
        
            
                
            
        

    

Příběh, který získal Cenu Jiřího Marka jako nejlepší český detektivní román, se odehrává počátkem devadesátých let. Všechny
osoby jsou vymyšlené; právě tak místa, v nichž se děj odehrává, jsou jen stylizovanými obrazy míst skutečných. 
1
Takhle jednou v horkém červenci v noci ze středy na čtvrtek jsem jel z Prahy do Veltrus, kde jsem na střídačku ještě s jedním
kolegou už desátý den marně zíral z vikýře do ohrady jisté truhlářské firmy; nějaká parta tam před časem polila uskladněné fošny petrolejem a slíbila telefonem majiteli, že je příště zapálí, jestli nezaplatí dluh, který měl dělat něco kolem milionu, což zas není tak moc (jak pro koho, to se ví). Hoblinka si nás najal jako hlídače a zároveň se zapřísáhl všemi svatými (byl to pobožný muž a nejspíš řádně platil příspěvky patřičné politické straně), že nejde o dluh, ale o podíl na zisku, na který kdosi (pro jistotu ho nejmenoval) vůbec nemá právo. Nám to bylo samozřejmě jedno; ať už ty prachy někomu visel nebo ne, byla to čistě věc jeho svědomí a před
pánembohem mnohem menší zločin než vydírání či eventuální žhářství. Když jsem mu šetrně sdělil, kolik ho taková strážní služba
bude stát, pokrčil rameny a prohlásil, že na tom nesejde, protože kdyby ten materiál opravdu shořel, byla by škoda nepoměrně větší. 
Co pojišťovna, já na to; a truhlář, že samozřejmě pojistku řádně platí, jenže tam má taky mahagon a kdovíjaká převzácná dřeva, jaká se dneska nejen těžko nakoupí v tak vyschlém stavu, ale spíš vůbec neseženou, všecko to jde cenově nahoru… To jsem pochopil a
byl jsem rád, že klient zase chápe mě aspoň z toho hlediska, že jako soukromá detektivní kancelář nemůžu sponzorovat truhláře; 
když už jsem si vybral takovou pitomou práci, musím si za ni účtovat aspoň tolik, abych se tím uživil, i když nepiju víc jak jednu desítku denně a místo náročných milenek mám jenom jednu nenáročnou. (Mnohem později jsem přišel na to, že ten křesťanský škrt
před návštěvou u mě odmítl služby tří větších agentur, které si počítaly nepoměrně víc. )
Brnknul jsem jednomu mladšímu kolegovi, kterému jdou kšefty ještě hůř než mně, a proleželi jsme za tím vikýřem řadu nekonečných nočních hodin, jeden vždycky od sedmi večer do jedné a druhý od jedné do sedmi ráno, kdy začala dole v dílně bzučet cirkulárka. O víkendech, kdy si to majitel hlídal sám, jsme si šichty prohodili. Celou dobu, co jsme si takhle vydělávali na živobytí, se v objektu neukázala ani noha. Naštěstí byly teplé noci a s termoskou čaje a ledviňá-kem se to dalo vydržet, když se člověk dokázal smířit s nekonečnou nudou a s pocitem, že by za ty peníze mohl dělat něco užitečnějšího. 
Pak přišla ta teplá červencová noc. 
Můj obstojně poštelovaný a jen mírně zrezivělý žigul pelášil po asi tak patnáctém kilometru severní dálniční větve (právě jsem
sloužil od jedné, takže bylo nějak kolem nula třiceti), když jsem zahlédl v protějším jízdním pruhu světla. Co jsem vyjel z Prahy, nepotkal jsem než pár opožděných škodovek a kamion, který jsem před pár minutami minul u odbočky na Mělník. Zahýbal na
parkoviště u motorestu Joker, kde ani za starých časů, kdy se to jmenovalo Stará pošta, nesídlily staré poštovní doručovatelky, spíš sem tam nějaká ta přítulná děvenka, která vám udělá všecko, co vám na očích vidí, pokud vám šelestí v prkenici mařeny nebo aspoň nějaký ten gulden. 
Přepnul jsem reflektory; toho proti mně to ani nenapadlo. Blikl jsem dálkovými. Nic. Jezdí nám po silnicích frajeři, kteří si myslí, že jim patří všecko na světě, dokud se jim ten svět nesmrskne na černý futrál s kašírovanými krajkami, nebo v lepším na kavalec v oddělení ARO. 
Byl jsem rád, že je ten vejtaha za dvojí přehradou svodidel; kdybych byl parchant jako on, pustil bych mu taky halogeny do
ksichtu, jenže parchant nejsem, i když mi to občas dva lidi říkaj: jde o jednoho poldu, co mě nemá rád, a o jednu slečnu, která věří tomu, že mě ráda má. To se ví, od ní to zní líp než od toho poldy (a taky je to jinak míněno). Takže jsem zpomalil na osmdesát a jel s tlumenými světly. Hned nato jsem si uvědomil, že ten šílas nejede sám; nějakých sto metrů za ním se řítil další a taky svítil dálkovými. Ten vpředu uháněl, jako když mu to nevadí, místo aby nechal druhého předjet. 
Jenže ten druhý měl blikající modrý majáček, pokud mě moje hnědé oči neklamaly. 
Za vteřinku mě měli minout, když se mi začalo zdát, že jsem zaslechl ránu. Protože ten první auťák začal hned nato šněrovat silnici od klandru ke klandru, napadlo mě, že mu rupla pneumatika, při čemž jel bratru počítáno nejmíň sto čtyřicet. V takové rychlosti to vozem pořádně hodí a chce to přinejmenším frontového šoféra Frantu Váňu, abyste dokázali ve zdraví zastavit a nevrazit přitom do všeho, co se vám najednou na čisté rovině nabízí. Vůz moment vrávoral a pak vzal šmíra, že jsem dlouho neváhal, zpomalil a začal brzdit, protože to vypadalo při nejmenším na nějaké to těžké zranění, kde mohla být kdejaká ruka dobrá. Už jsem viděl, jak udělá kotrmelec přes svodidla a pojede po střeše; jenže šofér nejmíň sto padesát metrů úspěšně prošlapával brzdový pedál, takže už neměl rychlost, aby přes klandr přeletěl, když se o něj konečně opřel levým bokem. Ještě chvíli bylo slyšet skřípění plechu; pak mi ve zpětném zrcátku jeho brzdová světla zmizela v ohňostroji jisker a ve světlech druhého vozu, když zastavil těsně za ním. 
První, co mě napadlo, bylo, že je to zřejmě rekord v policejním zásahu u havárky, protože museli vyjet dřív, než k ní vůbec došlo. 
Leda že už toho chlápka honili nějakou chvíli a ta rána, co jsem před momentem slyšel, souvisela nejen s prasklou pneumatikou, ale nejspíš taky s bouchačkou horkokrevného strážce zákona. 
Zařadil jsem zpátečku a začal couvat. Za prvé jsem věděl, že kdybych se najednou rozjel pryč, hned by dali avízo někam jinam, 
tam by mě stejně zastavili a vyptávali by se, proč jsem ujel. 
Za druhé jsem byl prostě zvědavý. 
Viděl jsem nabouraný vůz ve světle reflektorů policejního formana tak jasně, že jsem poznal Ford Scorpio s modrou metalízou. 
Zastavil jsem a pootevřel okénko. Uvědomil jsem si najednou, jak silně je v nočním vzduchu cítit tráva a heřmánek kolem silnice, a zároveň si pomyslel, že už to všecko trvá celou věčnost, ačkoliv od chvíle, kdy jsem zaslechl ránu, a ford začal kličkovat, určitě neuplynulo víc jak minuta – možná ani ta ne. 
Viděl jsem poldíky, jak se hrnou ven. Pak zaskřípal plech a nocí studeně osvětlenou reflektory obou vozidel se ozval vřískot, jako kdyby se ve fordce zrovna popraly tři frajérky a blůzičky na sobě roztrhaly (viz píseň, Když  jsem přišel do Košíř Na Mlynářku). 
Někdo z těch ramen spravedlnosti nechtěně vyrobil bonmot: „Kurva, dyť v tom jely ženský!“
Zničehožnic jsem byl korunní svědek – když ničeho jiného, tak bouračky. A pokud ta rána, co jsem slyšel, byla opravdu výstřel, 
který se notabene trefil, budou svědka potřebovat hlavně policajti, protože dámy s tím vrakem zřejmě uháněly čistě z blbosti. Slyšel jsem už o pár Vietnamkách s kdovíkde zchrastěným řidičákem, případně bez řidičáku, ale zato vždycky s drahým zahraničním
bourákem, kde na něj vzaly, ví bůh. 
Stáhl jsem víc okénko, abych o nic nepřišel. Povrzávaly tam panty dvířek, které se ve zdeformované karosérii zřejmě zkřížily
Vřískot přestal, když někdo křiknul: „Ticho, sakra! Je někdo zraněnej?“
Další dialog už byl tišší, a protože mluvilo víc lidí najednou, nebylo rozumět. Potom zhasly reflektory havarovaného vozu a jeden polda (asi ten, co měl nejdelší nohy) udělal dva ruskoněmecké pořadové kroky přes svodidla a posvítil si na mě baterkou. „Hej,“
povídá, „pročpak jste sem zacouval?“
„Nesviťte mi do ksichtu,“ já na to. „Zastavil jsem, protože jsem nejdřív neviděl váš majáček. Kdyby tady byli nějaký zraněný…
Nemoh jsem vědět, že jste policie. Poznal jsem to, až když ten ford přejel a přestal mě oslňovat.“
Sklonil světlo a řekl: „A když už jste to teda poznal, to vás nenapadlo, že byste spíš měl dupnout na plyn?“
„Forzáž mi nechodí,“ odpověděl jsem. 
„Co že vám nechodí? Dejte sem techničák.“
„Ale nic,“ řekl jsem, „to měl bejt fór.“
„Myslíte, že je tohle chvíle na vtipy?“ na to polda. „Vystupte si, pane řidiči. Vaše doklady. A rozsviťte tam.“
Rozsvítil jsem vnitřní osvětlení a natáhnul se dozadu pro svůj důchodcovský bombr, ve kterém jsem měl náprsní tašku. Vyndal
jsem ji z kapsy a vystoupil jsem z vozu. U ford-ky pořád brebentily hlasy a v záři reflektorů policejního favoritu se zaleskly světlé vlasy nějaké dámy (nebyla to Vietnamka, leda že by se dala odbarvit). „Já ti říkala, abys tomu tak nešlapal na krk, ty debžo,“ zaslechl jsem nepříliš kultivovaný ženský hlas (dokonce ani dáma to nebyla). „No tak, no tak,“ na to někdo z policajtů, „to si s ním vyřídíte potom. Vaše doklady.“
„Honili jste je?“ zeptal jsem se poldíka, který si svítil baterkou do mojí prkenice. 
„A hele,“ odpověděl, „tak vy jste soukromej? Nejste na to trochu starej, člověče?“
„Přivydělávám si k důchodu,“ řekl jsem. „A neříkejte mi člověče.  Obávám se, že tomu dáváte pejorativní přídech.“
„Co že tomu dávám?“
„No, zní to, jako kdybyste mi řek třeba blboune.“
„No jo, dobrý,“ kývnul a vrátil mi tašku. 
Na jeho vkus jsem zřejmě vedl diskusi poněkud bizarním směrem. Dovršil jsem to tím, že jsem hodil tašku na zadní sedadlo a
prostoduše otočil klíčkem zapalování. 
„Moment,“ zarazil mě. „Trošku vás nejspíš zdržíme… Poručík si bude chtít napsat vaše iniciály.“
„Nacionále,“ řekl jsem. 
„Ty taky,“ kejvnul. „Pro případ, že by vás chtěli předvolat jako svědka.“
„Proč jste je honili?“ zeptal jsem se. „Kdo je to?“
„Kdo by to byl?“ odpověděl. „Jel nepřiměřenou rychlostí a na výzvu nezastavil.“
„Takže jste mu prostřelili gumu.“
„Myslíte?“
Pokrčil jsem rameny. „Třeba jste mu ji neprostřelili,“ řekl jsem. „Možná mu rupla sama na nějaký rozbitý flašce. Ty blbý turisti to vyhazujou z okýnek… Už jsem taky takhle jednou píchnul. V každým případě to bylo vaše štěstí.“
„Neříkejte. Proč?“
„Jinak byste ho těžko dohonili.“
„Vy jste ňákej chytrej.“
Podobné argumenty mívají hokynářky, domovnice, tchyně, průvodčí ČD v přechodu a nervózní poštovní úřednice, když se jim u
jedné přepážky v jeden den sejde sportka, tržby a kupónová privatizace. Kdysi dávno jsem si na to dokonce vymýšlel odpovědi, ale jak mi přibývají léta, baví mě to čím dál míň. „Hlavně aby nebyl někdo těžce zraněnej,“ zaskuhral jsem starostlivým hlasem. 
„Pojďte k poručíkovi,“ na to polda. 
Připadalo mi, že trvá na tom, abych šel před ním. Pak ho nejspíš napadlo, že bych tam neměl lézt první, protože kdoví co bych
viděl a slyšel. Za prvé jsem pro něj byl civilista a za druhé privátní fízl. Kombinace, jakou si žádný profesionální policajt nezamiluje už proto, že nejen mezi soukromými detektivy, ale i mezi zaměstnanci všech možných bezpečnostních agentur je plno grázlů a
debilů, co si tam odreagovávají svůj komplex méněcennosti nebo sexuální nedostatečnost. Čímž nechci říct, že se mezi profesionálními poldy nenajdou taky. 
„Počkejte moment,“ řekl. 

Zastavil jsem se u svodidla; metr za ním bylo druhé, na kterém spočíval levým bokem nabouraný ford. Teď jsem to měl všechno
jako na dlani, osvětlené jako Hradčany při slavném výročí zavraždění vojvody Václava, o kterém jsem se ve škole střídavě učil 929 a 935, zatímco dneska dokonce víme na beton, že to bylo punktum osmadvacátého září. Ať už to bylo kdy chtělo, jistě by měl zemský patron radost, že to jeho zamordování oslavujeme dodneška. 
Ve fordce zřejmě jeli tři lidi, pokud vevnitř nebyl ještě někdo. Ta blondýna, kterou jsem už zahlédl, docela pěkně udělaná, s
vyzývavým poprsím pod světlým tričkem, potom jedna menší kudrnatá tmavovláska s obrovskými zlatými kruhy v uších a střihounek s uhlově černým kartáčkem pod nosem a rozseknutým obočím, na kterém si držel kapesník. Měl bílou košili s ohrnutými
manžetami a vypadal na tmavší populaci, pokud to nebyl student odněkud z Pákistánu. Jeden polda svítil baterkou do auťáku a druhý na doklady těch tří. „Ňákej Fink, soukromej detektiv ze Žižkova,“ povídá někde v tom davu můj snaživec. „Ať sem jde,“ na to jiný hlas. „Nebo ne… Já si ho vyslechnu tam.“
Další uniforma přelezla svodidla za zadkem fordky. „Tak vy jste soukromej?“ Byl to poručík. „A co tady děláte?“
Na tu šarži to byla otázka dost stupidní. Odpověděl jsem přiměřeně: „Jedu do práce.“
„Kam?“
„Do Veltrus, mám tam jedno střežení objektu.“
„Hm… Co jste viděl?“
„Co bych viděl… Blázna, co si to kalil stočtyřicítkou a nepřepínal reflektory. Když 
jsem zahlíd, jak to šněruje, radši jsem zastavil a zacouval sem. Kdyby havaroval, třeba 
bych vám píchnul. Nemoh jsem vědět, že vás je v tom favoritu tolik. Normálně bejváte 
dva, ne?“
„To byla náhoda… Víc toho nevíte?“
„Jak bych moh?“
„Co já vím. Třeba jste si něčeho všimnul?“
„Ne. Je mi divný, že dostal smyk. Je to tu rovný, neprší a řidič se zdá střízlivej.“
„Ukažte mi papíry,“ na to poručík. 
Pokrčil jsem rameny a vrátil se k autu. Od Prahy zasvítily reflektory nějakého vozu, přepnuly na potkávačky a poručík zůstal stát u svodidla. Vůz zpomalil a takřka zastavil, když jeho šofér zaregistroval bouračku. Poručík mu dal gestem najevo, aby nezastavovala tmavá honda mezi námi projela a pokračovala k severu. 
Sebral jsem ze zadního sedadla tašku s doklady a podal ji poručíkovi. Posvítil si mrňavou baterčičkou a začal se štrachat v kapsách. 
Protože měl v jedné ruce mou tašku a ve druhé baterku, měl s tím problémy. „Nemusíte si to psát,“ řekl jsem. „V tý malý přihrádce jsou moje firemní vizitky. Jednu si vemte.“
Vrátil mi tašku. „Nechci se vám v tom hrabat,“ řekl. „Vizitka mi stačí, jestli je na ní i vaše privátní adresa.“
„To se ví, že je,“ řekl jsem a podal mu kartičku. „Tolik kšeftů se mi nehrne, abych si moh dovolit bejt k zastižení jenom v 
kanceláři.“
„Číslo ópé…“
Podržel jsem mu před nosem otevřenou občanku. „Máte ji prošlou, víte o tom?“
Zalistoval jsem na stranu šestnáct, kam mi dali štempl Platnost prodloužena bez omezení. „Jak tak na vás koukám,“ na to poručík, 
„nejste zrovna nejmladší, co?“
„Zato jsem nejstarší.“
„Nic jsem tím nemyslel,“ odpověděl a ťuknul se do štítku čepice. „Asi spěcháte, ne? Můžete jet. Dostanete předvolání… Nebo ho
taky nedostanete. Podobnejch případů je tolik, že je nestačíme šetřit. Nejspíš to znáte.“
Řekl jsem, že to samozřejmě znám, bouchl dvířky a pokračoval v cestě do Veltrus. 
Ještě jsem se ani pořádně nerozjel, když mi ve světlech reflektorů v dálce něco blýsklo do očí. Bylo to na zemi, těsně u středních svodidel, a mě nejdřív napadlo, že tam prostě upadla odrazka; ale protože jsem mezi nimi neviděl patřičnou mezeru, nejspíš to
odrazka nebyla. Taky to vzápětí zmizelo, ale já si to místo zapamatoval podle obzvlášť bizarního koštěte devětsilu, malebně orvaného turbulencemi kamionů. Mohlo to být dýnko odhozené plechovky od piva nebo coly a já si vzpomněl na vnučku známé listonošky, 
která ty piksly sbírá vedle plakátů Freddieho Mercuryho, zlatých křečků a všelijakých šutráků, které lepí na řemínky a nosí na krku. 
Na dálnici se dají najít unikátní plechovky. 
Vyhodil jsem blinkr, ležérně přejel do levého pruhu a šoural se podle svodidel tak dlouho, dokud jsem to nezahlédl. 
Nebyla to plechovka od piva, nýbrž plochá obdélníková lakovaná krabice. Mohla být prázdná, ale taky nemusela. Zastavil jsem, 
odepnul si pás, otevřel dvířka, sehnul se, zvedl tu věc, hodil ji vedle sebe na sedadlo, dvířka zase přibouchl a jel dál. Když mi světla policejního formanu zmizela v dáli, zastavil jsem ještě jednou, abych se podíval, co jsem to vlastně ulovil. 
Byla to videokazeta a z obalu na mě zírala brejlatá utržená hlava nějakého rozšklebeného plešouna s nápisem BORROWER. 
Protože video nemám, pustil jsem to z hlavy, ubalil si cigaretu, zapálil si a s pootevřenou větračkou pokračoval v cestě tichou letní nocí. 
„Nic novýho,“ řekl mi kolega, když jsem od něj přebíral klíče od půdy a službu. „Podpálej to, až Hoblinkovi dojdou prachy a dá
nám kopačky. Jak ses měl?“
„Nic, co by stálo za řeč,“ řekl jsem. „Jo… Ty máš video, co?“
„Mám. Jednou jsem zešílel z nadbytku prachů.“
„Tak si tohle vem.“
„Snad mi to nedáváš k svátku jako prezent?“
„Ty máš svátek?“
„Ne. Dej to sem… Co že to je? Á… Slyšel jsem, že je to hovadina, ale neviděl jsem to. Aspoň si udělám vlastní úsudek. Kdes k 
tomu přišel?“
„Před chvílí jsem to našel na silnici.“
„Jeden starej známej,“ na to kolega, „bydlel u hlavního tahu na přechod v Petrovicích. Každej den chodil po tý silnici tři kilometry tam a tři kilometry zpátky a všecko, co potřeboval, našel. Třicet kalamářů, bedýnku s živou slepicí, dvě kila šroubů a o kus dál matky a podložky, škatuli jističů, dvoje trenýrky, papiňák, džínsbundu… Povídal, že žije jako na mořským pobřeží.“
„Na co mu bylo třicet kalamářů?“ zeptal jsem se. 
„Nadělal jim do víček dírky a prodal je v hospodě po pětikačce jako pepřenky,“ zasmál se kolega a nastartoval svou otlučenou
stopětku. 
Obešel jsem ohradu. Pak jsem odemkl schodiště a vylezl na půdu, kde jsem se usadil u vikýře na matraci, odšrouboval víčko
termosky, nalil si horký čaj a jako vždycky, když nebylo pod mrakem, jsem se zadíval na oblohu. Záře velkoměsta v dálce přede
mnou pohlcovala mihotání hvězd; viděl jsem jen jednu vysoko nahoře, snad to byl Jupiter, snad Vega. Těsně nad obzorem se mezi
černými obrysy topolů plížil zarudlý srp měsíce. 
Znám spoustu fikaných podnikatelů, kteří vám vypočítají daň z přidané hodnoty zpaměti, aniž by mrkli okem, ale o tom, že Slunce neobíhá kolem Země, nemají nejmenší ponětí. Nevysmáli by se vám, kdybyste jim chtěli vysvětlit tu nejprimitivnější mechaniku
slunečního planetárního kolotoče. Vůbec by vás neposlouchali. Že pro hvězdný prach nad svými hlavami znamenají mnohem míň
než absolutní nic, se zcela vymyká jejich chápání. Ocitají se tím daleko za neandertálcem – ten se nočního nebe aspoň bál. Takové myšlenky naštěstí nemívám často
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V pondělí jsem seděl ve své nepříliš milované kanceláři a zdrcen neblahým osudem (Hoblinkovi došly prachy a dal nám kopačky)
jsem si maloval propiskou na piják vlastní monogram, který jsem svého času vídal na každém rohu, když se na ulici před prosklenými dveřmi zastavil markýz Géro, odplivl si a vzal za kliku. 
Právě jsem přemýšlel, jestli mám jít k doktorovi s těmi bolestmi v zádech, když mi stejně řekne, že bych spíš než na choroby měl myslet na svých dvaašedesát a nejezdit o víkendu na čundry. To se ví, v zádech mě pobolívá a taky už dávno nevypadám jako Fanfán Tulipán, ale kvůli tomu nehodlám sedět na zápraží, krájet si zavírákem chlebovou střídku do melty a jednou za měsíc si narazit
zmijovku, popadnout břinkovici a vydat se na poštu pro tři a půl tisíce starobního důchodu. 
Ten cikán, co přišel, vypadal jako obtloustlý kuvajtský šejk. K dokonalému přestrojení by mu byla stačila jakákoliv bílá utěrka a pneumatika z koloběžky. „Pánko mój,“ povídá, „přišel jsem, abych s váma udělal kšeft.“
Neprojevil jsem přílišné nadšení nikoli proto, že bych snad byl něco jako rasista; ve svém bohatém žití jsem se setkal s různými týpky a dávno jsem přijal za vlastní názor, že lumpové se vyskytují ve všech vrstvách společnosti, ať jde o galérku, misionáře, milionáře, intelektuály, lidi od kumštu, anarchisty, františkány, plešouny, skejťáky nebo čutálisty, což platí i z hlediska národnostního. 
Tudíž můžete čekat podraz od Kurda, Číňana,Josefa Nováka nebo Ivana Ivánoviče stejně jako od cikána. Vztah k těm i oněm si
vytvářím, když ke mně přiklušou se svým ožehavým problémem, pokud mají nějakou tu pětku zbytečnou – proto taky v tom
kutlochu sedím. Jenže cikáni nechodí se svými problémy do detektivních kanceláří. „Jestli mi chcete hádat z ruky,“ řekl jsem, „tak jste na nepravým místě. Zbytečný peníze nemám.“
Loupnul po mně očima se zažloutlým bělmem a vytasil se s paklíkem všelijak ušmudlaných papírků, ze kterých na mě zírala
kolekce portrétů velkých Čechů, od Otce vlasti přes Barunku Metternichovou-Zaháňskou až k Otci českého dějepisu. „Pánko mój,“
povídá přitom, „tuhle je třicet tysic. Přepočítejte si to a račte prominout, že je to tak zasoplený; celá naše rodina se složila, abysme vám mohli řádně zaplatit. Taky je lepší, že jsou použitý, ne? Aspoň máte jistotu, že nejsou falešný. Moc by mě mrzelo, kdybyste ty poctivý penáze odmít.“
„Třicet tisíc?!“ zapochyboval jsem. 
„Však povídám – přepočítejte si to,“ řekl a mrsknul mi paklíkem na stůl hned vedle popelníku, jehož včerejší, předvčerejší a další obsah prozrazoval světu, že si balím cigára a kouřím je ze špičky. 
„Víte co?“ řekl jsem, „nejdřív se posaďte, pane –“ Teprv teď se mi představil: 
„Deméter Imre.“
Vytáhl doutník, ukousl mu špičku, vyplivl ji na podlahu a zapálil si pozlaceným ronsonem. Na těch buřtíkách, co mu čouhaly z
bělostných manžet, měl taky hezkých pár deka zlata v prstenech. Koukal jsem na jeho pleš s napomádovaným okolím a mroží knír, 
kvádro s elegantním proužkem, koženou šlajfku a polobotky s kovbojskými podpatky, jak je tak připostarší cikáni nosí, protože
většinou nevyrostli jako já. Vytáhl jsem ze šuplete pikslu s tabákem, začal si balit a čekal, co z Demétera Imreho vypadne. „Tak dobre počúvejte, pánko mój,“ začal. 

„Šagáloš nemegét  můžete vynechat,“ řekl jsem. „Jak tak na vás koukám, na housle asi zrovna neválíte a měděnej kotel jste v životě neviděl.“
„Já myslel, že trochu toho folklógru neuškodí,“ zakřenil se. „Žiju v Praze od konce války… Člověk si myslí, že na to lidi čekaj. 
Však to znáte. Když začne cigán mluvit jako gádža, je hned podezřelej. To máte lepší říkat policajtovi pán velkomožný, stejně od vás nic jinýho nečeká. Máte recht, na vás to prubovat nebudu, asi byste mi to nežral, že jo.“
Zastrčil jsem cigáro do špičky, zachrastil škatulkou, vytáhl sirku, škrtnul a dal si práska. „Nežeru vám ani ty soucitný úsměvy,“ řekl jsem. „Nebalím si cigára z bídy. Mám to rád.“
„Holandský tabáky jsou holandský tabáky,“ na to Deméter Imre. 
S tím by musel souhlasit i nekuřák a já se k tomu nevyjádřil. Míchám do čtyř standardů jeden paklík samsona a dávám tomu aróma
rumem, aby to smrdělo aspoň přibližně holandsky. Z bídy, neboť i na boji proti rakovině stát nekřesťansky vydělává. 
„Helejďte, pane Fink,“ povídá Deméter, když jsem se k ničemu neměl a mlčky čadil, „tak teda k věci. Vy jste byl jako svědek u
jedný bouračky, co?“
Řekl jsem: „U jaký bouračky?“
„Můj bratranec Aladár,“ vykládal Deméter, „byl na tahu se dvěma holkama, jeli autem, drobátko nametený. Stavěla je hlídka, blbec Aladár si myslel, že ujede. No, jak to bejvá; nezvlád to, auto naboural a pak si myslel, že policajty přesvědčí pár stovkama. Možná by je bejval ukecal, mít u sebe víc než těch pár stovek, jenže většinu peněz roztočil na tom flámu. Navíc mu dali fouknout. No, sebrali ho. Byl jste u toho, ne?“
„Kdy že se to stalo?“
„Minulej tejden ze středy na čtvrtek, asi někdy po půlnoci. Někde u Zdibů.“
„Aha. Jak to víte, že jsem u toho byl?“
„Řekla mi to jedna z těch holek.“
„Nejspíš viděla mou fotku v novinách,když jsem Na Homolce zatknul doktora Fumanču,“ řekl jsem. „To vám bylo tenkrát slávy.“
„O ty ázijský mafie se nazajímám,“ na to Deméter Imre. „Esenbáci prej tam o vás mluvili.“
„Na to jsem zapomněl. Ta slečna si to pamatovala?“
„Všecko ne. Jenom příjmení a Žižkov, pane. Našel jsem si vás ve Zlatejch stránkách.“
„Tak jo,“ kývl jsem. „A co?“
„Vyslýchali vás jako svědka, pane Fink?“
„Ne. Jenom si zapsali adresu, že mě předvolaj. Ale zatím to neudělali. Asi na to nemaj čas. „ Deméter Imre se potěšeně uculil. „Tak to je dobrý,“ prohlásil. „Bál jsem se, že přijdu pozdě.“
„No, já nevím,“ já na to, „myslíte si snad,že za těch třicet tisíc řeknu, že jsem nic neviděl,pane Deméter?“
„A viděl jste něco?“ zeptal se. 
„Jenom to, co jste říkal. Jel nadměrnou rychlostí a nepřepínal dálkový světla. Jestli byl namazanej, to jsem nepoznal. Nakonec 
nezvlád řízení a padesát metrů šmirgroval kastli o svodidlo.“
„Jinak nic?“
„A co jinýho bych měl vidět, pane Deméter?!“
„Jak jste poznal, že jel moc rychle?“
„Hm… Viděl jsem ho vlastně jen zepředu, to je fakt. Ale i tak poznáte, jak rychle ten proti vám jede, když máte sám praxi jako
řidič. O co vám jde, pane Deméter? Jako svědek nemůžu pro vašeho bratrance udělat nic, než tyhle věci potvrdit. Nemůžu přece říct, že o ničem nevím, protože jsem se celou tu dobu koukal na druhou stranu.“
„O co mi jde?“ opáčil a zadýmal z té svojí čabajky. „Jde mi o to, že Aladár sedí, pane. Nemaj žádný právo držet ho ve vazbě, pane. 
Už pátej den ho tam maj a my nevíme proč.“
„Já to taky nevím.“
„No, kdyby vás zavolali, abyste svědčil, snad by vám to řekli, ne? Jste přece z branže, pane Fink. „ Popel z doutníku mu upadl na kalhoty. Naslinil si špičku prstu, pěkně na ni váleček popele přilepil a odcvrnkl ho na podlahu. „Prej je ten auťák hlášenej jako ukradenej,“ řekl. „Je vám to jasný? Aladár je zašitej za ukradený auto, který poctivě koupil.“
„Tak co říkáte, že nevíte, proč je zašitej? Třeba ho tam maj, protože přes něj chtěj dojít k někomu jinýmu. Copak nevíte, že s
kradenejma auťákama kšeftujou celý rozvětvený gangy?“
„Už jsem vám přece říkal, že se o tyhle všelijaký mafie nezajímám,“ pohoršil se. „Ať jsou z Polska nebo z Číny.“
„Kdo vám řek, že je bratranec ve vazbě právě pro tohle?“ zeptal jsem se ho. 
„Policajti, kdo jinej,“ odpověděl posmutněle. „Přišli za mnou, jestli o tom kradeným autě nevím. Já, poctivej podnikatel, pane . . 
Aladár prej tvrdí, že kradený nebylo.“
„A taky si nejspíš nemůže vzpomenout, od koho ten auťák koupil, pane Deméter.“
„Jestli to tak je,“ na to Deméter, „tak to Aladár buď opravdu neví, nebo prostě toho chlapa shodit nechce, protože se bojí. Asi víte proč, vyznáte se v tom líp než já. Jenže policajti nemaj žádnej důkaz, aby ho mohli držet ve vazbě. Jiný měli horší průsery a
vyšetřovali je na svobodě.“
„Kdy to auto koupil?“ zeptal jsem se. 
„Co já vím. Nevěděl jsem ani, jaký má.“
„Hm. A proč si myslíte, že mu pomůžu ven zrovna já? Proč se neobrátíte na advokáta?“
Uculil se pod knír. „No, víte… My jsme jenom obyčejný cigáni. Nevíme, jak s takovejma jednat. Vy už víte co a jak, jste hlava
otevřená, znáte všelijaký lidi, byl jste u tý bouračky… Snad to za těch třicet papírů aspoň zkusíte. Copak by nestačilo dokázat, že Aladár to auto neukrad? Koukejte, pane. Nechte si ty prachy a vemte ten kšeft.“
„Bratranec vám ani nenaznačil, od koho –“
„Proč by to dělal? Dobře věděl, že mě to nezajímá.“
„Kolik za něj dal?“
„To taky nevím.“
„Kde vzal peníze?“
Markýz Géro blýskl zlatým zubem. „Ušetřil si je,“ řekl. „Dovede si zarobit.“
„Co čeho dělá?“
Deméter Imre se zasmál. „Do kšeftu, pane. Kupuje a prodává. Na tom se dneska dá vydělat nejvíc.“
„Třeba na kradenejch auťákách?“
Vrhl na mě vykutálený pohled orientálního šejdíře. 
„Ty dvě slečny, co s nima jel, znáte?“ zeptal jsem se. 
„Nijak moc,“ na to Deméter. „Nemá o baby nouzi, pane. Někdo rád vdolky, jinej holky. Aladár je z těch druhejch. Sebere dvě, tři…
Sedne do auťáku a jede někam, kde je větší sešlost. Dělat grófa, to je jeho.“
„A jedna z těch slečen, co je nijak moc neznáte, za váma přišla a dala vám tip na mou kancelář? Nepovídejte.“
„No… Vlastně za mnou nepřišla. Volala mi.“
„Kvůli tomu, aby vám řekla –“
„Jo. Že jste svědek.“
„Kdy vám to volala?“
„V pátek večer. Sháněl jsem vás hned v sobotu ráno, ale nebyl jste tu. A včera taky ne.“
„Měl jsem volno, tak jsem vypad z Prahy. Jak se ta slečna jmenuje a kde bydlí?“ Pokrčil rameny. 
Přišoupl jsem k němu jeho nepořádnou hromádku. „Vemte si to, pane Deméter,“ řekl jsem a myslel to vážně. „Byly by to vyhozený
peníze.“
„No, snad byste to za ně moh aspoň zkusit,“ pokrčil rameny a přišoupl ty papírky zpátky. „Jak se to říká… Jo, těšilo mě. Zejtra touhle dobou se zastavím, pane Fink. „ Vstal, odložil čvaňhák na hromádku vajglů v popelníku, udělal čelem vzad a čiperně odkráčel. 

Chtěl jsem ho zadržet a nacpat mu zpátky do kapsy ty prachy, co mi nechal na stole; jenže jsem tu hromadu nedokázal tak rychle
posbírat a ještě mě zrovna v tu chvíli píchlo v zádech, takže jsem si zase opatrně sedl. Když jsem pozvedl svůj nyvý zrak ke dveřím, právě se za Deméterem zavřely a klika znehybněla. „Dědku,“ povídám si, „ať tě ani nenapadne na ty prachy šáhnout. „ A pro jistotu jsem dodal speciální zaklínadlo: „Kurnikšopa.“
Stejně jsem na ně sáhnout musel. Ale nejdřív jsem se opatrně zvedl, popadl popelník, ve kterém se právě od Deméterova čvaňháku
vzňaly vajgly, a šel to všechno vysypat do popelnice. Když jsem vyšel ze dveří, které z mojí kanceláře vedou rovnou na ulici, protože jde o bývalou prádelnu a mandl s leskem, protočily se mi panenky. Deméter Imre zrovna dole u křižovatky nasedal do něčeho, co
zdálky a zezadu vypadalo jako připostarší amerika, ale jak to hned nato zatočilo do Bořivojky, poznal jsem sedmimetrový stříbrný lincoln road car s barem, telefonem, ledničkou a televizí. Zdálo se mi, že má na dvířkách nějaký nápis, ale na to, abych ho přečetl, byl moc daleko. Tak jsem se vrátil do kanceláře, zamkl dveře, vrátil se ke stolu, nasadil si brejle a spočítal ty ušmudlané bankovky. 
Bylo jich na chlup za třicet tisíc české měny. Roztřídil jsem je, narovnal jim růžky, napsal jsem na kus papíru Vrátit panu Deméterovi
Imremu,  papír k balíčku připevnil kancelářskou sponkou a celé jsem to zamkl do starožitného trezoru, na kterém by si určitě vylámal zuby i strašnický kasař Koudelka blahé paměti, pokud by si zapomněl doma vercajk a neměl v kapse maminčinu vlásničku nebo
aspoň párátko. 
Potom jsem se ještě chvíli rozmýšlel, jestli nemám jít za tím vejtahou doktorem, ale všecko to trnutí na pravé straně mě přešlo, možná proto, že mi tak parádně luplo v kříži, když jsem se chtěl vrhnout robinzonádou za Deméterem Imrem, cikánem, který hází
lidem na stoly balíky oběživa a vozí si zadek v lincolnu, co žere dvacet litrů a stojí v bazaru bratru půl milionu, zatímco jeho mladší bratranec, který se nejspíš taky jmenuje Deméter, sedí za ukradeného forda scorpio s bleděmodrou metalízou. 
O tom, že ho ukradl sám, jsem nepochyboval ani vteřinu, ale přesto jsem zvedl sluchátko telefonu a vytočil civilní číslo jednoho poldy. Nemá mě rád, protože myslí, že na něj něco vím a čas od času to sprostě využívám. Pravda je, že využívám, že si to myslí. 
Nevím na něj nic, a kdybych věděl, stejně bych o tom nenapsal do novin. Co dělal za starých časů, ať si srovná se svým svědomím sám – a taky to samozřejmě není můj styl. Upřímně řečeno, někdy mě docela mrzí, co si o mně asi myslí, a snad bych mu to někdy
docela rád vymluvil. Jenže tenhle polda odjakživa nevěří nikomu a od listopadu 1989 ničemu. 
Měl jsem kliku, byl doma. „Slyším,“ povídá. 
„Tady Vodsloň,“ já na to. 
Jednou jsem mu to navrhl jako heslo. Bylo to moje alias,  které jsem používal už jako kluk, když mě přestalo bavit, že mi všude místo Fink říkají Flink. Vodsloně si s ničím splést nemohli. „A jéje,“ vzdychl, když to fatální jméno zaslechl, a tlumeným hlasem dodal: „Víte co račte bejt, vy zatracenej parchante?“
„Každej dělá, co umí,“ poučil jsem ho. „Pokud dělá, co neumí, je na tom jako vy. Nejdřív kouká, aby viděl, a pak se najednou zná s Vodsloňem. No tak, nebuďte na mě sprostej. Jsem diskrétní starší pán, dokud vás potřebuju. A budu vás potřebovat furt, to vám Véna písk.“
„Myslíte, že nemám na práci nic jinýho než poslouchat vaše starý fóry? Co chcete?“
„Dohromady nic. Nějakej Aladár Deméter vám nic neříká?“
„Kdo to jako má bejt?“ zeptal se. 
„Víte co?“ řekl jsem. „Až vám to jméno začne bejt aspoň povědomý, můžeme si spolu zajít na jednoho kozla.“
„Leda až kolem sedmý. „ Ujistil jsem ho, že mi to vyhovuje. „Ale nic 
nezaručuju,“ na to poldík. „Já taky ne,“ řekl jsem a zavěsil. 
Pokud by si snad někdo myslel, že platím důvěrné informace kartóny exkluzivního pitiva, tonul by v omylu. Kousek za Prahou je u dálnice na Brno pumpa, zásobená kromě benzínu taky značkovým pivem z nedalekého popovického pivovaru. Je to šikovné místo, 
kde můžete prohodit pár slov s kdekým, aniž by to někoho jiného zajímalo; dokonce si vedle v nonstopu pod širákem můžete dát půl metru kabanosu přímo z udírny třeba ve tři ráno a s relativní jistotou, že vás s ním nikdo nepraští přes kokos, aby vám pak v klidu vymáčkl větračku a štípl z auta kufřík, co v něm bez přestání vozíte pětkrát sto tisíc na běžné výdaje. 
Mrkl jsem na hodinky; bylo něco po půl jedné, tudíž pravý čas spartánsky poobědvat a dát si první (a většinou i poslední) pivo. 
Všechno jsem to měl v připostarší ledničce calex za závěsem, to jest patnáct deka gothaje, užblebtaný kelímek hořčice, dva rohlíky a flašku smíchovské desítky. Koupil jsem si to ráno dole na rohu Bořivojky kromě hořčice, která už pár podobných obědů pamatovala. 
Zrovínka jsem si to před sebou rozložil na k tomu určené prkénko, když někdo zazvonil u dveří. 
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Nemám rád, když někdo zazvoní u dveří v čase oběda; někdo by si třeba myslel, že patnáct deka gothaje se dá sníst nastojáka nebo případně i v chůzi. Já si k tomu rád v klidu sednu, protože si přitom vždycky přečtu z denního tisku zajímavé drby o tom, jak si prokurátoři ulejvají valuty do Švýcarska, zkárovaní poslanci působí dopravní nehody, poldové lynčují v kriminálech vrahouny, bulvární plátky inzerují brzké zveřejnění seznamů úplně nejhorších agentů, případně o tom, jak ministrovi vnitra ukradli auťák nebo o tajném odposlechu objeveném v kanceláři šéfa tajné služby. Taky nemám zájem, aby mě někdo přistihl s tím prkýnkem, zvlášť
když jde o takový kus. Viděl jsem tu slečnu sklem ve dveřích, které zvenku zrcadlí druhou stranu ulice, pokud se vevnitř nesvítí, a poznal jsem ji hned, i když jsem ji předtím viděl jen jednou v klamavém světle automobilových reflektorů. 
Strčil jsem prkýnko i s obědem do nejbližší almary a šel odemknout. 
„Firma Discret?“ zeptala se, ačkoliv přitom koukala rovnou na firmu namalovanou na skle dveří. Přikývl jsem, protože firma s tím pitomým jménem jsem opravdu já. Přece jenom to zní líp než třeba Detektiv Fink, už proto, že by to lidi určitě vyslovovali

detektifink. 
„A vy jste pan Fink,“ dodala. Byla to jedna z těch blondýn, které vídáme v televizních reklamách na čipsy a žvýkačku. 
„Jo, to jsem,“ já na to. „Pozor, tři schody dolů.“
Pro její manekýnské lodičky to nebyly ty nejvhodnější schody. Podal jsem jí ruku, pomohl jí dolů a pokynul ke křeslu ještě teplému od objemného zadku markýze Géra. Sám jsem zakormidloval za psací stůl a složil se na židli. 
Návštěvnice se posadila a lhostejně přejela očima tři almary od firmy U-sektor, psací stroj robotron staršího typu mechanický, koš na papíry proutěný a další dekápky. Nakonec její hnědozelenavý pohled spočinul na okrově fládrované katedře, za kterou trčelo moje bezbarvé poprsí. 
„Už jste mě někde viděl, že jo?“ řekla. 
„Jo,“ odpověděl jsem. 
„A je vám to fuk…?“
„To se ví.“
Nejspíš se jí nelíbilo, že jsem tak málomluvný, a že je mi to fuk. Taky mi to fuk bylo, protože jsem se už nezvratně rozhodl, že s třiceti tisíci pana Demétera Imreho nechci nic mít. 
Vytáhl jsem pikslu a papírky. Nabral jsem štipcem prstů chuchvaleček tabáku, položil ho na papírek, ukazováčky rozhrnul na obě
strany, umačkal, utrhl dvě tři neposlušné nitky, stočil jsem cigaretu, utáhl ji a olízl proužek lepidla. Dokončil jsem balení, zastrčil jsem cigaretu do višňovky a sáhl po sirkách. Dívka na mě zírala v němém zadumání. Když škrtla sirka, vyvolalo to u ní podmíněný reflex; hrábla do kabelky, vytáhla krabičku marlborek a takový ten americký zapalovač, kterým si prý zapálíte i v hurikánu, ale tři dni vám trvá, než se ho naučíte zhasnout. Zadýmala, práskla víčkem a znova se na mě zahleděla. 
Ještě pořád věřila, že něco řeknu. 
Nedočkala se. Jenom jsem vytáhl ze šuplete čistý popelník a postavil ho na roh psacího stolu, aby na něj dosáhla. Míval jsem i
konferenčák, ale upadla mu noha. 
„Odkud mě teda znáte?“ řekla. 
„Onehdá jste říkala jednomu mládenci, že je debža a že tomu neměl tak šlapat na krk. Náhodou jsem u toho byl.“
„Jinde jste mě neviděl?“
Samozřejmě čekala, že se zeptám, kde jinde bych ji měl vidět. „Kde jinde bych vás měl vidět?“ zeptal jsem se. „Snad ne v
televizi?“
„Viděl jste mě v televizi?“
„To byl fór,“ řekl jsem. „Vy opravdu děláte v televizi?“
„Co to kecáte? Proč bych měla dělat v televizi?“
„Jasně, beru to zpátky,“ já na to. „Neděláte v televizi. Proč si myslíte, že jsem vás viděl ještě někde jinde než u tý bouračky, slečno?“
„Ále… Nechme to bejt,“ řekla. „Když jste mě jinde neviděl, tak jste mě holt jinde neviděl. To je fuk.“
Nijak jsem to nekomentoval a lovil z ohýnku cigarety kus bludného kořene. 
„Vyslechli vás jako svědka?“ zeptala se. 
„Jenom u tý bouračky,“ řekl jsem. „Nikam mě nepředvolali, pokud vám o to jde.“
„A co jste jim řek?“
„Co bych jim tak asi řek? Jenom to, co jsem viděl.“
„Jo? A co jste teda viděl?“
Začalo mě to zajímat, protože zrovna tak se mě vyptával Deméter. Co jsem tam sakra měl nebo neměl vidět? Potřebovali mě jako
svědka, nebo se naopak potřebovali ujistit, že žádný svědek kdovíčeho neexistuje? 
Odpověděl jsem jí stejně jako Deméterovi a zeptal se, jestli je řidič v pořádku. „Ale jo,“ řekla. „Je v pořádku. Co by nebyl? Jenom si rozsek obočí. Kvůli tomu jsem nepřišla, pane Fink.“
„Dobrá. Kvůli čemu jste přišla?“
„Jako normální zákaznice. Proto tady sedíte, ne?“
„Jasně. Proto tady sedím. Odkud to víte?“
„Co jako…?“
„Že sedím zrovna tady.“
„Povídal to ten polda.“
„Neříkejte.“
„Dyť jste to musel slyšet sám. Nějakej Fink, soukromej detektiv ze Žižkova… Našla jsem si váš inzerát ve Zlatejch stránkách.“
To už tady taky bylo. Vrtalo mi hlavou, jestli se na mě domluvili, a když, proč tak průhledně. „Nevím, jestli jsem pro vás ten
pravej,“ řekl jsem. „Nedělám všechno, s čím za mnou lidi přijdou.“
„Ne? A s čím choděj?“
„Třeba chtěj najít ukradenýho psa. Kdybych takovej případ vzal a fakt toho čokla našel, handrkovali by se o honorář. Jako bych to slyšel; na chudákovi Ťapince chcete vydělávat, že se nestydíte.“
„A lidi hledáte?“
„Přijde na to.“
„Abyste si nemyslel, že na to nemám,“ řekla. „Můžu vám zaplatit třeba v márech.“
„Jestli jde o pátrání po nějaký pohřešovaný osobě, beru sto dvacet na hodinu plus výdaje. V český měně.“
„To jste dost levnej.“
Pokrčil jsem rameny. „Víte, slečno,“ řekl jsem, „nechoděj za mnou jenom pracháči. Taky nejsem žádnej Pinkerton nebo Security
Agency. Jestli si myslíte, že lacinější detektiv je taky horší detektiv, ještě pořád můžete jinam. Ve Zlatejch stránkách je těch firem habaděj.“
Rozmačkala cigaretu, vykouřenou tak ze dvou třetin, a vytáhla další. „To se mi nehodí,“ řekla. „Tam by se moc vyptávali. Já
potřebuju někoho, kdo to prostě zmákne bez zbytečnejch otázek. Dostane za to slušnej balík. Myslela jsem si, že takovej menší
podnik je vhodnější.“
„Nespletla jste se. Akorát že zmáknu jenom to, co nesmrdí, slečno. Nemám zájem, aby mi sebrali živnosťák.“
„Proč by to mělo smrdět?“
„Třeba proto, že jste mi zatím neřekla ani to, jak se jmenujete.“
„To musím?“
„Jo. To musíte. Nemůžu dělat pro anonymního klienta. „ A protože si maloučko olízla rty a přimhouřila oči, dodal jsem: „I kdyby se tvářil jako vy.“
„Ale zůstane to mezi náma…?“
„Doprčic,“ řekl jsem, „jaký máte představy o práci soukromýho detektiva? Myslíte si, že o tom hned napíšu do Blesku? Pokud si
mě najmete, máte diskrétnost naprosto zaručenou, dokonce i vzhledem k policii – pokud se ovšem ve vaší záležitosti neobjeví něco, co patří do její kompetence. Ale i tehdy mám právo mlčet, dokud se s váma neporadím – pokud mě nechaj.“
„Tak jo,“ kývla. „Jsem ňáká Denisa Šoltysová.“
Napsal jsem si to do bloku. „Adresa?“ zeptal jsem se. 
„No… Kateřinky, U močálu devět.“
„To je sídliště.?“
„Jo, ty nový paneláky u Milíčovskýho lesa.“
„To je lán světa.“
„To teda jo. A co? Přece tam za mnou nepojedete.“
„Když nebudu muset, tak ne. Čím tam jezdíte vy?“
„Čím bych tam jezdila?“
„Vám se nelíbí, že se vyptávám,“ řekl jsem a položil propisku. „To je profesionální deformace, slečno Šoltysová. Prostě máte moc parádní a neokopaný kramflíčky, abyste jezdila do Kateřinek autobusem. Tak jak tak mi do toho nic není. Vaše jméno a adresa mi
stačí. Leda že byste mi řekla ještě telefon.“
„Ten nemám.“
„Chyba. Jak vám budu podávat zprávy?“
„Zavolám vám sama.“
„Takže ta vaše záležitost nespěchá.“
„To neříkám. Čím dřív to zmáknete, tím líp.“

Vydloubl jsem zbytek cigarety ze špičky a udusil jejím koncem jiskřičky v popelníku. Hádek kouře se vznesl do vzduchu a chvíli
tam trčel jako podivná modrošedá nitka v beztížném prostoru. Rozehnal jsem ho dlaní. „Tak do toho, slečno Šoltysová,“ řekl jsem. 
„Kdo je ten chlápek?“
„Nejde o chlápka.“
„O ženskou?“
„Jo. Dokonce o dvě, pane Fink.“
„Pokud víte, jak se jmenujou, je to práce pro evidenci obyvatelstva. Na to mě nepotřebujete.“
„Vím, jak se jmenujou, a na jednu z nich mám dokonce spojení,“ řekla. Jenže mi tam řekli, že doma není, a hned ze mě tahali 
rozumy. Položila jsem telefon.“
„Takže chcete, abych je našel a zprostředkoval vám kontakt?“
„Jo, to je přesně ono. Nechci, abyste s nima ved nějaký diskuse. To, co s nima potřebuju vyřídit, se vás netejká, pane Fink. Vlastně jde. o kšeft. Najděte je a vykoumejte, jak bych se s nima mohla sejít. Možný je, že o to nebudou stát.“
„Na tu druhou spojení nemáte?“
„Ne. Vím jenom, že je taky v Olomouci.“
„Cože? Obě jsou až v Olomouci?“
„A co? Na Moravě nemakáte?“
„Poslyšte, kdybych musel pracovat v Olomouci, nepojedu tam vlakem. Napíšu si cesťák, ale to dneska i při mý dvanáctistovkový
kubatuře dělá pět pade na kilometr. K tomu si připočítejete diety a nějaký ty nepředvídaný výdaje. Rozmyslete si to, slečno Šoltysová.“
Hmátla do kabelky a vytáhla hrst nepořádně složených bankocetlí s oslíma ušima. „Tohle by vám snad zatím mohlo stačit, ne?“
řekla a upustila to na stůl. „Počítat to nebudu a stvrzenku nepotřebuju.“
„Důvěra v profesi?“
„Prdlajs,“ řekla. „Myslíte, že nevím, jaký lemplové v týhle branži makaj? Leda že bych měla důvěru ve váš poctivej ksicht. Jenže já už dávno nemám důvěru vůbec k ničemu. Mně prostě na těch pár stovkách nezáleží, pane Fink.“
„Dobrá,“ já na to. „Důvěra sem, důvěra tam. Diktujte.“
„Irena Bořitová,“ řekla. „Adresu nevím, telefon je na její mámu do práce. Tuhle…“
Podala mi papírek. Bořitová,  bylo tam načmáráno, jako kdyby to někdo psal narychlo a na koleně. Econ, Olomouc. A  telefon. 
„Opište si to,“ řekla. 
„Neškodilo by, kdybyste mi dala popis,“ řekl jsem, když jsem si opsal adresu a vrátil jí papírek. 
„Má debilní pankáčskej účes a v každým uchu tři náušnice. Vlasy blond a červený tvářičky. Taková dost oplácaná Moravanka.“
„Velká, malá.?“
„Asi sto pětašedesát. Jo – a má takovou tu pleť, co se neopálí.“
„Nic zvláštního?“
„Jako co?“
„Třeba nějakou pihu, mateřský znamínko?“
„Snad sem tam nějakou pihu má. Nevšimla jsem si.“
„Co zuby?“
„Asi jako já,“ řekla a vycenila na mě reklamní chrup. „Co ta druhá?“
„Říká se jí Mony. Nejspíš Monika. Příjmení neznám. Vysoká, ramenatá, rovný tmavý vlasy, malý prsa. Velkej raťafák. A ošklivý 
palce u nohou.“
„Jak ošklivý?“
„Velký, křivý a o dost delší než ostatní prsty.“
„Sešla jste se s nima na plovárně?“
„To vám může bejt fuk.“
„Taky že je,“ já na to. „Je to kámoška Ireny?“
Ušklíbla se ještě jednou, jako kdyby v ní ten pojem vzbuzoval jenom pohrdání. „Kámoška…? Snad by se to tak dalo říct.“
„Jak dalece je znáte?“
„Jak to myslíte?“
„Jestli jste s nima někdy mluvila a tak.“
„Částečně jo. Byly v Praze ještě minulej tejden… Na výletě.“
„Kde bydlely?“
Zavrtěla hlavou. „To se mě moc ptáte, pane Fink.“
„Nevíte to?“ zeptal jsem se. Řekla, že neví. 
„Kdy jste je viděla naposled?“
„Zrovna ten den, co jsme bourali.“
„Předtím, nebo potom?“
„Předtím.“
„Pak už ne?“
„Ne. Měly se vrátit do Olomouce.“
„Kde jste se s nima setkala?“
„Už jsem vám řekla, že to není důležitý.“
„Jakpak by nebylo?“ řekl jsem. „Odtamtud bych měl začít.“
„Helejte, pane Fink,“ řekla a koukala přitom někam přes moje rameno, „byla bych radši, kdybyste zrovna tohle místo vynechal. 
Nemám zájem, aby tam někdo věděl, že se po těch holkách sháním… A taky byste tam moh přijít k úrazu.“
„Slečno Šoltysová,“ řekl jsem, „jak si představujete, že je budu hledat? Jestli chcete, abych za vaše peníze odved patřičnou práci, nemůžete mi sama házet klacky pod nohy.“
„Myslím, že si poradíte i tak.“
Vypadalo to, že budu muset. „Jak chcete,“ řekl jsem. „Případnej neúspěch na vaši hlavu. Volala jste do Olomouce. Řekli vám, že se nevrátila?“
„Řekli mi, že není doma.“
„A tahali z vás rozumy? Jaký?“
„No… Ptali se, co jí chci… a tak.“
„Proč jste jim to neřekla?“ Ušklíbla se. „Protože jim do toho nic není.“
„Jste toho názoru, že do toho nic není ani mně?“
„Záleží na tom, co ještě chcete vědět.“
„Třeba to, jak a proč jste se s nima seznámila, ať už to bylo, kde chtělo, a co máte společnýho?“
„To není vaše věc, pane Fink. To hlavní víte. Teď byste měl ten melouch zmáknout. Ty prachy jsou vaše. Budou další, stačí říct. 
Zavolám vám.“
„Moment. Přece jenom vám musím dát na ty peníze stvrzenku, abych měl aspoň nějakej doklad, že jste moje klientka.“
„Ten doklad musíte mít?“
„Jo, kvůli daním. Jinak ho nikdo neuvidí. Leda že bych někde musel dokazovat, proč v jistejch věcech nehodlám vypovídat.“
„To nebude potřeba,“ řekla. „Tak horký to zase není.“
„I když bych tam někde moh přijít k úrazu?“
„Fakt nejde o nic světobornýho.“
Lidi můžou mít na podobné věci různé názory. Já si pod světobornou záležitostí představuju sumu tak od dvou táců nahoru. Když
jsem počítal pomuchlané bankovky Denisy Šoltysové, došel jsem k číslu šest a půl tisíce, ačkoliv její problém světoborný nebyl. „To je zbytečně moc,“ řekl jsem. „Stačila by záloha tři tisíce.“
„Ále, prdlajs,“ na to slečna. „Nechte si to celý a najděte mi ty holky… Nebo aspoň jednu.“
Napsal jsem stvrzenku a nechal si podepsat průpis. Potom jsem Denisu Šoltysovou vyprovodil po schodech, rozžehnal se s ní a
zamkl se v kanceláři s tím zatraceným prkýnkem, flaškou piva, hořčicí a gothajem. Jenže mě nějak přešla chuť. 
Chvilku jsem civěl do zdi. Načež jsem si nasadil brýle, zvedl sluchátko telefonu a zavolal olomouckou firmu Econ. 
Asi na třetí pokus se mi Hanáci ozvali. „Paní Bořitová je včil mimo Olomóc, co pro vás možu odělat?“ (Za správnou interpretaci
neručím. )
„To su ale ogařisko smólovaté,“ já na to, „debech bel zavolal vóteré… Nevešlo mně to. Tožto je pech, tetěnko.“
„Stréčko,“ na to Olomouc, „vóteré tu ešče byla a zétra tu bode zas. Přeznedělu měla jakóse prácu v Praze.“
„Neřikéte. Snadne v Koospole?“
„Ale né,“ povídá Olomouc, „majó přezvékend konzultace v tem americkem podniko Dallas Economic Consulting. Kdo volá?“
„Tož děkojo,“ řekl jsem a udělal, že to někde vypadlo. 
Pak jsem hodil na stůl telefonní seznam a našel si v něm ten americké podnik. Naštěstí jsem nemusel pro změnu napodobovat táhlý texaský dialekt; korektní dáma tam někde hovořila spisovnou češtinou s optimistickým přízvukem. „Kursisté,“ řekla na můj dotaz, 
„končí ve čtrnáct hodin. Nemohu vám, bohužel, sdělit žádné podrobnosti, to u nás není zvykem. Ale pokud zanecháte vzkaz pro
konkrétní osobu, spolehněte se, že bude předán v co nejkratší možné době.“
„Tisíceré díky,“ řekl jsem. „Vyřiďte laskavě paní Bořitové z podniku Econ v Olomouci, že má zavolat. „ Nadiktoval jsem jí oba
telefony, do kanceláře i do bytu. Zopakovala mi obě čísla a ujistila mě znova, že se můžu spolehnout. 
Ještě jednou jsem poděkoval. 
Načež jsem konečně snědl gothaj, vypil pivo, vysypal oba popelníky a naskládal si do náprsní tašky těch šest a půl tisíce. Po obědě už kupodivu nepřišel žádný milionář, aby mi nabídl sto tisíc za nalezení manžetového knoflíčku ztraceného na plesu v Opeře. Měl jsem pár bezvýznamných telefonů, mimo jiné taky s kolegou, co mi pomáhal hlídat ty hromady mahagonu ve Veltrusích. Jako
vždycky se ptal, jestli pro něj něco nemám, a já mu (jako většinou) řekl, že nic, a že určitě brnknu, až něco bude. Taky jsem se ho zeptal, jak se mu líbil Borrower a jestli je to opravdu taková hovadina; ale kolega zatím neměl čas, aby si to pustil. 
Bylo půl třetí, když se mi konečně ozvala paní Bořitová. „Prý jsem měla volat na tohle číslo.?“
„Tady firma Discret,“ řekl jsem, „u telefonu Fink. Rád bych se s váma sešel, paní Bořitová. Přijdu, kdy budete chtít, kam budete chtít a nebudu vás obtěžovat dlouho.“
„Vy pracujete pro pana Frýdu?“ zeptala se bez váhání. „Proč myslíte.?“ já na to. 
„Napadlo mě to, když jste řekl název své firmy.“
„Jsou tu nějaký souvislosti, to víte,“ cintal jsem si pentli. „A člověk někdy nemá na vybranou. Upřímně řečeno – obtěžuju vás
nerad, ale tyhle věci někdy. Však víte.“
Nechtěl jsem lhát, ale taky jsem nechtěl, aby mi praštila s telefonem. Musel jsem s ní mluvit, pokud jsem si chtěl vydělat těch šest a půl tisíce Denisy Šoltysové, protože každý jiný způsob jak hledat ty dvě byl v Praze předem odsouzený k neúspěchu. Skočila mi na to. „A máte už nějaké konkrétní výsledky?“ zeptala se a hlas se jí trochu zachvěl. 
„Ne po telefonu,“ řekl jsem. 
„Ano, máte pravdu. Chápu. Ale já nevím, kde bychom. Tolik se zase v Praze nevyznám a v sedmnáct deset odjíždím. Leda přímo 
na Florenci, pokud vám to nedělá potíže.?“
„Přijde na to,“ řekl jsem. „Kde na Florenci?“
„Asi se zastavím na svačinu u McDonalda.“
„Dobrá. V kolik – a jak vás poznám?“
„Poznáte mě snadno, čtyřicet, blondýna, bílá blůza a riflová vestička. a na krku řetízek s indickým opálem. Budu sedět v té řadě stolů u oken. Mám modrý cestovní kufr.“
„Moment,“ řekl jsem. „Podívám se do diáře.“
Pak jsem se do něj opravdu asi deset vteřin díval, ale pořád jsem v něm neviděl nic jiného než panensky čistý papír. „Ano, ano,“
brumlal jsem si přemýšlivě, „pana doktora Kelnera přesuneme na půl šestou a inženýra Vodsloně prostě odložíme. Haló, paní Bořitová. Jste tam?“
„Ano,“ odpověděla. „Tak co, půjde to?“
„Asi kolem čtvrté.?“ řekl jsem. 
„Budu vás čekat,“ řekla. „A jak poznám já vás, pokud bych nenašla místo u oken.?“
„Nebojte se, paní Bořitová, já si vás najdu.“
„Ano.? Díky.“
Trošku mi to vrtalo hlavou. Nejdřív jsem potřeboval mluvit já s ní, ale jen jsem připustil, že dělám pro pana Frýdu, o kterém jsem jaktěživ neslyšel, obrátilo se to. Byla náramně zvědavá na moje konkrétní výsledky. 
Upřímně řečeno – já taky. 
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Byly čtyři hodiny, když jsem s čísburgrem a kelímkem sprajtu na tácku stanul nad jedním ze stolků pro dva u okna s výhledem na
roh Poříčí. Měl jsem na sobě hnědé kalhoty, pískově žluté sako a nenápadnou kravatu v límci košile s nevtíravým šedým proužkem. 
Barva ponožek ladila s barvou kravaty a černý diplomatický kufříček se zámkem na heslo mě na první pohled řadil kamsi mezi
úřední, finanční, případně obchodní aristokracii, která pro samou práci nemá čas zajít někam na guláš a musí se spokojit rychlým a zaručeně zdravým občerstvením u McDonald’s. 
Paní Bořitová vypadala přesně tak, jak se sama popsala. 
Před sebou na tácku měla překapávané kafe, jehož příchuť pražených žaludů neomlouvá ani vysoká cena, kelímek sodovky a
zmačkaný mastný papír od hamburgru. Na parapet okna si odložila modrý kufřík a kabelku z pravé kůže s pozlaceným kováním. 
„Paní Bořitová?“
„Ano, Sylva Bořitová,“ kývla. „Pan Fink z Discretu…?“
Měla obrovské modré zřítelnice a zvláštním způsobem zvedala obočí, takže vypadala, jako když se pořád nad něčím pohoršuje. 
„Abych pravdu řekla,“ prohlásila, když jsem postavil na stolek svůj tácek a složil se na židli naproti ní, „podle hlasu v telefonu jsem si vás představovala jinak.“
„Jak?“ zeptal jsem se. „Mladšího?“

„Ne, tak jsem to samozřejmě nemyslela… Ostatně vy snad nejste tak starý. To byste přece nemohl dělat tuhle práci… Leda že byste na to měl lidi.“
Mluvila spisovně s lehkým moravským přízvukem. I přes svoje slušně vyvinuté tvary a trochu silná zápěstí působila křehce, ale
křehká být nemusela. 
„Odkud víte, jakou práci dělám?“ zeptal jsem se. 
„Stačila jsem se podívat do telefonního seznamu,“ řekla. „Vaše firma tam nabízí střežení objektů, doprovod cenných zásilek, 
sledování a pátrání. „ Odmlčela se a začala se šťourat v kabelce. „Doufám, že mi nenabídnete tvarůžky,“ řekl jsem. „Proboha, proč bych vám měla –“
Bodře jsem se zasmál. „Prostě taková reminiscence notorického Pražáka na Olomouc, paní Bořitová.“
„Reminiscence na Olomouc?“ podivila se. „Ale tvarůžky se přece vyrábějí v Mohelnici.“
„Jak by ne,“ povídám. „Pardubickej perník se zase dělá v Hradci Králové. Neztrácejme čas slovní kopanou.“
Konečně našla, co hledala. Nebyly to ani syrečky, ani perník, ale plochý pytlíček s osvěžovacím papírovým kapesníčkem. 
Poťupkala si s ním po čele, zmačkala ho do kuličky a zabalila do papíru od hamburgru. „Ano, neztrácejme čas,“ řekla. „Chtěl jste mi poskytnout nějaké informace. Nedivte se mi, že jsem zvědavá. Už je to druhý týden, co o Iren nevím. Trochu mě to vyvádí z míry. 
Ten kurs do toho, spousta práce v podniku – a ještě takovéhle starosti, to člověku nepřidá. A pan Frýda není příliš sdílný – snad proto, že jsem vlastně nepřímo obvinila Moniku.“
„O tom nevím, že jste obvinila Moniku. Myslíte, že za to může ona?“
„Poslyšte,“ řekla, „vzhledem k tomu, že vás platí pan Frýda, bych k vám neměla mít přílišnou důvěru. Ale vy jste mi sám nabídl
informace. To bychom si tedy měli vyjasnit nejdřív. Mám tomu rozumět tak, že mi je chcete – prodat.?“
„Neprodávám informace,“ řekl jsem. „A nedělám pro pana Frýdu, paní Bořitová. Pracuje pro něj jeden kolega. Od něj jsem dostal
vaši adresu a telefon a dověděl se, že čekáte na výsledky, ale jste závislá na ochotě jeho klienta, teda pana Frýdy, a ten informace kdovíproč blokuje. „ Protože jí v tu chvíli obočí málem zmizelo ve vlasech, nasadil jsem masku zchudlého rytíře. „Víte, my z branže si navzájem dohazujem případy, na kterejch sami dělat nemůžem – třeba z čistě profesionálních důvodů. Tak jsem se dostal k tý vaší záležitosti. Zavolal jsem vám nejen proto, že bych vám rád pomoh, ale taky proto, že prostě a jednoduše sháním práci, kde se dá.“
„Ale odkud ten váš kolega věděl, že jsem v Praze?!“
„Kolega to nevěděl. Řekli mi to u vás v podniku.“
„V Olomouci?“
„Jo. Volal jsem tam.“
Sylva Bořitová udělala něco jako ehm. „Víte,“ řekla drobátko znechuceně, „nelíbí se mi, že jste se mnou nejednal fér. Mluvil jste o informacích, a teď se mi zdá, že jich mnoho nemáte. Předstíral jste, že děláte pro pana Frýdu, a já se na to nachytala.“
„Nepředstíral jsem to,“ řekl jsem. „Mluvila jste o tom vy. Já jenom tak nekonkrétně plácal.“
Zírala na mě těma pohoršenýma očima. „Asi bych měla odejít.“
„Proč ne?“ pokrčil jsem rameny. „Zaplaceno máte a pan Frýda se nad váma třeba nakonec smiluje.“
Chvíli cvičila obočím a zřejmě úporně přemýšlela. Rád bych jí byl v tu chvíli viděl do hlavy, kde jsem asi právě sváděl tvrdý mač s panem Frýdou. 
„Snad na tom něco pravdy je,“ kývla. „Asi jsem naivní, že v tom něco nepodniknu sama. Pravda je ovšem i to, že mě pan Frýda
varoval, abych to nedělala.“
„No, bejt na vašem místě, zeptal bych se ho, proč.“
„To není tak snadné.“
„Proč? Špatně slyší?“
Předvedla další kreaci obočím. „Poslyšte, že vy ani nevíte, kdo je pan Frýda.?“
„Mně je to hlavně šmafú, paní Bořitová,“ řekl jsem. „Pro mě je to chlápek,kterej vám řek,abyste se nestarala o svou dceru, která je kdovíkde. A sám si zřejmě hřeje vlastní polívčičku, která může zavánět ledasčím, co nemusej bejt zrovna mohelnický syrečky.“
Byl to risk, ale vyšel. Zřejmě si neuvědomila, že většinu toho, co vím, mi řekla sama, a taky neměla tušení o informacích, které mi dala Denisa Šoltysová. Když jsem těch pár drobečků posbíral a slepil, nebyla z toho sice celá houska, ale v tomhle případě stačil i ten ulomený kousek, jaké se házejí na Karláku holubům. 
„O panu Frýdovi bych se bavila nerada,“ řekla. „Nevím,na základě jakých informací ho posuzujete tak příkře. Ale pokud mi
zaručíte, že ho naprosto vynecháte. Snad byste pro mě něco udělat mohl.“
„Dala jste se přesvědčit moc snadno, paní Bořitová. Můžete uvést nějakej rozumnej důvod?“
„Ano. Vyhovuje mi váš věk.“
„Mně vůbec ne. Nezeptáte se na moje finanční podmínky?“
„Jsou přemrštěné?“
Pokrčil jsem rameny. Sám jsem nevěděl, jestli jsou přemrštěné, nebo ne. Když jsem například někde něco hlídal, jako třeba tu
truhlárnu ve Veltrusích (což byly moje nejběžnější kšefty), dokázal jsem si za den vysedět nebo vystát něco kolem pěti stovek, ale protože jsem to nemohl dělat celý měsíc, měl jsem pořád míň než výrobce bramboráků. „Nemluvme o penězích,“ řekl jsem ušlechtile. „Nejdřív si pohovořme o vašich starostech.“
„Ještě pořád nevím, jestli o nich mám hovořit,“ řekla dramaticky a levé obočí jí přitom málem upadlo pod stůl. 
Protože jsem mlčel a přežvykoval čísburgr, zeptala se, odkud má začít. Já na to, aby mi řekla všecko, co uzná za vhodné, jako bych o její záležitosti nevěděl vůbec nic. Což skoro odpovídalo skutečnosti. 
Nejdřív znova sáhla do kabelky. Vytáhla tlustou, dost ohmatanou obálku a já se vyděsil, že z ní vysype další hromadu poukázek na zlatý poklad republiky. Nevysypala z ní nic; jenom ji tak trochu nervózně žmoulala v rukou a řekla: „Tak abyste byl dokonale v
obraze… Jsem majitelka firmy Econ, psáno s Cé. Poskytujeme administrativní služby, hlavně pro soukromé podnikatele. 
Pravděpodobně víte o dépéhá a dalších háčcích podvojného účetnictví, na které nějaký ten zedník nebo holič pochopitelně nestačí.“
„Taky si to nechávám dělat.“
„Kolik jim platíte, jestli to není tajemství?“
„Patnáct set.“
Asi se jí to zdálo málo. „Co je to za firmu?“
„Firma Nývlt a synové,“ plácnul jsem. 
Ve skutečnosti mi těch pár papírů čas od času pořádá manželka starého kámoše, kterou jsem vždycky musel ukecávat, aby si za to
vzala aspoň bonboniéru a paklík kafe. 
Na moment jsme nechali hovoru, protože kolem nás hlučně přeskotačil zástup rozjívených dětiček s praporky a balonky. Dětská
párty. Ty menší děti s vřískáním vrávoraly v dětském koutku mezi typizovanými strašidly a hnátolamy z barevné umělé hmoty. 
Hlídala je vychovatelka s úsměvem Neznámé ze Seiny. Vzpomněl jsem si na dávno zrušenou strašnickou hospodu U dvou stehen  a představil si, jak by s nimi se všemi stará Stehnová vyběhla. 
Paní Bořitová si cucla brčkem z kelímku a řekla, že její dcera Iren má prázdniny, ona sama je po pracovní stránce maximálně
vytížená a manžel je na tom se zdravím dost špatně, čímž samozřejmě nechce říct, že by to děcko zanedbávali… Načež se odmlčela, jako by jí bylo trapné o tom mluvit. Taky jí to nejspíš trapné opravdu bylo. „Řekla jste děcko?“ já na to. 
„Tuhle mám nějaké fotografie. „ Vytáhla z obálky pár obrázků pohlednicového formátu. „Nevím, jestli vám to k něčemu bude, 
přece jenom – Praha je mnohem větší než Olomouc. Aji tam se mi dokázala ztratit z očí, kdy ji napadlo.“
Opravdu řekla aji. 
Otřel jsem si prsty do ubrousku, natáhl ruku přes stůl a paní Bořitová mi vložila do dlaně štůsek fotek, většinou barevných, z
takového toho foťáku za šest stovek s bleskem nebo možná z polaroidu. „To snad fotili její… kamarádi,“ řekla. „U nás doma nikdo nefotografuje… Tedy ani manžel, ani já.“
„Nikdo jinej v rodině?“
„Ještě chlapec.“
„Taky dítě?“
„Ano. Dvanáct let.“
Konečně jsem se podíval na fotku, která byla navrch té hromádky. Možná že to bylo opravdu dítě, už pro ten účes mírně do punku
a tři náušnice v uchu, které bylo vidět. Pohled měla trochu prázdný a trochu přidrzlý a nejspíš byla po tatínkovi; s matkou neměla společného vůbec nic, leda snad tvar obličeje kapánek do srdíčka. Oči měla zelené –pokud barvy nelhaly. 
Zalistoval jsem ve snímcích; ten navrch byl jediný portrét, na ostatních děvče většinou pózovalo na pozadí auťáků nebo motocyklů. 
Na jednom obrázku měla ty plavky, co jsou po stranách vystřižené až k podpaží, na nohou bílé ponožky v adidaskách, jednou nohou stála na jezdicím prkně a pošilhávala na fotografa s mírně vyplazeným jazykem. Měla dlouhá, růžová a vláčně svalnatá stehna, kulatá kolena a na poprsí taky pánbu nešetřil. Určitě by křupla jako jablko, pokud byste se do ní tu nebo onde zkusmo zahryzli. Navíc byla ten typ, co se nikdy neopálí, a proto jeho obnaženost působí trochu nestoudně. S tím vším trochu neladil (nebo naopak ladil) zlatý křížek
na řetízku kolem krku. Ale byla to docela jistě ta dívka, kterou jsem měl za šest a půl tisíce bůhvíproč kontaktovat s Denisou
Šoltysovou. „Jezdí na skejtu?“ zeptal jsem se. 
„Na čem.? Aha, vy myslíte tu desku. Ne. To jí asi někdo půjčil.“
„Je věřící? Nebo je to jenom takovej hec?“
„Proč myslíte, že. Ten křížek? Ten je ze Svatého kopečku. Samozřejmě že je Iren věřící. Celá naše rodina. Vám to je asi divné, ale u nás se na víru stále ještě dá.“
Shrnul jsem fotky a sklepl štůsek o stůl. Paní Bořitové se zřejmě zdálo, že si myslím kdovíco, třeba že její zbožná dcera odjela na tom prkně rovnou na E 55. „Víte…,“ řekla, „musel byste Iren znát. Možná že na těch obrázcích vypadá trochu. lehkomyslně. Ale to v žádném případě není. Je to sice poněkud příliš samostatné, ale jinak docela rozvážné děcko, pane Finku.“
Vytáhl jsem tu fotku v plavkách. „Zrovna tadyhle na dítě nevypadá,“ řekl jsem. 
„Sedmnáct pryč,“ řekla matka toho rozvážného děcka. 
„Jmenuje se Iren?“
„Iren. Vlastně Irena, samozřejmě.“
„Jak je to dlouho, co zmizela z domova?“
„Zítra to bude čtrnáct dní.“
„Co si vzala s sebou?“
„Jenom kufřík s nějakým prádlem.“
„Co měla na sobě?“
„Nejspíš šedé elasťáky, nízké černé lakovky. Možná růžovou blůzu. Já vlastně nevím. Nekontrolovala jsem jí šatník a dostávala
dost velké kapesné, takže si často kupovala módní věci.“
„Jak jste zjistila, že odjela?“
„Už jsem vám říkala, že má prázdniny. Trávila svůj volný čas podle svého, často chodila domů až k večeři.“
„Nebo taky po večeři.?“
„Ano, i to se párkrát stalo. Občas přišla dost pozdě. Vytkla jsem jí to, samozřejmě. Říkala, že mám staromódní názory.“
„Kam chodila?“
„Co já vím. Někdy kino, někdy diskotéka. Snad i sem tam rockový koncert. Taky do shromáždění katolické mládeže.“
„Má nějakou známost?“
„Ne, to zaručeně ne. Na to má dost času, nemyslíte?“
Nepodívala se mi přitom do očí. Byl bych dal poslední desetník za to, že lže, ale nebylo mi jasné proč. „Nezdá se vám, že toho o ní víte dost málo, paní Bořitová?“ řekl jsem. „Máte děti?“
„Neměl jsem na to čas.“
„Tož to je těžké. ,“ vzdychla. 
„Takže jednou prostě nepřišla ani po večeři,“ já na to. „Kdy jste se po ní začali shánět?“
„Samozřejmě hned druhý den.“
„Jak?“
Zdála se mi čím dál rozpačitější. „No. Telefonovala jsem po různých známých.“
„Jejích známých?“
„Víte, mnoho jejích přátel neznám. Musela jsem se orientovat podle telefonních čísel, které si psala na zeď u telefonu. Zlozvyk, samozřejmě, ale jen díky tomu jsem nakonec dostala od jejího spolužáka tip na jedno děvče, se kterým prý kamarádila; jistě už víte, o koho šlo.“
„O Moniku?“ řekl jsem. 
„Ano… O Moniku Frýdovou. Je starší než Iren a její rodiče jsou až příliš moderní, aby si dělali starosti, když se dcera vzdálí na delší dobu z domova. Připustili, že Iren může být s ní, Monika o nějaké kamarádce mluvila, než odjela, prý na pár dní k tetě do Prahy. Rozhodli se, že té paní hned zavolají… Spadl mi kámen ze srdce, když Moničina teta v telefonu potvrdila, že u ní obě děvčata jsou. Bohužel jsem si s Iren nemohla promluvit, byla s Monikou kdovíkde. Nenapadlo mě vzít si telefonní číslo té paní, abych mohla zavolat později. Měla jsem zrovna plno jiných starostí… Ale protože jsem jela na ten kurs v Dallas Economy Consulting, rozhodla jsem se, že se pro Iren stavím a odvezu ji domů. Říkala jsem si, že už bude mít Prahy dost. Frýdovi mi dali adresu. Zastavila jsem se tam v pátek odpoledne, dřív to nešlo. Od Moničiny tety jsem se dověděla, že obě děvčata už ve středu večer odjela. Myslela, že se vracejí domů. Samozřejmě že jsem od té doby volala domů ikskrát, a panu Frýdovi právě tak.“
„Napište mi její adresu a telefon.“
„Té – Moničiny tety? K čemu vám bude?“
Přistrčil jsem jí blok a propisku. „To se uvidí,“ řekl jsem. „Třeba si ještě na něco vzpomene.“
„Ach můj bože,“ řekla, „byla bych radši,kdybyste k ní nechodil. Frýdovi… Inu, prostě to není jen tak nějaká rodina. Nerada bych, aby si jejich sestra a švagrová stěžovala, že někdo z mé stran y . “
„Záleží na tom, co je vám bližší,“ řekl jsem. „Jak to myslíte?“
„Tak. Musíte si vybrat mezi dcerou a panem Frýdou.“
„Takhle to nemůžete brát. Samozřejmě že mi jde o Iren. Jenom nechci, abyste obtěžoval lidi, se kterými jsem už mluvila já.“
„Kolik jich bylo?“
„Dovolte…? Jsem tady snad u výslechu?!“

Neřekl jsem nic a lokl si své limonády. Nejspíš jí došlo, že to přepískla, a řekla: „Skutečně to byla jenom ta. teta Moniky. Kromě pana Frýdy, samozřejmě. Prosím vás. Neberte to ode mě jako neupřímnost. „ Zatvářila se úpěnlivě, čehož hravě docílila postavením obočí na výšku. „Vynechte tu paní. Jistě máte spoustu jiných možností, konexe… Prostě víte co a jak, že?“ Jasně, jsem hlava
otevřená.“
Vzpomněl jsem si, jak mi mazal med kolem huby cikánský baron Deméter Imre. DETEKTIFINK VÍ CO A JAK A JE HLAVA
OTEVŘENÁ. Ve svém inzerátu jsem to neměl, ale mohl jsem to tam mít. A k tomu nejlíp obrázek chlápka s dvířkama na čele. „Jestli máte zájem, abych tuhle práci vzal,“ řekl jsem, „budete muset risknout i moji návštěvu u Moničiny tety. Jinak se přece nemám čeho chytit. Nemyslíte si snad, že budu chodit s fotkama po Praze dům od domu a vyptávat se, jestli tohleto děcko náhodou někde
neviděli…?“
„Achbože,“ vzdychla. „Nejradši bych to všecko vzala zpátky. Kdybych vám toho už tolik neřekl a . “
„To nevadí,“ ujistil jsem ji. „Pokud si to rozmyslíte, nemusíte se bát, že se ode mě někdo něco doví.“
„Ano, já vím… Ale tu adresu vám skutečně dát nemůžu. Slíbila jsem přece panu Frýdovi –“
„Jeho telefon mi taky nedáte?“ vybafl jsem na ni. 
„Nechte pana Frýdu na pokoji,“ řekla. „Snad jsem vám dostatečně vysvětlila –“
„Nic jste mi nevysvětlila,“ přerušil jsem ji. „Řekla jste mi, že to není jen tak někdo. Kdo to teda je? Nevlastní brácha markraběte moravskýho?“
Vypadala, že mi to říct nechce, a taky mi to neřekla. 
„Dobrá. Rozumím tomu tak, že vám jde hlavně o to, aby vás nikdo nemoh obvinit, že jste mě poštvala na tu svatou rodinu. Snad
nemáte nic proti tomu, když si tyhle věci zjistím sám?“
Koukala na stůl a ťukala se růžově pruhovaným brčkem do dlaně druhé ruky. Byla odhodlaná neříct ani popel. 
„Na nic jinýho si nevzpomínáte?“ zeptal jsem se. 
Zavrtěla hlavou. 
„Zavolám vám, pokud bude co. Moc šancí jste mi nedala.“
„A – kolik…?“
„Pět tisíc zálohy.?“
Ani nemrkla. 
„Vyúčtuju vám to do halíře, paní Bořitová. Pokud by snad byly nějaký nečekaný výdaje, na který by moje kasa nestačila, ozvu se.“
„Napíšu vám cestovní šek.“
„Jak je libo,“ řekl jsem. „Ale taky mi to můžete poukázat na konto, jestli vám to tak vyhovuje
líp.“
„Radši vám dám ten šek.“
Vyplnila šek na rohu stolku, vytrhla ho a položila vedle fotografií. „Ty obrázky vám tu nechám,“ řekla. „Upřímně řečeno, jsem si dobře vědoma, že to nebude snadné… Ale vy nejspíš víte, kde takové děcko v Praze hledat, když jste se mi sám nabídl.“
Vystavil jsem jí potvrzení a nechal si podepsat průpis. „Upřímnost za upřímnost, paní Bořitová,“ řekl jsem, když jsem všechno
uložil do kufříku. „Nechápu, proč se neobrátíte na policii. Je pryč hezky dlouho.“
„Pan Frýda říká, že by to pro ta dvě děcka byl šok; jistě to berou jako výlet, vůbec si neuvědomují, jaké starosti si o ně děláme.“
„Pan Frýda ať si trhne nohou,“ řekl jsem a myslel to upřímně. „Za tu dobu mohly ty dvě děcka dorazit třeba do Austrálie.“
Chvíli se zdálo, že jí po čele skotačí dvě zamilované housenky. „V panu Frýdovi se mýlíte,“ řekla nakonec. „On. má jiné cesty, jak řešit takovýhle problém.“
„Nenapadá mě nic jinýho než magická koule,“ já na to. „Pokud vynecháme poldy, stejně to musej obšlapat chlápkové jako já. Ještě mi napište nacionále vaší dcery.“
Popadla propisku a napsala: Irena Bořitová, nar. 6. ledna 1977. 
Měla písmo jako školačka, ale to mohlo být tím, že už dlouho kromě podpisu nic nepsala. „Číslo občanky nejspíš neznáte.“
„Je mi líto… Opravdu ne.“
Zeptal jsem se, jak vypadá Monika Frýdová. Překvapilo mě, že to paní Bořitová neví. „Copak jste ji nikdy neviděla?“ zeptal jsem se. „Vaše dcera si domů nevodila kamarádky?“
„Vodila,“ řekla jaksi nevesele. „Ale Monika Frýdová u nás nikdy nebyla. Říkala jsem vám přece, že jsem se o ní dověděla teprv od jednoho z Ireniných kamarádů.“
„Myslíte, že měla důvod tuhle známost tajit?“
Paní Bořitová chvíli mlčela. Potom pokrčila rameny a řekla: „Nevím.“
Nevěděl jsem to taky. Leda že by se to děcko stydělo za kamarádčiny palce u nohou. Sebral jsem svůj tácek, vyhodil jsem zbytky
lukulské hostiny do kontejneru, vrátil jsem se ke stolku, mírně se nalomil a povzbudivě stiskl své čerstvé klientce špičky prstů. Víc už se toho dneska u McDonaldů soukromým detektivům nepodávalo. „Nemám vám odnést kufr na nástupiště?“ zeptal jsem se. 
„Ne, děkuju. Ještě mám čas. Mám místenku a nechce si mi stát na slunci.“
„Tak teda šťastnou cestu,“ popřál jsem jí. 
„Můžu vám věřit?“ zeptala se. 
„Teď už musíte,“ odpověděl jsem. 
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Bylo pár minut před sedmou, když jsem dorazil k pumpě u Průhonic, kde mají vedle benzínu i velkopopovické pivo, a kde se čas
od času schází jeden polda s fatálním Vodsloněm. 
Nikde jsem ho neviděl, a protože jsem měl k večeři jenom tu sýrovou žemli u Donaldů, zaparkoval jsem u nonstopu a koupil si
zdejší půlmetrový čerstvě uzený pendrek s hromadou hořčice a dvěma dnešními dalamánky. Díky letnímu času stálo slunce ještě dost vysoko nad obzorem, ale pro mračno smogu nad Prahou mělo barvu jako těsně před západem; z parcel okolo táhla hořká vůně rmenu
a zvedal se cementový prach. U vedlejšího stolu seděl kluk s pirátským šátkem, měl tričko bez rukávů a khaki kalhoty nacpané do polovysokých kanadek; holka snad šestnáctka s punkerským účesem a ocvokovanou bundou na opěradle židle držela za prostředek
klobásu, ze které ukusovali každý z jednoho konce; vedle nich na volné židli ležely motocyklové přilby. Nechyběla tu ani obvyklá rodinka motorizovaných turistů, podle trabanta Sasíků; otec s býčím zátylkem a hlavou na ježka ukusoval ohromná sousta klobásy, a zatímco bledá dceruška způsobně nasávala colu brčkem, její mladší bratříček s vyšívanými kšandičkami hlučně vrávoral mezi stoly. 

Gnádige Frau  to zřejmě připadalo roztomilé, občas řekla něco jako aber, Hansi (pokud jsem jí v tom kraválu z dálnice rozuměl) a lokla si piva rovnou z flašky, ačkoliv z ní pít neuměla. Měla namodralý přeliv, plochý hrudník a nejmíň dvaačtyřicítky, v kotnících oteklé a nacpané do šněrovacích střevíců. O kus dál otrhaná babka tupě zírala do kelímku,ve kterém snad včera nebo předevčírem
bývalo pivo; nejdřív jsem si myslel, že je kašírovaná, potom jsem si všiml, že má na uších sluchátka walkmana. 
Měl jsem v sobě polovičku klobásy a jeden dalamánek, když na parkingu zastavila zelená škodovka s kamarádem policajtem. 
Opatrně zabouchl dvířka, zamkl a rozhlédl se; když mě zmerčil, vyrazil mezi stolečky, jako když ho zrovínka napadlo, že by si měl dát menší gáblík, ale pak si to rozmyslel a dal si jenom žlutou limonádu s mrkvocelerovou příchutí. Přiklátil se ke mně a hlučně se zeptal, jestli je ta židle naproti volná. 
„Ale jo,“ houkl jsem. „Co by nebyla?“
Jak už jsem se zmínil, dálnice dělá v tomhle nonstopu nepřetržitou zvukovou kulisu. Stačí mluvit normálním hlasem a slyší vás
jenom ten, co vás má slyšet, pokud má ucho nastavené jako televizní satelitní anténu a příslušně se k vám nahne přes stůl. „Hm?“
zeptal se polda. 
„Pořád totéž,“ řekl jsem. „Aladár Deméter.“
„Proč vás to zajímá?“
„Boural s Fordem Scorpio?“
„Nejspíš to víte líp než já,“ na to polda. „Byl jste u toho jako jedinej svědek. Kdo vám řek, že ten vůz řídil zrovna Deméter?“
„Jeden z těch policajtů,“ řekl jsem a ukousl si další žvanec. „To na mě nahrajte.“
„Neřek to mně. Prostě koukal do občanky toho cikána a povídá nahlas: Á, Deméter Aladár, známá firma.“
„Kecáte, ale hádat se s váma nebudu.“
„Proč je ve vazbě?“ zeptal jsem se. 
„Víte, kde sebral ten auťák?“
„Nevím. Kde?“
„Tak víte, nebo nevíte?“
„Nevím. Čí to byl auťák? Byl kradenej?“
„Taky že jo. „ Polda vypadal potěšeně, že ví něco, co nevím já. „Není to žádný tajemství, protože jste si to moh přečíst v novinách. 
Majitel byl zprostředkovatel pendlerů… Rozumíte, těch lidí, co si jezděj vydělávat do Německa. Jméno vám říct nemůžu.“
„Je mrtvej?“ zeptal jsem se. 
„Proč?“
„Klasicky pitomá otázka,“ řekl jsem a vytáhl kapesník, abych si otřel zamaštěné prsty. „Hledanej Ford Scorpio, sebrali jste cikána, kterej ho řídil, cikán je zabásnutej, ačkoliv má na triku jenom řízení cizího vozidla, ať už ho ukrad sám, nebo někdo jinej… A o pravým majiteli mluvíte v minulým čase. Co jinýho si mám myslet? Je po něm a Aladár Deméter je podezřelej zvraždy.“
„Já nevím, proč mě sem taháte, když to víte?“
„Starou belu vím. Je to tak?“
„Dejme tomu, že jo.“
„Proč by ho ten cikán vraždil, o tom se něco ví?“
„To se mě moc ptáte.“
„Kde se to stalo – myslím ta vražda?“
„V jednom lese… tam někde,“ zabručel. „Už je to čtyři měsíce. Z domova vyjel autem, měl obchodní jednání, neřek kde a s kým, 
to prej manželce nikdy neříkal. Našla ho nějaká místní bába, šla se psem. Rozmlátili mu hlavu polenem z metru, leželo o kus dál. 
Ztratila se aktovka.“
„Co v ní bylo, se neví?“
„Ne.“
„Co ten auťák?“
„Zmizel. Byly tam nějaký stopy, ale kolem toho místa vede cesta, po který jezděj traktory. Bylo vyhlášený pátrání… A teď v tom
auťáku chytili toho cikána. S nějakejma holkama. Tvrdí, že vůz poctivě koupil, dal za něj dvě stě třicet tisíc, prej na inzerát. Ale už si nevzpomíná, v kterejch novinách ten inzerát byl. Ten chlap mu prej auto předal za hotový z ruky do ruky někde na Jižním Městě. 
Cikán si nepamatuje, kde to bylo, prej že tam jsou všecky ulice stejný.“
„To je docela možný, ne?“
Nadporučík pokrčil rameny. „Taky si nemůže vzpomenout, jak se ten dotyčnej jmenoval.“
„Takže jste toho názoru, že si to vymyslel?“
„Nejsem žádnýho názoru. Mord toho podnikatele nedělám. K tomuhle jsem se dostal jen proto, že se ten auťák ztratil a zase takhle divně objevil. Dělám na kšeftu s kradenejma vozama, takže mi to přišlo na stůl. Někde musí bejt dílna, kde je předělávaj, ale zatím o ní nemáme ani hlášku. Jakýho názoru jste vy?“
„Ty holky svědčily?“ zeptal jsem se. 
„O čem by mohly svědčit? Jely s ním nejspíš náhodou.“
„Pustili jste je?“
„Vyšetřovatel byl rád, že si moh nechat cikána.“
„Odkud byly? Z Prahy?“
„Asi jo. Nenapadlo mě, že vás to bude zajímat.“
„Odkud s nima tím fordem jel?“
„Všichni říkaj, že se jenom tak projížděli.“
„Věříte tomu?“
„Helejte,“ zamračil se, „na tom nesejde, čemu věřím a čemu ne. Už jsem vám toho řek dost, abych z toho měl průser, kdyby se to 
provalilo.“
„Ten mrtvej,“ já na to, „jak dlouho tam ležel?“
Pokrčil rameny. „To já nevím. Ať tam ležel, jak dlouho chtěl, zatím nic nevylučuje, že ho nemoh Deméter umlátit polenem a jeho
auto někde schovávat, dokud se mu nezachtělo vyrazit si s ním za holkama. Moc bych za to nedal, že to tak je.“
Klidně to tak být mohlo a já se nechtěl hádat. 
„Z jaký rodiny ten cikán je?“ změnil jsem téma. 
„Z cikánský,“ na to polda. 
„Nepovídejte,“ řekl jsem. „To se ví, že je z cikánský rodiny. Rád bych věděl, jestli je to rodina mohovitá. Čistě z profesionálního hlediska. Maj Deméterovi prachy?“
„To jsou jiný Déméterovi.“
„Jaký jiný? Jak tomu mám rozumět?“
„Ti, co maj prachy,“ upřesnil to. „Imre Deméter, deratizace, dezinfekce.“
„Cože?“ podivil jsem se. „Krysař?“
„Náramně potřebná profese. Praha je prolezlá krysama, hlavně ty rozflákaný činžáky, co se teď privatizujou a v rámci restituce
vracej bejvalejm domácím. Deméterovi sypou po sklepích jed a nejspíš se taky rozhlížej, kudy se do těch sklepů dá vlízt. Možná je vykrádaj sami, snad jenom prodávaj tipy… To není nic tajnýho, a jestli je při tom přistihnete, dá vás policejní prezident vyfotit před rozvinutou zástavou.“
„Leda v zastavárně. A co ten Aladár? Ten v tom s nima nejede, když si moh koupit forda za dvě stě třicet táců?“
„Žádnejch dvě stě třicet táců nikdy neměl. Ten auťák ukrad, ať už má na triku ten mord, nebo ne.“
„Není to třeba toho krysaře Imreho příbuznej?“
„Bratranec. Ale zaměstanej u firmy není.“
„Kde je zaměstnanej?“
„Nikde. Víte, že dneska nemusí.“

„Jak si ta Deméterovic myšárna nadává?“
„Dédédé. Jako Deratizace, Dezinfekce, Deméter. Máte v kanceláři myši?“
„Nevaděj mi,“ řekl jsem. „Tak dík. Nezapomenu vám to.“
„Byl bych radši, kdybyste to zapomněl. „ Dopil svou limonádu a začal se zvedat. 
„Jo, poslyšte,“ řekl jsem, „jména těch holek, co s ním v tom auťáku jely, byste mi nesehnal?“
„Moje nejšťastnější chvíle nastane, až se někde dočtu, že vás přejela tramvaj,“ odpověděl. „Možná že vám to časem brnknu, ale nic neslibuju.“
„Zavolejte,“ řekl jsem. „Třeba už budu přejetej.“
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Když jsem přijel domů, vysprchoval jsem se a vyčistil si zuby, aby ze mě netáhl kabanos. Potom jsem šel do kuchyně, vytáhl z
ledničky láhev Mattoniho minerálky a nalil si vrchovatou whiskovku. Chvíli jsem popíjel a koukal přitom otevřeným oknem, jak nad střechami poletují poštolky, a jak se do dvora obchodní školy jeden po druhém ukládají večerní stíny. 
Když věžní hodiny od Prokopa ohlásily devět, přešel jsem přes halu do obývacího pokoje,vzal si k ruce Zlaté stránky a po delším listování v tom geniálně přehledném seznamu jsem našel firmu DDD, deratizace, dezinfekce, Deméter Imre. Místo adresy tam byla
jenom dvě velká a tučná telefonní čísla; u prvního bylo napsáno 7 – 15 h. , u druhého od 16 h. Dalo se předpokládat, že to druhé číslo není telefon do podniku, ale zřejmě k cikánskému baronovi rovnou do bytu, jako to mám ve svém inzerátu já. (Správný podnikatel
nikdy nespí. ) Zrovna jsem sahal po sluchátku, když telefon zazvonil. 
„Discret,“ řekl jsem. 
„Není tam pan Vodsloň?“ ozvalo se ve sluchátku. „Hned ho zavolám,“ já na to. 
„Prosím,Vodsloň.“
„Chtěl jste ty jména.“
„Moment, vemu si notes.“
Překvapilo mě, jak si pospíšil. Vytáhl jsem ze šuplete sekretáře blok a propisku a znova vzal sluchátko. „Dobrý, můžete diktovat.“
„Tak si pište: Nějaká Denisa Šoltysová a Bohdana Harnischová.“
„Žádný adresy, nacionále a podobně?“
„Je mi líto. Říkal jsem vám přece, že to můj případ není.“
„Kdy ty dámy vyslýchali?“
„To taky nevím. Jména mám od dopravky. Asi je pustili hned po bouračce, protože s tím ukradeným auťákem neměly nic 
společnýho.“
„Leda to, že v něm jely.“
„Jo, asi tak.“
„Takže jako vždycky vřelý díky, pane Novák.“
„Není zač,“ řekl polda, který se samozřejmě nejmenuje Novák, ale docela jinak. „Abyste si nemyslel, že vám přeju jenom to
nejhorší… Můžete tu věc pustit z hlavy. Těžko z toho něco vyrazíte, protože ten náš přičmoudlík je z díry venku. Takže pokud jste doufal, že vám něco kápne z jeho famílie, klidně na to zapomeňte.“
„Cože…?!“
„Jak to říkám. Dneska odpoledne ho pustili pro nedostatek důvodů k další vazbě. Zřejmě to stálo na vodě od začátku. Vyšetřování na svobodě… Někdo dostal sprďáka, že ho zabásli.“
„Od koho?“
„Od někoho vyššího, pane Vodsloň. Tak to chodí.“
„Kde ho najdu?“
„Toho vyššího? K tomu se nedostanete ani na rohožku před barákem. Povídám, zapomeňte na to.“
„Kde najdu Aladára Demétera.“
„Jo, to nevím. Třeba někde v hospodě.“
„Ve který hospodě?“
„To se mě moc ptáte. Od čeho bydlíte na Žižkově?“
Řekl jsem, že děkuju. On na to, že by den mého narození s radostí prohlásil za den národního smutku. Vyjádřil jsem přání, aby se zastřelil před nastoupenou jednotkou. Potom jsme zavěsili a já vytočil číslo markýze Géra. 
„Haló…?!“
„Pana Demétera Imreho bych prosil.“
„Nejbližší volnej termín máme až po neděli.“
Byl to dost divný hlas; marně jsem se snažil uhádnout, jestli je to chlap nebo ženská. „Tohle je soukromá záležitost,“ řekl jsem. 
„Kdo volá?“
„Pan Deméter u mě dneska dopoledne byl.“
Ten obojetný hlas na to: „Jó? Pan Deméter byl dnes dopoledne ledaskde.“
„Neříkejte,“ povídám. „Tak já jsem ta hajzlbába, jejíž bohulibé zařízení pan Deméter navštívil v deset patnáct.“
Ten někdo tam někde nebyl zařízený na tenhle způsob humoru. „Koukejte, paní Deméterová,“ dorazil jsem ho, „váš starej si u mě
na piáně zapomněl sedmikilovej balík prachů a já bych mu ho rád vrátil.“
„Kdo je u vás paní Deméterová?!“
„Tak dobře,“ řekl jsem. „Tady je firma Discret.“
„Moment,“ na to ten hermafrodit. 
Břinklo mi to do ucha. Zřejmě odložil sluchátko na cimbál. Někde v dáli jsem slyšel míchanici hlasů, jako by tam právě probíhal mejdan. Vypadalo to, že se tak do půlnoci dočkám. Najednou mi někdo zafuněl do ucha: „Deméter.“
„Tady je firma Discret,“ já na to. „Předpokládám, že račte bejt Deméter Imre, a že jste ten samej, co si u mě v kanceláři dneska dopoledne zapomněl nějaký drobný.“
„Odkud máte číslo mýho telefonu, pane?“
„Ze Zlatejch stránek,“ řekl jsem. „A jak víte, že zrovna tahle firma –“
„Povídal jste, že jste poctivej podnikatel. Jinej podnikatel, kterej by se jmenoval jako vy, v seznamu není. Koukejte, pane Deméter, nemám zrovínka nejlepší trezor a nerad bych to u sebe měl dlouho.“
„Inu,pane Fink,“ na to markýz Géro, „ty prachy jsou honorář za kšeft,kterej jsem s váma sjednal. Záleží na mně, na kolik ohodnotím vaši práci.“
„Žádná nebyla a nebude,“ řekl jsem. „Váš bratranec je venku.“
„Neříkejte,“ na to Deméter. „Od kdy?“
„Odpoledne ho pustili.“
„No vida,“ řekl. Ještě něco?“
Jo. Víte,proč ho tam drželi? Váš bratranec Aladár byl podezřelej,že umlátil pravýho majitele toho havarovanýho auťáku polenem. 
Myslíte si, že bych ho bejval dostal ven? Jestli jo, tak jste naivka.“
„To jsem nevěděl,“ na to Deméter. Jinak bych za váma bejval nešel. „ Chvíli mlčel a nejspíš si zapaloval doutník. „Hni,“ zabručel. 
„Jakýpak měli důkazy, že to udělal?“
„Nějaký důkazy asi měli, když si mohli dovolit držet ho v base,“ řekl jsem. „Mně se s nima nesvěřili.“
„Kdopak?“
„Sám jste říkal, co lidí znám.“
„Hlavně že jim ty důkazy k ničemu nebyly, co? Ten pitomec to stejně neudělal, není to žádnej násilník, leda tak na holky… To je od vás hezký, že jste se informoval. Aspoň víme, na čem jsme.“
„Že se u vás ještě nezastavil?“
„To víte, asi šel někam oslavovat. Jestli zrovna není při penězích, tak možná do Révy v Dalimilce, tam mu nalejou na dluh. Ještě něco? Mám tu hosty.“
„Jo. Ty prachy vám pošlu poštou, když mi řeknete adresu.“
Zasmál se. „Vy jste blázen. Co furt mluvíte o těch penězích? Ta vaše zpráva si zaslouží honorář, že jo? Udělal jste náramnou radost celýmu našemu příbuzenstvu.“
„Stojí vám za třicet táců?“
Nato řekl cikánský baron: „Tak sbohem.“
Ledacos mi vrtalo hlavou. Vrazil jsem do přehrávače Originální synkopický orchestr a přikusoval k němu chleba se šunkou a
hermelínem. Vzhledem k tomu, o čem jsem potřeboval přemýšlet, se mi po chvilce začal zdát zpěvák pan Havelka poněkud nevážný. 
Vyměnil jsem ho za starou kazetu Velvet Undergroundu, ale po prvních dvou skladbách mi moje spartánská večeře zhořkla. 
Vypnul jsem soustrojí, navlékl si kšandu s pistolí, hodil na sebe bundu důchodců amerických bombardérů, narazil si na pleš
džínovou čepičku, obul botasky, srovnal pantofle těsně u futra dveří, zhasl světlo a vyšel na chodbu. 
Nezvyklé světlo se linulo oknem na schodiště; podíval jsem se ven a uviděl měsíc, jak se koulí nad střechou obchodní školy. Jako vždycky jsem vyzkoušel, jestli neuvidím pouhým okem kráter Koperník. Neviděl jsem nic. 
Musel jsem se spokojit vědomím, že tam je. 
Což by u soudu jako důkaz nestačilo. 
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Réva je noční vinárna a vchází se do ní jako do obyčejného hokynářství, kterým také nejspíš bývala. V nevelké výkladní skříni stojí vinné sklenice s révovými listy a hrozny vína z Centrofloru, mezi kterými se povalují chcíplé mouchy, co se na to daly nachytat. 
Vedle jídelního a nápojového lístku tam visí nápis K DOBRÉ NÁLADĚ VÁM VYHRÁVÁ DUO DUNAJ. Vedle výkladu pod
pomrkávajícím neonem s dalším hroznem a příšerně pokrouceným „R« jsou dvoje dveře hned za sebou, v horní půlce zasklené
kouřovým sklem s mačkanými kolečky. Není tam vrátný ani vyhazovák, pije se tam smíchov a čepované víno a hrají tam dva cikáni
na cimbál a na housle. Občas to prostřídají tahací harmonikou a zpěvem, a jelikož jsou to rodilí Žižkováci, nezpívají žádné to móre,
széretlék én  a šumigáj,ale Pojď v chatu mou,  případně Vy stromečky okolo Břežánky.  Je to ohromně dojemná muzika a vysloužilé žižkovské doroty při ní roní slzy a dávají si ještě jednu zelenou. Vpředu je výčep o málo větší než obyčejná trafika, jedny dveře z něj vedou do chodbičky s toaletami a druhé do lokálu, který nemá víc jak dvacet čtverečních metrů, ale vejde se do něj k osmi stolům třeba šedesát lidí. Kromě výše zmíněných vycpanin s červenými kolečky na zcvrklých tvářích sem taky chodí čtvrtá generace někdejší galérky, pár kámošů těch virtuózů na všechno a v poslední době taky sem tam nějaký ten intelektuál, co si myslí, že to patří k věci. 
„Servus, pane Gotštajn,“ řekl jsem výčepnímu. 
„Ále… Už jsem vás dlouho neviděl.“
Pan Gotštajn, drobný snědý mužík s hřívou šedivých vlasů a úctyhodným nosem, je nájemce Révy; jeho manželka kasíruje a jako
servírku tam mají děvče, které vypadá jako cikánka, ale ve skutečnosti je to dcera řeckého dítěte z dávných časů stěhování národů. 
Jmenuje se Sára Kiulesipoulosová, což si mimo mě nikdo nepamatuje. Z neznámých důvodů se jí říká Máňo, snad podle onoho
krásného songu, v němž se zpívá: Tak to vidíš, Máňo, přece jsme tě lízli.  Potom je tam ještě umaštěná kuchařka v kuchyni za výčepem, která se pro změnu jmenuje Anna Břečková, což si pamatuje každý. 
„Co si dáte?“ zeptal se pan Gotštajn,. 
„Však to znáte, pane Gotštajn,“ řekl jsem. „Jednou si vyberu dovolenou a přijdu se sem rozšoupnout. To si klidně dovolím i ten
litnk vavřince. Dneska to vypadá na obvyklou dávku koly napůl se sodovkou. Á, jak se vede, slečno Kiulesipoulosová?“
„Brejvečír, pane kapitáne,“ řekla a prosmýkla se za pult. „Jedno čevabí,“ křikla do okénka ve stěně mezi tmavohnědými dřevěnými regály se sklem a vyrovnanými řadami tvrdých alkoholů. „Pane Gotštajn. Osm velkejch rumů, dvě piva, džintonik a další flašku
sklepmistra.“
Gotštajn kývl a otočil se dozadu pro litrovku rumu. 
„Jak se pořád máte, Sáro?“ zeptal jsem se. 
„Jak bych se měla mít?“ řekla. „Furt bych spala. Ten můj prevít je nezaměstnanej, a jak přijdu domů, hned to chce. Od rána do
večera. A pak musím do makačky, abych mu měla z čeho uvařit.“
„Proč se na něj nevykašlete? Ještě vám není třicet a jste pořád krásná jak Helena Trójská.“
„Vy mi to nebudete věřit,“ zasmála se. Já mám toho kance zatracenýho ráda.“
„Čevabí,“ zaječela v okýnku Anna Břečková. „Pardon,“ řekla Sára a popadla talíř s příborem. 
„Co sháníte?“ zeptal se mě Gotštajn, když naservíroval na plechové plato Sářiny objednávky a postavil přede mě můj přísně 
nealkoholický koktajl. „Proč myslíte, že něco sháním?“
„Že si nedáte ten litřík rovnou,“ zakřenil se. 
„Nemůžu říct, že bych zrovna něco sháněl,“ řekl jsem, „ale rád bych hodil řeč s jedním cikánem. Asi ho budete znát, nějakej Aladár Deméter.“
„To máte smůlu,“ na to Gotštajn. „Dneska tu sice byl, ale jenom na skok.“
„Kdy odešel?“

„V tomhle rumrajchu člověk na hodiny nekouká… Seděl v lokále. Počkejte, až se vrátí Máňa.“
„Někdo by ho tu měl znát, ne?“
„Všichni ho znaj,“ řekl Gotštajn. „Proč?“
„Mohli by mi říct, kde bydlí.“
„Možná že to ví Máňa… Nebo se zeptejte primáše,“ poradil mi. „Ten má v merku všechny svý soukmenovce po celý Praze.“
„Nechoděj sem s Deméterem takový dvě holky, černá a blondýna… Jedna se jmenuje Denisa a druhá Bohdana?“
„To nemůžu sloužit. Možná jo, možná ne. Všelijakejch holek sem chodí.“
„Tak dík.“
Otočil jsem se zády k pultu a chvíli se rozhlížel. Dvojkřídlé dveře do lokálu byly otevřené a bylo vidět houslistu, jak ždíme do ouška dvou fosilních kurtizán věkovitý doják, nad kterým by se Chopin obrátil v hrobě nejmíň třikrát tam a zase zpátky: Když pod
oknem tvým celou noc bdím…
Sára se vrátila pro plato. „Slečno Kiulesipoulosová,“ řekl jsem, „prej tu dneska byl Aladár Deméter?“
„Byl,“ kývla. „Dvě velký vodky. Ale bylo to na toho druhýho.“
„Na jakýho druhýho?“
„Na toho tlusťocha. Řekla bych, že tu byl prvně a na Aladára čekal. Přišel dřív, dal si palivce s tuplovanejma knedlíkama a pivo. 
Ptal se po něm. Jako kdyby si tu dali spicha.“
„Co jste mu řekla?“
„Co jsem mu mohla říct? Že jsem ho tady neviděla snad tejden. Něco se povídalo, že je zašitej.“
„To jste mu taky řekla?“
„Ne. Takový věci neříkám lidem, který neznám.“
„Byl to cikán?“
„Ne. Bílej. Takovej tlustej řimbaba. Dost velkej, nakrátko ostříhanej blonďák s dětským ksichtem, v černým tričku a džínsbundě. 
Když přišel Deméter, objednal navrch ty dvě vodky. Potom zaplatil a vypadli.“
„Co myslíte tím dětským ksichtem?“
„Znáte ty mladý obézníky, ne? A blonďákům nejsou vidět fousy. Vypadal jako ten naprdnutej puberťák z tý reklamy nekupujte to.“

„ V kolik asi odešli?“
„Mohlo bejt šest, půl sedmý… Asi tak. „ Popadla tác se skleničkami a rozběhla se do lokálu. 
„Tak co, načerpal jste informace?“ zeptal se Gotštajn. 
„Málo je taky něco,“ řekl jsem. „Kdepak máte paní, že ji tu nevidím?“
Gotštajn se ke mně naklonil. Je úplněk. Vždycky když je úplněk, dostane bolení hlavy.“
„Migrénu?“
„Jo, migrénu. Taky chodí ve spaní a neví o tom.“
„Nepovídejte. U doktora s tím byla?“
Řeči se vedou a voda teče. Stál jsem, pozoroval cvrkot a upíjel svůj neškodný drink, dokud se nevrátila Sára s prázdným tácem. 
„Šest piv, pane Gotštajn,“ objednala. „A dvakrát dvě deci bílýho.“
„Nevíte, kde bydlí Deméter?“ zeptal jsem se jí. „To ne… Znám ho jenom jako hosta.“
„A nějakou Bohdanu – neznáte?“ Zavrtěla hlavou. „A Denisu?“
„Pondělíčkovou?“
„Jak vypadá Denisa Pondělíčková?“
„Taková tlustá holka. Brejlatá.“
„Aha. Tak to není ona. A co tuhletu – neznáte?“ Nenápadně jsem jí ukázal fotku Ireny Bořitové. 
Zamnula si ukazováčkem náznak knírku nad horním rtem a řekla: „Jako kdyby mi to něco říkalo, pane kapitáne. Ale jestli tady
někdy byla, tak nanejvejš jednou. Jinak bych si ji určitě pamatovala.“
„Nejspíš mluví po moravsku.“
„Aha. Už jsem doma. Byla tady někdy minulej tejden, asi hned v pondělí, ačkoliv to mohlo bejt i ten pátek předtím. Nebo v
sobotu…?! Počkejte, ona tady možná byla napřed v sobotu a potom ještě jednou v pondělí. No jo, je to ona.“
„Byla tu sama?“
„Právě že ne… Proto jsem si taky na ni vzpomněla. Byla tady s takovou vyzunou, dlouhý ucouraný vlasy a frňák jak Štrajsandka. 
Přidaly se k nějaký partě, ani nevím, kdo všechno s nima seděl, třeba to ani parta nebyla, znáte to. Všechno to bylo nakonec
nametený… No, vy asi víte, co je to zač, ty dvě.“
„Co by měly bejt?“
„Já nevím, jestli se nemejlím,“ řekla. „Taky nechci pomlouvat ženský, který neznám, každej jsme holt ňákej. Ale ty dvě se k sobě jako ženský nechovaly, pane kapitáne.“
„Neříkejte… A jak se chovaly?“
„Jak bych to řekla… No, ta nosatá se k tý svý kámošce chovala jako kdyby to nebyla kámoška.“
„Jo?!“ řekl jsem. „A jak teda?“
„No. jako chlap. Furt ji držela okolo krku a šeptala jí do ucha. A ta blondka se hihňala, dočista jako kdyby jí nějakej chlápek šuškal kdovíjaký prasečinky. Ale přísahat bych na to nemohla…“
„Byl v tý partě taky Deméter?“
„Je to možný. Pardón, už musím –“
„Moment. Mohla byste nenápadně upozornit houslistu, že tady stojí jeden, kterej by s ním strašně rád prohodil pár slov?“
„Jo, já mu řeknu.“
Sotva zmizela v lokále, vtrhli dovnitř z ulice dva oplechovaní metalisti. Ten větší do mě zezadu vrazil. „Hele, moc se tady 
neroztahuj, kámo,“ zavrčel na mě. „Sorry,“ řekl jsem. „I was at fault.“
Úplně jsem ho tím vyvedl z míry. Navíc si uvědomil, že jsem třikrát tak starý jako on. „Ále hovno,“ prohlásil. „Dyť jsem vrazil já do vás, otče. Ten váš bombr mě splet. „ Zacenil jsem se na něj a řekl: „Okay, friend. Okay.“
„Ty vole, to je v prdeli,“ obrátil se mládenec v okované bundě ke svému stejně oháknutému kámošovi. „Pravej amík a má na sobě
vole ten vikslajvant za šest kilo, vole. Voni to vole snad fakt vole nosili. „ A na tázavý pohled pana Gotštajna řekl: „Dvoje mórisky.“
Dostali je a vypadli. Hned nato se vrátila Sára. „Helejďte, prej se za chvíli půjde vyčůrat, tak tam máte zapadnout za ním, jo?“
„Díky,“ řekl jsem. „Dejte si na mě něco.“
„Vy jste džentlas. Pane Gotštajn… Dejte mi jednoho malýho ferneta tuhle na pána.“
„To jsem vás nevytrh,“ řekl jsem. 
Jenom se zasmála. Měla krásné, lehce namodralé zuby. 
Vedle zmlkly housle a cimbál zapinkal rozmazanou mollovou kadenci ze začátku Smutné neděle.  Pár hostů zatleskalo. Po chvilce se vynořil ze dveří lokálu oknírovaný a okotletovaný mužík v krajkové košili, za pochodu si rozepínal poklopec černých, drobátko nemoderně střižených zvonovitých gatí a mířil do dveří s panáčkem a panenkou. Odlepil jsem se od pultu a vydal se za ním. 
Místní WC není nic moc. Obkládačky jsou zažloutlé a všude, kde proudí voda, jsou hnědé proužky rzi. Nemají tam okno, jenom
ventilátor, který se točí tak pomalu, že se dají počítat lopatky. Primáš stál u stěny a svlažoval kachlíky. 
„To vy jste mi něco chtěl?“ zeptal se. 
„Jo,“ řekl jsem. „Jestli neznáte Aladára Demétera.“
„Znám, neznám. To není poctivej cigán, pane.“
„To by mě dost mrzelo, protože s ním mám rozjednanej kšeft.“
„To vás teda lituju. Dneska tu byl, ale jenom chvilku.“
„Prej s nějakým kámošem.“
„No, to nevím, jestli to byl zrovna kámoš,“ na to primáš. „Nikdy jsem ho tady s Aladárem neviděl. Se mi zdá, že tu na Aladára 
čekal, jako kdyby věděl, že ho pustěj.“
„Kdo?“ zeptal jsem se. 
„Přece policajti. „ Primáš si nadzvedl břicho,hromově pšoukl a vytáhl nahoru zip. „Prej byl pár dní v base, aspoň se to povídalo.“
„Neříkejte, v base? A proč, nevíte?“
„To nevím. Taky nevím, proč bych vám to měl říkat, i kdybych to věděl. „ Udělal krok ke dveřím. „Kde bydlí?“ zeptal jsem se. 
Podíval se na mě otráveně. „Na Švihance, pane,“ řekl. „Číslo nevím, ale je to ten barák, co v něm bydlej samí cigáni. Každej vám to tam řekne.“
„Je to příbuznej těch Deméterů, co maj podnik Dédédé?“
„Hergot, vy nedáte pokoj?“ zabručel. „Deméterové jsou všichni příbuzný. Imre, co má ten deratizační podnik, je slušnej chlápek a jeho rodina tu bydlí snad od konce války. Zatímco Aladár sem přišel až v devadesátým ze Slovenska. Možná se k nim hlásil a snad u nich i nějakou dobu dělal. Jenže je to lempl, pane. Já myslím, že ho brzo vyrazili. Od tý doby se nejspíš živí samejma šmé, aspoň se to říká. Nevím, jaký levoty by to měly bejt, ale asi mu dost vynášej, protože často hostí celou hospodu… a choděj s ním gádžovský holky. Ale co vlastně dělá,to nevím.“
„Neznáte nějakou Bohdanu nebo Denisu?“
„Myslíte jako od něj?“
„Když s ním choděj gádžovský holky.“
„Tak dobře ho zase neznám, pane.“
„A tuhle jste někdy viděl?“
Podíval se na snímek. Jo,“ připustil. „Ta se mě tu minulej tejden ptala, jestli neumíme něco od Pink Floydů. Ale přísahat bych na to nemoh, pane. Třeba je jí jenom podobná.“
„Byla tady jenom jednou?“
„Možná dvakrát. Ale kterej den, to si nepamatuju.“
„Co myslíte, znala se s Aladárem?“
„Proč by ne? S ním se zná kdekdo.“
„Na nic jinýho si nepamatujete? Myslím kolem tý holky.“
Zamyslel se. „Něco jo…,“ zabručel. „Hráli jsme jí do ouška Yesterday. My si takovou věc zahrajem rádi, to víte, jinak jsou to tady samý ty Okolo Suče. Jenže… Kdo byste řek, že to platil?“
„Aladár…?!“
„Prdlajs Aladár. Jedna taková nosatá ženská.“
„Neříkejte.“
„Jo. Sem teplý nechoděj. Proto jsem si toho všimnul.“
„Myslíte, že byly –“
„Přinejmenším ta s tím frňákem. Helejte – musím jít hrát.“
„Kde bydlí ten slušnej Deméter?“ zeptal jsem se. „V Přemyslovský. Maj tam ve dvoře garáže.“
„Dík, pane primáš.“
„Za co? To přece ví každej, kde bydlí Imre Deméter. „Šel jsem si k pultu dopít svou cola and soda,  a když už jsem byl v tom balíku, koupil jsem si jedny stovky camelky. Venku jsem zaváhal, jestli si nemám hned jednu zapálit, ale nakonec jsem hrábnul do kapsy, vytáhl potřebné a ubalil si tenký smotek ze svého pseudoholandského tabáku. Když jsem si zapálil, věnoval jsem tři vteřiny přemýšlení. Měl jsem hroznou chuť jít domů, dát si druhou sprchu, navlíknout si svoje oblíbené spací triko typ Nansen, zalehnout, přečíst si kousek Tří mužů ve člunu o psu nemluvě  s jednou z těch camelek a pak pokojně usnout. Což jsem samozřejmě neudělal, ale udělat jsem to měl. 
Vzal jsem to pěšky po kostrbatých chodnících, tu a tam umělecky vyspravených blebanci asfaltu a díky zákonu na ochranu zvířat
taky psími hovínky. V místech, kde pouliční osvětlení sotva pomrkávalo, jsem radši šel prostředkem ulice mezi dvěma řadami
zaparkovaných automobilů, protože žádný slušně vychovaný domácí miláček netrousí hovínka jinde než na chodníku. V jednom
auťáku pod nesvítící lucernou se dva ohmatávali. Potkal jsem pár opilců, partu cikánských výrostků, strakatou kočku a dva nebo tři párečky, které si to štrádovaly někam k Riegrovým sadům. Vzhledem k déletrvajícím vedrům měly dámy nahá záda a špinavé nohy. 
Poslední dvojice byla zajímavá při pohledu zezadu; holohlavý kulturista v bermudách a sandálech si vedl menší kudrnatou blondýnku v džínových šortkách tak, že jí žmoulal v dlani půlku zadečku, zatímco dáma měla v jeho bermudách zastrčenou paži až k lokti, což jim kupodivu v chůzi vůbec nebránilo. 
V bombru mi bylo horko, ale ve svém věku si nemůžu dovolit, aby mi prochladla ramena a krční páteř, o zádech nemluvě. Taky
jsem potřeboval kapsy, abych měl kam dát pytlík s tabákem, nůž, sirky, kapesník, baterku, druhý kapesník a krabičku poslední
záchrany. Navíc jsem nemohl chodit po ulicích s podpažním pouzdrem jenom tak přes košili. 
Ulice Na Švihance naštěstí není tak dlouhá, aby v ní osamělý chodec po desáté večer nenašel barák, kde bydlí samí občané snědé
pleti. Všechna okna svítila na plné pecky, většinou bez záclon, otevřená dokořán. Ve světle, které z nich padalo ven, kroužila hejna můr. Bylo slyšet hádavé hlasy, křik dětí, které měly už dávno spát, monotónní drnkání kytary a nějakou reprodukovanou muziku, ze které na ulici doléhal jenom buben a basa. Ve druhém poschodí seděla na okenním parapetu holka snad třináctiletá jenom tak ve
spodních kalhotkách, onipovala si palec u nohy a civěla na měsíc, jako by ho viděla prvně. Za ní se na stropě míhaly stíny několika lidí, kteří možná tancovali, ale taky se mohli rvát za doprovodu hudby. Z jednoho okna v přízemí se vykláněla ven tlustá stará
cikánka a vypouštěla do letního vzduchu kouř z cigarety. 
Prošel jsem mezerou mezi odřenou škodovkou stovkou a vrakem staré volhy, přešel jsem ulici a zastavil se pod oknem. „Dobrej
večír, madam,“ řekl jsem. „Nevíte, jestli je doma Aladár Deméter?“
„To neviem. Prečo bych to mala vedieť?“
„Ale znáte ho, ne?“
„Hej, poznám,“ řekla. „A čo? Prečo ho hladáte?“
„Jenom tak,“ řekl jsem. „Něco mu vzkazuje Imre. Náhodou tudy mám cestu, tak jsem slíbil, že to vyřídím.“
Obrátila se někam dozadu a zavřeštěla: „Jano…!“
Vzápětí se vedle ní vyklonil z okna ramenatý chlápek v tričku bez rukávů. „Zalez, Ilono,“ houkl na bábu, která se poslušně stáhla dovnitř a zmizela. „Co že komu vzkazuje jakej Imre?“ zeptal se. „Imre Deméter Aladárovi Deméterovi,“ já na to. „Ale radši bych to dotyčnýmu řek sám.“
„Tak mu to řekněte. Kdo vám brání, pane?“
„To se ví, že mu to řeknu. Ve kterým patře bydlí?“
„Pod náma v suterénu.“
„Kam vedou okna?“
„Na dvůr, pane. Nevidíte, že tady žádný nejsou?“
„Vidím, proto se ptám.“

Cikán si odpliv na chodník; pak si mě změřil, jako by chtěl ještě něco dodat. Načež si to rozmyslel a zavřel okno, až zadrnčelo sklo. 
Dveře do baráku zamčené nebyly. Celý zámek i s klikou někdo vyrval z dřevěného křídla kdysi dávno parádních vrat. Smutně
zavrzala, když jsem je pootevřel. 
V průjezdu byla tma. Vypínač na zdi nefungoval. Vytáhl jsem baterku a rozsvítil. 
Nejdřív jsem uviděl oplzlé škrábanice a nápisy červeným sprejem: SVOBODU! ČERNÝ HUBY GO HOME! Taky jeden trochu
starší: DEPECHE MODE. Tu a tam lebka a zkřížené hnáty, pár nadávek smutně proslulému takypolitikovi, KUŘ TRÁVU A BUĎ
FREE, jeden haknkrajc a pár primitivních koitálních kompozic. Člověk musel kroutit hlavou sem a tam, když si uvědomil, jakou
cestu ušlo lidstvo od maleb v altamirské jeskyni. 
Na konci průjezdu viselo na zdi asi deset nebo dvanáct poštovních schránek. Z některých už zbývala jenom dna. Na jedné byl ještě čitelný nápis ALOIS HYNEK, ale ten už tady jistě dávno nebydlel. Na ostatních nebylo nic, jen tu a tam zbytek vizitky seškrábané nehtíky cikáňat. 
Vlevo vedly schody kamsi dolů. 
Sešel jsem po nich. Nebylo jich víc jak šest nebo sedm, nepočítal jsem je. Dole byla podlaha ze šedivých cementových dlaždic, 
řádně zaprášená vápenným prachem a kdovíčím. Chodba vedla doprava a byly tu čtvery dveře. Nejbližší, železné, byly pootevřené a vedly někam do sklepa. Z dalších už zbyla jenom zárubeň, kterou žrala dřevomorka, a dírou bylo vidět vytrhanou podlahu. Zato třetí a čtvrté dveře byly nové, krémově natřené, s černými klikami zdobenými hliníkovými pásky. Protože byly na levé straně chodby, 
měly mít místnosti za nimi okna na dvůr. 
Zaklepal jsem na ty první. 
Nic mi neodpovědělo. 
Zaklepal jsem silněji, ale mělo to stejný výsledek. Obalil jsem kliku kapesníkem a 
zmáčkl ji. Dveře povolily směrem dovnitř. 
Pootevřel jsem tak na palec a tiše řekl: „Jste doma, pane Deméter?!“ Kde nic tu nic. 
Posvítil jsem si baterkou a musel se sám sobě zasmát, protože za dveřmi byla jen mísa WC a nad ní splachovadlo, ze kterého někdo sundal víko a pohodil na podlahu. Tiše jsem dveře zavřel a přešel k vedlejším. 
Zaklepal jsem jednou, zaklepal jsem dvakrát, zaklepal jsem dokonce třikrát, až to nepříjemně dunělo. Nakonec jsem došel k
názoru, že Aladár, pokud je tohle jeho byt, nešel z Révy domů, ale do jiné hospody. Nebo prostě jenom tak s kámošem za holkama. 
Přesto jsem znova vytáhl kapesník a zkusil kliku. 
Zamčeno nebylo…
Ani živnostenské oprávnění ke sledování, střežení objektů a pátrání všeho druhu neomlouvá držitele, pokud bez povolení vnikne do cizího bytu. Měl jsem ty zatracené dveře zavřít a vytratit se odtud šílenou rychlostí. Jenže proč se člověk stává soukromým detektivem? Protože je od přírody zvědavý. Měl jsem jít pryč, ale nešel jsem. Strčil jsem do dveří, proklouzl dovnitř, zavřel za sebou a vzápětí hmátl do podpaží, protože kousek přede mnou něco bouchlo. Stál jsem tiše ve tmě a ruka na pažbě waltra se mi potila. 
Neslyšel jsem nic, jenom vzdálený nezřetelný šum města. Někde naproti mně maličko prosvítala nějaká skvrnitá záclona. 
Rozsvítil jsem baterku. 
Nebyla tam předsíň, jen jedna místnost. Kdybych měl rekonstruovat její vzhled, řekl bych, že měla jedno vysoko položené okno
zastřené závěsem s nevkusnými vzory v příšerných barvách, navlečeným na hliníkové záclonové tyči. Na něčem, co mohlo být v
dobách chromovaného nábytku květinovým stolkem, nejspíš stával televizor s audiověží, odkud běžely dráty k reprobednám, snad
pověšeným na skobách v rozích nad velikým rozkládacím gaučem. Na gauči mohlo být jen tak halabala pohozené ložní prádlo, 
zřejmě vytažené z otevřeného peřiňáku vedle. Nezapomněl bych na jeden obzvlášť erotický Vallejův plakát, dejme tomu nad gaučem. 
Vpravo od dveří byla skříň na šaty, vlevo od dveří na zdi čokoládově hnědé porcelánové umývadlo, nad ním elektrický průtokový
ohřívač se zrcadlem na přední stěně a vedle na věšáku dva ručníky. Umývadlo nebylo právě nejčistší a na jeho okraji přischlo k
porcelánu rozmatlané zelené mýdlo. V rohu mezi umývadlem a stěnou s oknem mohla stát na mramorové desce staré komody
mikrovlnná trouba a vedle ní elektrický dvouvařič s konvicí na jedné plotýnce. 
Ve skutečnosti byl na místě jenom závěs na okně, umývadlo a kupodivu ty dva ručníky na věšáčku. Všechno ostatní se válelo na
podlaze. Gauč stál na boku a matrace ležely vedle. Komoda byla odtažená od stěny. Skříň byla dokořán a její obsah rozházený kolem. 
Obrazovka televizoru na mě zírala z podlahy jako obrovská slepá bulva. 
Trochu volného místa bylo jenom poblíž dveří; neleželo tam nic kromě mrtvoly. 
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„Doprdelepráce,“ povídám si jako za mlada. 
Měl jsem v tu chvíli nárok být drobátko neslušný. Ve svojí branži si mrtvolu nemůžu dopřát moc často, zvlášť když je to mrtvola mládence, kterého onehdá sbalili zrovna v momentě, kdy jsem jel okolo. Policie nevěří na náhody a tohle už bylo opravdu poněkud příliš. Mohl jsem jen blahořečit tomu, že jsem nešel dál bez světla; koberec byl jednobarevný a já měl podrážky ušpiněné ze
schodiště i z chodby, takže by se na něm stopy mých botasek otiskly jako gumová razítka. 
Že přede mnou leží umrlec, o tom nebylo třeba pochybovat. Taky nebylo třeba pochybovat, že jde o umrlce mírně kuriózního, i
když zase ne tak vzácného. Ležel přesně tak, jak má pořádný nebožtík ležet, až na to, že měl na hlavě navlečený a kolem krku
zelenou gumičkou stažený igelitový sáček. Hlavu měl mírně natočenou doleva, takže jsem viděl jedno ztrnulé oko, které už ztratilo lesk, a frajerský knírek nad horním rtem. Byl neoholený; z toho se dalo usoudit, že po příchodu domů neměl moc času. Takový
hezoun, který se pár dní ve vazbě neholil, by se doma okamžitě pustil do zvelebení svého exteriéru, ale zřejmě se ani neumyl, o čemž zase svědčilo suché mýdlo. Na hnědé míse umyvadla se taky neleskla jediná kapka vody. 
Přesto jsem se musel přesvědčit, že je opravdu po něm. Bylo logické, že to udělám. Udělal by to každý, kdo by ho takhle našel. A nedbal by na to, jestli přitom nechá stopy na tébichu. 
Stačily mi na to dva kroky. Sedl jsem si do dřepu a vzal ho za zápěstí. Necítil jsem nic a ruka, i když nebyla úplně studená, určitě dávno neměla svých šestatřicet. Odhrnul jsem igelit kousek výš a stiskl mu ze strany krk. Důlek tam zůstal. Podíval jsem se po
něčem, co by zdůvodnilo ten igelitový pytlík. Neleželo tam nic. Žádný toluen, žádné ředidlo nebo aspoň flaška okeny. 
Mrtvý měl na sobě bílou, snad trochu ušmudlanou košili s napůl vyhrnutými rukávy, džíny značky Lee a na nohou drahé kovbojské
boty s vytepanými ornamenty a kováním z kočičího zlata, jakým se říká koně.  Jejich podpatky nebyly skoro vůbec sešlapané a podrážky zrovna tak. V zadní kapse kalhot měl zastrčenou prkenici, do které bych se byl s radostí podíval, ale musel jsem to oželet. 
Neměl jsem u sebe nic, co by se dalo použít jako rukavice. Kapesník by nanejvýš nějaké otisky setřel a horkotěžko bych poldům
vysvětlil, proč jsem se vzhledem ke své praxi zachoval tak pitomě. 
Že tu zatracenou věc musím ohlásit, bylo nad veškerou pochybnost; viděla mě ta slovensky mluvící babizna, viděl mě nerudný
Jano, a pan Gotštajn z Révy věděl, že jsem se po Aladárovi sháněl. Stejně tak to věděla Sára a primáš Dua Dunaj, který mi dokonce dal jeho adresu. Poldíci by na mě přišli až moc snadno a rychle a dávali by mi spoustu otázek, na které bych těžko hledal odpovědi. 
Bylo mi jasné, že to budu muset podstoupit, i když to ohlásím sám, a už teď mi z toho bylo horko. Ještě jednou jsem si posvítil do všech koutů. Díky tomu jsem zahlédl, že závěs na okně se pohnul. Okno za závěsem bylo zřejmě pootevřené; když jsem otevřel
dveře, přibouchlo se průvanem. To byla ta rána, kvůli které jsem málem vytáhl pistoli z futrálu. 
Ohlédl jsem se na dveře bytu; zevnitř z nich trčel patentní klíč a na jeho kroužku visely další dva. Při pohledu zblízka bylo jasné, že se od sebe liší. Vzal jsem do kapesníku klíč zastrčený do zámku, vytáhl ho a podíval se mu na zuby. Nebyl to dvojník ani jednoho z těch druhých dvou. 
Samozřejmě že mě zatraceně pokoušely. Chvilku jsem o nich přemýšlel, pak jsem vyšel ven, zavřel za sebou, klíče zabalil do
kapesníku, kapesník jsem strčil do kapsy a došel k názoru, že mám nejvyšší čas odtud vypadnout, dojít domů, zavolat odtamtud
poldům a vrátit se sem, samozřejmě bez těch klíčů. 
Tiše jsem vyklusal po schodech. Byl jsem v průjezdu, když se venku na ulici ozvaly kroky nejmíň dvou lidí. Zůstal jsem stát u těch poštovních schránek, abych je nechal přejít; samozřejmě jako na potvoru zastavili za nedovřenými domovními dveřmi, blikla tam
baterka a mužský hlas řekl: „Snad bysme se tam mohli mrknout, Jindro.“
Byl to hlas bledé tváře; přesněji řečeno to byl hlas poldy. Nevím, jak jsem na to přišel; třeba mám na policajty šestý smysl jako matky na ztracené dcery. Polda to byl. 
Dokonce něco ještě horšího. Dva poldové. 
Měl jsem sotva vteřinu na to, abych se zbavil kompromitujících klíčů od bytu s mrtvolou. Protože jsem je nemohl nijak zneviditelnit, natáhl jsem ruku k těm mrtvým schránkám na zdi a do jedné je nacpal i s kapesníkem, který byl naštěstí tmavý. Protože šlo o chuchvalec o dost tlustší než pár dopisů, uvízl někde uprostřed – tak hluboko, jak dosáhl můj prostředník, a zase ne dost hluboko, aby byl vidět úzkými průřezy v dolní části schránky. 
Vzápětí domovní vrata vrzla a na zlomek vteřiny jsem proti světlu z ulice zahlédl černé šestihranné brigadýrky; pak jsem se ocitl ve světlometné záři. „Copak tady děláte?“ zeptal se hlas. 
„Přišel jsem za jedním chlápkem, co tu bydlí,“ řekl jsem. „Zrovna jsem chtěl –“
„A kdopak tady bydlí?“ skočil mi do řeči. 
Naštval mě a řekl jsem mu, aby mi nesvítil do očí. 
„Hele…,“ na to polda, „nechce, abych mu svítil do očí.“
„Třeba to nesnáší,“ řekl druhý. „Je to starší člověk, že jo. Ukažte nám občanskej průkaz, otče.“
Jak jsem sáhl do náprsní kapsy, pootevřela se mi bunda. 
„Kurvanoha,“ houknul ten první, „honem se otočte, nohy od sebe a ruce dlaněma na zeď. Dělejte.“
„Co je, Jindro?“ zeptal se ten bez baterky. „Má bouchačku,“ vysvětlil mu to jeho kolega. 
Obrátil jsem se poslušně ke zdi a složil ruce na čepici. „Pánové,“ řekl jsem, „firma Discret. Na tu pistoli mám papíry. Nemůžete se mi divit, že jsem si ji vzal, když jsem šel zrovna sem.“
„Opřete se dlaněma o zeď, povídám,“ řekl polda. „Radši se přesvědčíme sami. Už pár kolegů díky svý důvěřivosti omarodilo
těžkým průvanem.“
„Od který doby je policie vtipná?“
„Od tý doby, co nosej civilisti bouchačky. Kdejakej smrad si do nás může dělat díry a my z toho máme průsery, když se adekvátně bráníme.“
Nechal jsem je šmátrat mi po těle. Vytáhli mi z kapes tašku s doklady, peněženku a z podpažního pouzdra mou věrnou sedmpětašedesátku waltra. Zkoumali to všechno ve světle baterky a postupně mi to zase vraceli. Z pistole vyndali zásobník a zastrčili mi ho do postranní kapsy bundy. 
„Dobrý, jste čistej,“ řekl nakonec polda s baterkou. „U koho že jste to byl?“
„U jistýho Aladára Demétera,“ řekl jsem. „Dole v suterénu. Zrovna jsem chtěl jít ohlásit, že je po něm, když jste sem přišli.“
„Nedělejte si srandu.“
„Toho jsem dalek.“
„Říkáte, že je mrtvej?“
„Jo. Ne moc dlouho, ale mrtvej je.“
„Tak nám to pojďte ukázat.“
Pokrčil jsem rameny a šel zpátky do sklepa. „Támhle,“ ukázal jsem od schodů na dveře. „Dej na něj majzla,“ řekl policajt 
parťákovi. „Mrknu se na to.“
„Na kliku jsem sahal přes kapesník,“ řekl jsem a zároveň v duchu blahořečil svému zvyku mít kapesník v každé druhé kapse, 
protože jinak by se po něm mohli začít shánět. „Za dveřma jsou otisky mejch podrážek, který dokazujou, že jsem se od těch dveří hnul jen na dva kroky, abych se přesvědčil, jestli se pro něj nedá něco udělat. Buďte od tý dobroty a nerozhamtejte je.“
„Proč jste sahal na kliku přes kapesník?“
„To je takovej zvyk.“
„Jakej zvyk?“
„Hygienickej. Proti žloutence, kapavce a aids.“
„Kecáte. Nebojte se, já dovnitř nepolezu.“
Zmáčknul kliku hranou baterky a strčil do dveří. „No jo,je to tak,“ řekl,když si posvítil dovnitř. „Asi čuchal kdovíjakej prevít a přehnal to. Vy ho znáte, otče?“
„Už jsem vám říkal, že to je Aladár Deméter.“
„Pusť, já se taky mrknu,“ škemral druhý polda. 
„Pánové,“ řekl jsem, „nejste vy náhodou normální pouliční hlídka? Od městský policie? Ze žižkovskýho obvodu?“
„Taky že jo,“ odpověděl ten, co víc mluvil. „A co?“
„Že vám tady do toho nic není. Vaší povinností je okamžitě ohlásit nález mrtvoly. Nikoli obtěžovat otázkama soukromýho 
detektiva, kterej vás na mrtvolu upozornil.“
„Dětedohajzlu,“ na to polda. „Vysteňákejchytrej.“
„No jo,“ ozval se druhý, „ale on má pravdu, Jindro.“
„Tutovka že mám pravdu, Jindro,“ řekl jsem. „Budete z toho mít průser, když to honem neohlásíte.“
„Jakej já jsem u vás sakra Jindra? Chcete mít opletačky pro protivení se úřední osobě?“
„Pro dobrotu na žebrotu,“ řekl jsem. „Klidně mi můžete dát nakládačku a navzájem si dosvědčit, že jsem vás napad, co? V tom
případě jděte do hajzlu vy. Čas utíká a pachatel taky. Já pochopitelně řeknu, kolik bylo hodin, když jsem mrtvolu objevil. Dokonce na to mám svědky, viděli mě, když jsem lez do baráku. Divil bych se, kdyby neviděli taky vás. Co jste tady vlastně dělali těch dvacet minut, než jste se konečně uráčili pozvat sem normální policajty?“
„Podle vás nejsme normální –“
„Městská policie není pro tenhle případ kompetentní. Už by tu měla bejt výjezdovka z kriminálky.“
„Jo? A kde jste to chtěl hlásit vy?“
„Mám doma telefon.“
„Takže jste chtěl jít domů?“
„Nebydlím daleko. Nikde blíž tady telefon není.“
„Vypadni ven,“ řekl velký Jindra svému kolegovi. „Víš, co máš dělat. Já tady počkám. „ Vypadali, že si drobátko nevědí rady. 
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Bíbratý chlápek v civilu, který šéfoval výjezdovce, byl mnohem větší řízek než ti dva hlídkaři z obvodu. Dal mě znova prošacovat, sebral mi pistoli a papíry, načež mi dal nasadit želízka. Nehádal jsem se s ním, protože to nebyl typ, který by se dal ukecat. Pak mě strčili do auťáku před barák. Jeden z těch poličních chytrolínů mě tam hlídal, zatímco před barákem stál polda, který přijel s výjezdovkou. Šofér chodil venku sem tam, pokuřoval a občas hodil vilným okem nahoru, kde ve druhém patře pořád seděla ta
necudná třináctka s náběhem na panenská ňadra, civěla na měsíc a žmoulala si prsty u nohy. Stíny tanečníků už se za ní nemíhaly. I v ostatních oknech všechno ztichlo a ztemnělo, jen uvnitř tu a tam rudě zažhnul ohníček cigarety. 
Asi za dvacet minut vyšel z baráku ouřezek, nejspíš úřední doktor, kývl všem a nikomu a nasoukal se za volant hondy, kterou před chvílí přijel. Rozsvítil světla a odfrčel. Měsíc popolezl od televizní antény ke hromosvodu a šofér čudil čtvrtou cigaretu, když přijel pohřebák. „Tak kdepak to máme?“ zeptal se někdo z okénka. 
Dva chlapi s nosítky zašli do domu. Pak se zase nic nedělo, dokud ze vrat nevykráčel bíbroš ještě s jedním policajtem v civilu a uniformovaným velitelem těch dvou, co mě nachytali. Zastavili se uprostřed ulice a fousatec chvíli rozkládal rukama. Neslyšel jsem, co říká, ale protože ukazoval na barák, asi šlo o výslechy eventuálních svědků. Potom se vynořili funebráci s nosítky přikrytými černou igelitovou plachtou a kráčeli k furgonu. Jeden přitom hlasitě říhl. „Zatracenej vokurkovej salát,“ prohlásil. „Pokaždý mi je po ňom blbě.“
„Tak proč ho žereš?“ na to druhý pohřebák. 
„Protože ho rád, blboune,“ odpověděl první. 
Civil se vrátil do baráku. Fousáč se vecpal do auta vedle mě, a než zavřel dvířka, řekl veliteli těch dvou z pouliční hlídky: „Vaše písemné hlášení chci mít na stole ještě dneska.“
„Je skoro půlnoc, pane majore,“ na to polda. „Dneska v noci,“ upřesnil to fousatec. „Jedem, Koranda. „ Šofér s husitským jménem neřekl nic a nastartoval. „Ne abyste se pokoušel o nějaký triky,“ řekl major. „Ne,“ já na to. „Cože?“
„Nebudu se pokoušet o nějaký triky.“
„Nedělejte si srandu, člověče. Nemoh byste si dát ve svým věku pokoj? Pro koho děláte tuhle špinavou práci? A za kolik?“
„Za kolik ji děláte vy?“
„Co tím myslíte?“
„Dělám to samý co vy. Jen se nedostanu tak často k mrtvolám. Ne že bych o to stál. Užil jsem si jich dost, pracoval jsem u
kriminálky, když jste ještě chodil do školy.“
Chvíli mlčel a zíral. „Aha,“ řekl posléze. „Bolševickej polda. Jeden z těch, co nás rozháněli pendrekama, když jsme šli s kytkou oslavit státní svátek, ze kterýho jste udělali Den znárodnění.“
„Paušalizujete,“ řekl jsem. „Doufám, že jste si aspoň ulevil.“
„Parchanti,“ huhlal si do fousů, jako by mě neslyšel. „Dělali si, co chtěli, a teď si to dělaj zas. Krucifix… Hřešíte na demokratický principy nový společnosti. Nejradši bych vám jednu vrazil, abyste nezapomněl, co jste zač. Jenže vy byste si stěžoval na Výboru pro lidský práva. Ani nadávat vám nemůžu.“
„Povídám, že jsem byl u kriminálky,“ řekl jsem. 
„Není to jedno?“ na to bíbroš. „Důležitý je, kdy jste u ní byl. Snad nechcete, abych vám vykládal, jak byla za Husáka celá policie profláknutá a prolezlá estébákama a čekistama.“
„Ne,“ řekl jsem. „Co ne?“
„Nechci, abyste mi to vykládal.“
„Je vám jasný, že to není podstatný?“
„Jo.“
„Co jo?“
„Je mi jasný,že není podstatný,kdy jsem sloužil u kriminálky,“ odpověděl jsem poslušně celou větou. 
Chvíli na mě zíral studeným okem. „Není podstatný,“ prohlásil, „co chcete, nebo nechcete.“
„To mi bylo jasný vždycky.“
„Však se vám koukneme na zoubek, soudruhu.“
Na to jsem neřekl nic. Zbytek cesty mlčel i major, jenom se zuřivě prohrabával ve svém rozježeném starozákonním plnovousu. 
Když mě usadil v kanceláři, která se od těch bývalých lišila jenom portrétem jiného státníka a počítačem místo vymláceného
consulu, odemkl mi pouta, odešel a nechal u mě poskoka, aby dával pozor, kdybych se případně rozhodl spáchat sebevraždu. Poskok vypadal jako kříženec Ramba s Hurvínkem, a kdybych se opravdu rozhodl spáchat sebevraždu, zkusil bych mu na levé noze sedm
špásů. Pak se dlouho nic nedělo, jenom ve dveřích se jako na orloji střídali poldíci v civilu i v uniformách. Postáli, pokoukali a šli, dokud se nevystfiídali všichni, co momentálně sloužili noční. Teprv potom se vrátil bíbroš s krásnou blondýnkou v šik uniformě; změřila si mě, jako kdyby našla v pytlíku pralinek kozí bobek. 
„Tak se do toho dáme,“ řekl major, postavil na stůl reportážní magnetofon a slečna zapnula kompjútr. 
Neřekl jsem nic. Tvrdá židle mě tlačila a bolelo mě v zádech. Taky jsem cítil, jak se mi nezdravě napíná sval vzadu na krku. 
Majorovi se na ramenou napínalo sako, ruce na stole měl jako kladiva, fousy mu rostly i z uší a z nosu a vypadal, že by si mě dal k večeři, kdyby mu někdo skočil pro dvacet housek a hořčici. „Sundejte si tu čepici, jo?!“ zařval najednou. 
„Pardon,“ řekl jsem a smekl. „Neuvědomil jsem si, že je tady dáma.“
Kráska u stroje po mně přejela výsměšným pohledem. Byla to jedna z voliček Krásného Velikého Transformátora,  které svými hlasy určují orientaci státu, stejně jako řadu let určovaly Zlatého slavíka. 
„Jo, slečno,“ řekl jsem jí, „nesu si hrdě životem svou pleš.“
„Na vaši pleš se nikdo neptal,“ zaduněl bíbroš s prstem na stopce magnetofonu. „Jsem major Ditrich. Vypovězte svými slovy, za
jakým účelem jste šel do ulice Na Švihance, kde vás přistihla hlídka městské policie.“
Udělal chybu, že se mě na to nezeptal hned. Měl jsem skoro hodinu na to, abych si rozmyslel, co mu říct. 
„Jsem majitel soukromý detektivní kanceláře Discret,“ řekl jsem. „Adresu máte v mejch papírech.“
Slečna se tázavě ohlídla na šéfa. 
„Jo, to doplníme potom,“ řekl. „Dál. 
„Jedna klientka mě pověřila zjištěním momentálního pobytu svojí dcery, která si zřejmě vyrazila na prázdninovej čundr do Prahy,“ 
pokračoval jsem. „Minulej tejden jsem se náhodou stal svědkem zadržení řidiče, kterej jel nadměrnou rychlostí na Prahu směrem od Teplic. Nevěděl jsem, o koho jde, dokonce mě nikdo nepředvolal ke svědecký výpovědi; ale padlo tam jméno Aladár Deméter a v 
autě jely kromě šoféra dvě slečny, nejspíš hodně mladý.“
„Co to má bejt, že tam padlo jméno?“
Řekl jsem mu totéž, co svému informátorovi k večeru u Popovic. Prostě tam někdo řekl nahlas: Aladár Deméter, známá firma. Byl
bych se vsadil, že by se poldíci sami nedohodli, jestli to tam přede mnou vyplácli nebo ne. 
„Co takhle k věci?“ hartusil major Ditrich. 
„To je k věci,“ řekl jsem. 
Stopnul a kouknul na hodinky. „Policie je přetížená,“ zabručel. „Nemůžeme poslouchat všelijaký rodokmeny, chlape. Chci vědět, 
proč jste šel do toho suterénu.“
„Snažím se vám to přijatelně vysvětlit.“
„Přijatelně? Was heisst přijatelně?“
„Annehmlich,“ řekl jsem. 
„Nedělejte si srandu, člověče,“ na to bíbroš a náznakově povstal. „Snad si uvědomujete, o co kráčí.“
„Taky si uvědomuju, že mám právo mlčet a dát si zavolat advokáta,“ řekl jsem. „Že jsem to zatím neudělal, je moje dobrá vůle. 
Moh bych si třeba stěžovat,že jste mě sem přivez v poutech.“
„Leda na nádraží,“ odpověděl a zase si sedl. „Tak pokračujte, sakra. „ Jak v jednom kuse zapínal a vypínal magneťák, vypadalo to, že se učí morseovku. 
„Dovedete si jistě představit,“ pokračoval jsem, „jaká práce to je, hledat jedno děvče v milionovým městě. Musel jsem prověřit
řadu možností… Například že tu holku někdo nalákal na sladkej život někde na Západě a prodal ji za čárou do bordelu. Takovejch
případů jsou denně hromady, to jistě víte nejlíp.“
(STOP) „Po tom vám nic není, co vím a co nevím.“
„To máte pravdu,“ pousmál jsem se bezelstně. Já jenom aby bylo jasno. „ (REC. ) „Vzpomněl jsem si taky na toho Demétera. Když
jsem si uvědomil, že tím fordem uháněl od Teplic, a že v něm měl dvě mladý holky, chtěl jsem si s ním promluvit.“
Bylo to dost přitažené za vlasy a sedět já na majorově místě, nevěřil bych tomu ani za mák. Možná tomu nevěřil taky, ale k poznání to nebylo. 
„Kdo vám řek adresu?“ zeptal se. 
„Primáš z Dua Dunaj v Révě… Na Žižkově v Dalimilový.“
„Ten primáš ho zná?“
„V Révě ho zná ledaskdo.“
„Například…?“
„Pan Gotštajn, Sára Kiulesipoulosová…“
Nepřetržitý šelest klávesnice ztichl. „Co je to za lidi?“ zeptal se major. 
„Gotštajn,“ opakoval jsem, „nevím, jestli se píše po německu nebo foneticky, je buď majitel, nebo nájemce Révy. Víc o něm 
nevím. Ta Sára Kiulesipoulosová –“ Slečna ex machina pravila: „Ať to hláskuje, šéfe.“
Odhláskoval jsem Mánino exotické příjmení. „Je to tamější servírka,“ dodal jsem. „Pokračujte.“
„Šel jsem na tu adresu, co mi dal primáš. Zeptal jsem se jedný paní, ve kterým bytě Aladár Deméter bydlí. Zavolala svýho muže, 
pokud to teda její muž byl. Nějakej Jano. Jo, ta paní se jmenovala Ilona, mluvila slovensky a koukala z okna v přízemí vlevo od domovních dveří. Ten Jano mi řek, že Deméter bydlí v suterénu, a víc se se mnou nebavil. Proč, to nevím. Jako důvod jsem uved, že Aladárovi nesu vzkaz od Imreho Demétera… Třeba tam to jméno nemá dobrej zvuk.“
„Proč jste mluvil o Imrem Deméterovi?“
„To byl jenom okamžitej nápad,“ řekl jsem. „Shoda jmen… Často telefonuju a hledám čísla ve Zlatejch stránkách. Je tam reklama:
Deratizace, dezinfekce, Deméter Imre. Takový jméno člověku padne do oka. Deméter přece byla nějaká antická bohyně a najednou je to cikánský příjmení. Prostě jsem si řek, že by třeba mohli bejt příbuzný… Kdyby nebyli, nemusel nikdo vědět, jestli Aladár nějakýho Imreho, kterej se taky jmenuje Deméter, zná, nebo nezná. Šlo mi hlavně o to, aby mi věřili a nezapřeli mi, že tam bydlí. To bych potom těžko do toho baráku moh, že jo.“
„To vám mám věřit?“
„Nemusíte.“
Chtěl něco říct, ale rozmyslel si to. Bylo na něm vidět, jak mě nemá rád. 
„Když mi řekli, že Aladár bydlí v suterénu,“ pokračoval jsem, „šel jsem tam. Slez jsem po schodech, našel dvoje nový nepoškozený dveře, zaklepal jsem nejdřív na první, a když se nikdo neozejval, zkusil jsem kliku.“
„Proč jste ji omotal kapesníkem?“
„Profesionální návyk.“
„Jste si jistej, že jste ji tím kapesníkem neutřel?“
„Proč bych to dělal?“
„Hm. A dál?“
„Zjistil jsem, že dveře nejsou zamčený. Pootevřel jsem je a viděl, že to je klozet. Zase jsem zavřel a zkusil to u těch druhejch. Vlez jsem dovnitř, posvítil si baterkou a viděl jsem na podlaze mrtvolu. Podle toho, jak jsem zahlíd Demétera při jeho zadržení na teplický silnici, byl ten mrtvej on. Od dveří jsem se hnul jenom na dva kroky, abych si ověřil, jestli je opravdu po něm.“
Zeptal se, jak jsem si to ověřil. 
Vyložil jsem mu to. 
„Co bylo dál?“ vybafl na mě. 
„Co by bylo,“ řekl jsem. „Zase jsem vyšel ven, zavřel za sebou a zrovna přemejšlel, jak co nejrychlejc sehnat policii, když přišli ti dva ze žižkovskýho obvodu.“
„Prej jste chtěl jít domů?!“
„Jo. Nejsem zvyklej volat z automatů a taky jsem si na žádnej v blízkým okolí nevzpomněl. Domů to mám pár minut.“
„Vzhledem k tomu, že jste bejvalej esenbák, jste měl zajistit, aby tam zatím někdo nevlez.“
„Jako bejvalej esenbák jsem věděl, že kdybych tam postavil některýho z těch cikánů, rozkradli by to dřív, než byste přijeli. Bylo tam na podlaze dost cennejch věcí a mrtvýmu čouhala z kapsy prkenice.“
„Nenapadlo vás, že jste tam moh počkat sám a k telefonu někoho poslat?“
„Myslíte k sobě do bytu?“
„Třeba do restaurace v Riegrových sadech.“
„To by nemělo smysl. Za prvé by mě nejspíš neposlechli, za druhé nevěřím, že by takovej
cikán dokázal telefonovat, a za třetí pochybuju, že by ho k telefonu vůbec pustili. Taky jsem nemoh vědět, jestli tam zrovna nemaj zavírací den. To bych všechno jenom zbytečně zdržel.“
„Dobrá, dejme tomu, že byste šel telefonovat ze svýho bytu… Co byste udělal potom?“
„Vrátil bych se na místo činu.“
Podíval se na mě s pochybami. 
„Koukejte, pane majore,“ řekl jsem, „nejsem padlej na hlavu. Viděli mě tam přinejmenším dva lidi a dalších jsem se na Demétera
vyptával. Jakej by mělo smysl se schovávat? Stejně byste mě našli.“
„A jenom proto jste –“
„Ne. Taky proto, že znám svoji občanskou povinnost. Možná že bych se na to vykašlal, kdybych věděl, že mi dáte želízka.“
Chvíli se na mě jenom tak šklebil a pak řekl: „Tak vy jste se obával, že by to tam rozkradli, jo?“
„Samozřejmě,“ já na to. 
„Moh jste přece byt zamknout.“
Chtěl mě nachytat. Protože jsem to už chvíli čekal, řekl jsem klidně: „A čím, pane majore?“ Ale docela klidný jsem přece jenom 
nebyl, protože jsem nevěděl, jestli klíče ve schránce nenašli. 
„Ptám se já,“ odsekl major. „Chcete tvrdit, že jste tam neviděl žádný klíče?!“
Pokrčil jsem rameny. „Neviděl. A taky jsem se po nich nedíval. Už jsem vám řek, že jsem hledal klientce ztracenou dceru. Proč
bych měl myslet na cizí klíče?“
Hrábl do mých dokladů, které měl před sebou na stole, a vytáhl fotografii Ireny Bořitové s prknem. „Tohle je ona? Nebo je to
někdo jinej?“
„To je dcera jednoho mýho starýho kamaráda,“ řekl jsem. 

„Vida,“ na to major Ditrich a obscénně se zašklebil. „A pročpak nosíte její fotku v prkenici?“
„Protože jsem jí byl za kmotra. Považuje mě za svýho strejdu a tu fotku mi dala, když jsem se tuhle u nich zastavil na kus řeči a přines jí čokoládu. Neblbněte, pane majore, je jí čtrnáct.“
Asi se mu nelíbilo, že jsem mu řek, aby neblbnul. Pleskl fotkou o stůl a zavrčel: „Jméno tý klientky.“
„Je mi líto,“ řekl jsem. „Zmizení nikde nehlásila a obrátila se rovnou na mě. Nejsem povinen její jméno uvést.“
„To jsem předpokládal. Jenže tady jde o vraždu.“
„Neříkejte. Jeden z těch městskejch pochůzkám byl toho názoru, že je to běžná smrt nešťastnou náhodou při čichání těkavejch
látek. Používaj igelitový pytlíky, aby se to líp koncentrovalo.“
„Městskej pochůzkář je městskej pochůzkáfi,“ dotklo se to majora. „Může si říkat ledacos. My jsme kriminální služba, oddělení
vražd. Máme spoustu prostředků, jak prokázat, o co šlo.“
„To by mě docela zajímalo. Jak asi vrah donutil oběť, aby se pokojně udusila v igelitovým pytlíku?!“
„Tak nebo tak. Vy jste jistě taky poznal, že jde o vraždu a ne čichačskej neúmyslnej selbstmord.“
Měl jsem chuť říct was heisst selbstmord,  ale rozmyslel jsem si to. „Ať už mě to napadlo nebo ne,“ řekl jsem místo toho, „jde o nějakýho Aladára Demétera, kterej s mou klientkou ani s její dcerou nemusí mít vůbec nic společnýho.“
„Nemyslel jste si to, když jste za ním šel.“
„Byla to jenom jedna z možností,jakejch jsem prošetřil spoustu. To už jsem vám říkal jednou.“
„Tak já vám taky něco řeknu,“ na to major. „Když toho Demétera sebrali, neměl u sebe klíče od bytu. Při výslechu uved, že je asi někde ztratil. Kde, to nevěděl. Jeho byt Na Švihance byl zamčenej. Potom jsme ho pustili. a vy ho najdete mrtvýho v odemčeným
bytě. Nezdá se vám to divný? Jak se tam dostal, když klíče ztratil?“
„Ty dveře maj fabku,“ řekl jsem. „Když máte takovejhle zámek,většinou máte i náhradní klíče. A ty necháváte u nějaký důvěryhodný osoby, abyste si moh odemknout, kdybyste o ty svoje klíče přišel. Třeba je měl některej soused nebo příbuznej.“
„A kdo je má teď?“
„Moh je odnést ten váš hypotetickej vrah.“
„Na všecko máte vysvětlení, co?“
„Na všecko ne. Například nemám tušení, proč byl v tom bytě takovej binec.“
„Opravdu nemáte?!“
„Jak bych moh?“
(STOP) „Víte co?“ zavrčel. „Vůbec se mi nelíbíte.“
Pokrčil jsem rameny. „Fousy taky nejsou moje gusto,“ řekl jsem. „S tím nic nenaděláte. Řek jsem vám to na rovinu. Nemám
ponětí, kdo sejmul Demétera, pokud ho vůbec někdo sejmul, a vůbec mě to nezajímá. Nemám šajna o jeho klíčích. Pracuju na docela jiným případu, přesně takovým, jaký náležej do pracovní náplně firmy. Sháním jedný matince zatoulanou dcerušku. Vraždy nejsou
můj džob.“
Bíbroš se otočil na slečnu u počítače. „Máte to?“
„Mám, šéfe,“ řekla s oslnivým úsměvem. „Okej.“
Asi viděla tu reklamu na dámské vložky. 
„Tak ať si to přečte a podepíše,“ na to velký boss. „Pak mu sejmou otisky a vydají jeho věci. Tuhle jsou jeho doklady, opište z nich potřebný údaje a vraťte mu je. A vy… Ať vás ani nenapadne starat se o Demétera. Jestli se mi připletete do cesty podruhý, bude to o moc dražší.“
Zaklapl desky, strčil je do šuplete, zabouchl šuple, vyškubl klíček a odkráčel odhodlaným krokem. Magneťák si vzal s sebou, 
nejspíš aby si můj výslech pouštěl před spaním místo Hajaji. Zatímco z tiskárny počítače lezly papíry, ve dveřích se znova objevil Hurvajs-Rambo ověšený pendreky, rozkročil se jako jistý karlovarský knihkupec neblahé paměti a založil si ruce na prsou. Když
jsem si přečetl a podepsal slečně Okej všechny kopie své svědecké výpovědi, pohodil hlavou a utrousil: „Jdem.“
„Máte mi vzít otisky a vrátit věci,“ řekl jsem. „Jdem tam,“ rozšířil svůj projev. „Hned teď.“
„Fajn,“ řekl jsem. „Om mani padme hum.“
„Co?“ zeptal se. 
„To je tibetsky zaplať pánbu,“ vysvětlil jsem mu to. „Tibetština je zajímavý jazyk, který nemá delší slova než dvojslabičná. Co vy na to?“
„Nic,“ řekl. „Kecy. Jdem.“
Nasadil jsem si džínovou čepičku na pleš a řekl slečně u psacího stroje: „I am glad to have met you.“
„Víte co?“ řekla. „Vlezte mi na záda.“
„Okej,“ odpověděl jsem a šel za Tibeťanem. 
O pár dveří dál nám řekli, že máme počkat. Posadil jsem se na tvrdou a studenou lavici v chodbě. Tibeťan musel stát. Vůbec jsem ho nelitoval a pod jeho ochranou jsem si natáhl nohy, přikryl oči kšiltem a klidně usnul. 
Když mě asi hodinu nato probudili, vzali mi otisky, nechali mě, abych si umyl ruce, vrátili mi všecko včetně zásobníku s ostrýma a vyhodili mě na ulici, honem jsem si ukroutil a zapálil cigaretu. Potom jsem se volným krokem vydal ke stanici metra. Svezl jsem se na náměstí Krále Jiřího; kostel Srdce Ježíšova byl osvětlený reflektory a víc než kdy jindy připomínal barbarskou svatyni. Vysoko nahoře nad střechami domů přízračně zářilo rudé světélko na televizní věži. 
Zamířil jsem k němu jako k majáku, obešel jsem zbytky židovského hřbitova v Mahlerových sadech, připálil jednomu stříknutému
strejci, který vypadl z restaurace Quido (dříve U mariánského obrazu), podíval jsem se, jestli mi neukradli žigula, vylezl jsem svých pět pater, odemkl dveře bytu, a jak jsem léta zvyklý, zul jsem boty jednu o druhou, dřív než jsem rozsvítil, a poslepu jsem vlezl do pantoflí. 
Jenže to nebyly moje pantofle. 
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Upřímně řečeno, ty pantofle, do kterých jsem se snažil potmě zastrčit chodidla, nebyly tak docela cizí; mám doma dva páry, z nichž jeden je můj (ten humpoláčtější a blíž u dveří, protože denně používaný) a druhý, dál od dveří a velejemný (viz trampskou píseň: Namísto mokasínů ti obléknu bílé kvítí…) patří Adéle, která se sice nejmenuje Adéla, ale to nic nemění na tom, že je do mě blázen. 
Jezdí za mnou z jednoho dost vzdáleného města jednou za tři neděle nebo i za měsíc, jak jí to čas a zaměstnání dovolí. Zatím jsem se o ní zmínil jen letmo, ostatně ani teď bych radši nezacházel do podrobností, protože náš věkový rozdíl je, upřímně řečeno, poněkud skandální. 
Tak či onak jsem svoje pantofle nechal tam co vždycky, když jsem odcházel z bytu. 
Rozsvítil jsem a chvíli jenom tak chodil a rozhlížel se. Pak jsem zase všecko zhasl a jako myška seběhl po schodech na ulici. 
Zahnul jsem za roh do ulice Rimského-Korsakova a došel ke kanceláři detektivní agentury Discret. Okna v okolních domech už
vesměs nesvítila a chodníky lemovala nepřerušená šňůra aut. Hospoda dole na rohu měla zavřeno. Někde na Koněvovce pod kostelem bylo slyšet hulákání; potom motor vozu, který zastavil, bouchnutí dvířek a znova motor. Hučení zmizelo v dálce, zřejmě taxík. Jinak nikde nikdo, jenom o dva baráky níž venčila moje známá listonoška v županu a pantoflích bílého špice jménem Filip. 
Odemkl jsem dveře kanceláře, jednu ruku na pistoli. 
Čtvrthodinku nato jsem zase zamkl a uháněl ke svému opuštěnému žigulíku. Poldíci měli moje klíče dost dlouho a nelenili
prošťárat mi byt i kancelář. Proto jsem musel čekat hodinu na chodbě, než mi vzali otisky a vrátili věci. Ale proč? Aby se dověděli jméno mojí klientky? Udělali to dobře, protože jsem objevil jen nepatrné stopy, které bych byl jistě přehlédl, nebýt těch pantoflí. 
Například jeden kompakt zastrčený mezi ostatní obráceně (což se mohlo stát i mně), obrázek mírně nakřivo… V kanceláři jsem
neobjevil nic, ale určitě v ní byli, stejně jako docela jistě nevynechali auto, když už měli klíč. 
Tak jo, pánové. 
Urovnal jsem si pod zadkem deku a nastartoval. 
Sotva jsem se odlepil od chodníku, rozsvítila se o pár vozů dál za mnou světla a někdo vyjel z řady. Jak jsem pokračoval k
Vinohradské, držel se za mnou. Vypadalo to na škodovku, snad stodvacítku. Mohla to být náhoda, ale tuhle noc už jsem na žádné
nevěřil. Drobátko mě to vyvedlo z míry a jako vždycky mi v hlavě začala fungovat jakási podivná krátká spojení. 
Jel jsem po Vinohradské dolů k muzeu. Na křižovatce s magistrálou svítila červená a chlápek za mnou zastavil dřív, než ke mně
dojel. Zároveň přepnul na parkovací světla; ale sotva se rozsvítila zelená a já vjel do zatáčky, rozjel se znova. Byl jsem kousek před Wilsonovým nádražím, když jsem zahlédl v zrcátku, jak se objevil na magistrále. 
No dobrá, pánové. Našel jsem vám mrtvolu, a vy jste mi za to nasadili želízka. Vytahovali jste se na mě, slečnou Okej počínaje a imbecilním Tibeťanem konče, nadávali jste mi do bolševických fízlů a hrabali se mi ve věcech. Neměli jste na to právo a já toho začínám mít tak akorát. 
A teď mi ještě chcete šlapat stín. 
Výborně, pánové! Chtěli jste to, máte to mít. 
Nepokračoval jsem po magistrále, ale zahnul do podjezdu k parkovišti na střeše nádražní haly. Chlápka jsem za sebou neviděl, 
rychle jsem si řekl o parkovací lístek a jel až dozadu k Bolzanově ulici, kde parkoviště končí u malého autobazaru. Když jsem
zamykal dvířka vozu, ještě pořád jsem neviděl žádný jiný vůz, který by jel za mnou, ale hned jak jsem vyšel zpod střechy parkovací haly, ukázala se vzdálená světla. 
Odbočil jsem na trávník, přeběhl ke skupině keřů, přikrčil se mezi ně a jukal. 
Samozřejmě – byla to ta zatracená škodovka; jela zvolna, jak se řidič rozhlížel po zaparkovaných autech, a ještě víc zpomalila, když minula moje. Zdálo se mi, že ve voze sedí kromě šoféra ještě někdo, ale protože jsem měl naspěch, nečekal jsem, až zastaví, vystoupí a uslyší mě. 
Prodral jsem se křovím ke plotu parkingu, přelezl ho a sehnutý přeběhl mezi stromy na roh Bolzanovy a Opletalovy ulice. Tady se šňůra taxíků netrhne a taky jsem čekal sotva pár vteřin, když se jeden objevil ve směru od Hybernské. Zastavil jsem ho a nastoupil. 
„Kam to bude?“
„Na Žižkov,“ řekl jsem. „Rimskýho-Korsakova.“
„Podle vašeho ctěnýho přání, pane.“
Byl to starší chlápek a nevypadal na jednoho z těch taxikářských podrazářů, co jezdí jenom za máry a ještě koukají vzít zákazníka pořádně na hůl. Když se rozjel, ohlédl jsem se k tmavému parku, ale nikoho podezřelého jsem tam neviděl. Tfieba jsem přece jenom měl velké oči… Jenomže – co si budeme povídat – v takovémhle případě je přehnaná opatrnost lepší než žádná. 
Hodiny u volantu ukazovaly za pět minut dvě. Šofér řídil mlčky. Mně taky nebylo do 
řeči. 
Když jsme na Koněvovce dojeli ke kostelu, nechal jsem zastavit. „Říkal jste Rimskýho-Korsakova,“ řekl taxikář. 
„To je dobrý,“ řekl jsem. „Odtud to mám stejně daleko.“
„Třiašedesát,“ na to šofér. Dal jsem mu stovku. Nebylo to nic proti parkovnému, které budu muset vysolit, až si ráno přijdu pro žigulíka. „Nedělejte granda,“ řekl. 
„Ále co,“ já na to. „Proč bych taky jednou nedal vydělat slušnýmu chlápkovi. Jinej by mě odřel z kůže.“
„Tak dík, pane.“
Víc už jsme se nebavili, protože mu přivrávoralo zahraniční rito, nejspíš diplomat odněkud z Beludžistánu, a nóbl děvka, která
klidně mohla být převlečený chlap. 
Šel jsem domů a měl jsem vztek. Tenhle žižkovský kvartýr v pátém poschodí je jediné místo, kde se cítím doma. Mám tam knížky, 
muziku, výhled do stínadelských dvorků, nějaké ty upomínky na dávno ztracené mládí a pár věcí, které mám rád; taky věčný stín
vonící Adélou. Je to moje Argondie, zahrada snů, a žádný policajt v ní nemá co dělat. 
Tentokrát byly pantofle tam, kde měly být. 
Tak jsem se do nich přezul, šel do kuchyně, snědl plátek šunky, vypil další sklenici minerálky, vysprchoval jsem se, vyčistil si zuby, natáhl si triko typ Nansen, rozestlal gauč a šel spát. 
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To se ví, sotva jsem usnul, zařval v hale telefon. Nemám nataženou paralelku k posteli, už takhle mám dost lehké spaní a úplně mi stačí, když se zvonění ozve za dveřmi. I tak se vždycky vyděsím. 
„Uá,“ udělal jsem a posadil se. Asi vteřinu jsem přemýšlel, kde jsem se tu vzal, kdo jsem, kolik je hodin a podobně. Pak jsem
odtápal do haly, zhroutil se do proutěného křesla a popadl sluchátko. „Discret,“ zasténal jsem, „nemohlo to počkat na ráno?“
„Pane,“ ozval se ve sluchátku hlas, který mi sice byl povědomý, ale ještě jsem nebyl natolik vzhůru, abych ho rovnou poznal a 
někam poslal. „Už je ráno. Bude pět.“
„Asi jo,“ souhlasil jsem a mrknul po hodinách na zdi. „Co si račte přát?“
„Tady je Deméter Imre.“
V duchu jsem zavyl. „Vážený pane,“ povídám, „od dnešní noci na mě působí jméno Deméter jako projímadlo. Je mi líto, ale jestli
to nevíte, váš bratranec –“
„Jakpak bych to nevěděl,“ přerušil mě funebrálním hlasem. „Jeho sousedi ke mně poslali holku. Vím všechno, i to, že jste u toho byl – jestli jste to byl vy.“
„Vždycky u toho musím bejt,“ vzdychnul jsem. „Všecky průsery Aladára Demétera mě přitahujou na dálku. Jsem něco jako
negativní anděl strážnej, pane Demétere Imre. Ale už to mám zaplaťpánbu za sebou. Jenom vám ještě musím vrátit ty peníze.“
„Penáze,“ zabloudil do rodné puszty markýz Géro, „co penáze?! Myslel jsem, že pro mě pracujete?“
„To jste se zmejlil, pane Deméter. Nikdy jsem pro vás nepracoval, nepracuju a pracovat nebudu.“
„Ale proč ne, pane?“
„A proč jo? Na policii mi řekli, že si to nepřejou. A já zásadně respektuju přání policie. Je tady od toho, aby chránila občana.“
„No dobře, pane,“ na to Deméter. „Jenomže –“
„Víte co?“ řekl jsem. „Zastavím se u vás kolem desátý hodiny a vysvětlím vám to,jo? Před chvílí jsem si lehnul a vůbec mi to
nemyslí.“
„Tak jo… Přemyslovská, číslo padesát štyry, ve dvoře. Napište si to.“
„Není třeba. Moc řečí čtyřiapadesát.“
„Co to jako je?“
„Takový srandovní přísloví,“ řekl jsem. „V tomhle případě mnemotechnická pomůcka.“
„No, mně moc do smíchu není. Aladár měl svý chyby, to jo. Ale byl to mladej chalan a mohlo z něj ještě něco bejt. Jednou moh
umřít v posteli, obklopenej početnou rodinou, a ne takhle blbě, pane. Tak v deset?“
Slíbil jsem, že jsem tam v deset jako na koni,nařídil si budík a znova se skácel do postele. Sotva jsem zavřel oči, budík zatútal a bylo devět. Takové nám čas vyvádí kousky. 
Nějak jsem se oholil a umyl. Posnídal jsem kafe a poslední plátek šunky. Pak jsem konečně otevřel ty včera koupené camelky a
jednu vykouřil. 
Do Přemyslovské 54 jsem došel pěšky, bylo to jednodušší než kličkovat jednosměrkami. Na baráku visela firma s krysou v
nadživotní velikosti a nápisem jako kráva: DERATIZACE-DEZINFEKCE-DEMÉTER. 
Prošel jsem průjezdem a našel venkovní prosklené schodiště, které stoupalo někam nad čtvery plechové dveře garáží. Dole byla na dveřích stejná firma jako venku, jenom asi o šest metrů menší. Dveře byly zamčené, ale byl tam zvonek s dírkovaným krytem
domácího telefonu. Zazvonil a vzápětí se ozval hlas: „Prosím…?!“
„Firma Discret,“ řekl jsem. „Na desátou mám domluvenou schůzku s panem Deméterem.“
V zámku zabzučelo; strčil jsem do dveří, prošel, zavřel je za sebou a vykráčel tím proskleným schodištěm do chodby, kde byly
další dveře, ale otevřené; kliku držela po všech stránkách vyfešákovaná popelavá blondýna s profesionálně udělaným mejkapem, 
úzkou sukní a v lodičkách s podpatky jen o málo tenčími než pletací drát. Moje klientka Denisa Šoltysová taky nebyla k zahození, ale vedle téhle slečny by vypadala jako mucholapka vedle broušené sklenice s medem. Marně jsem přemýšlel, jaká chyba by se na ní
dala najít. „Pan Deméter vás očekává,“ řekla. „Prosím. „ Mezitím prošla vlastní kanceláří s kompjútrem a mikrovlnkou k dalším
dveřím pokrytým koženkou a otevřela je. 
Markýz Géro měl v kanceláři všechno, jak mu to vybrali podle katalogu. Parádně to ladilo jedno s druhým, židle, psací stůl, 
registratury, světla, křesla, tapeta na stěnách i koberec, záclony a tak dále, takže jedinou skvrnou na kráse tu byl chlap, kvůli kterému to sem natahali. Dřepěl za tím krásným stolem jako bimbaša a scházel mu akorát kinžál v zubech. Místo něj tam měl zlatou korunku. 
„Slečno Pundová,“ řekl, „nalejte nám dvě píčvodky.“
Chybou té slečny bylo příjmení, ale nesla si je životem stejně hrdě jako já své prořídlé temeno. Odněkud vyčarovala fláděru, dvě skla, led a plátky oloupaného citronu, zručně nacmrndala do sklenic řádnou dávku finské koskenkorvy, načež se tiše vytratila. 
„Tak na zdraví,“ prohlásil Deméter. 
„Upřímnou soustrast,“ řekl jsem. 
Ťukli jsme si, lokli jsme si. Neptal jsem se, kam si sednout, a rozvalil jsem se v křesle před psacím stolem. Štuc s nasládlým
obsahem jsem postavil na stoleček s deskou z hnědého skla, zaregistroval jsem plošně broušený popelník, vytáhl z kapsy camelky a sirky, zapálil si, sfoukl sirku, hodil nohu přes nohu a zadíval se na pana Demétera. 
Seděl s rukama sepjatýma na stolní desce a jeho prsteny blyskotaly ve sluneční záři, která padala na stůl dánským oknem velux. 
Sám se taky leskl, ale proti včerejšku poněkud našedle. 
„No tak vidíte,“ řekl a přihnul si. 
„No jo, no,“ odpověděl jsem a taky se napil. 
„Neřeknete mi pravdu, pane?“ zeptal se a obrátil oči v sloup, jako když vzývá někoho v podkroví. „To jste přece nemyslel vážně, že poslechnete policajty?“
„Chtěl jste, abych mu pomoh z basy,“ řekl jsem. „A to padlo, protože ho pustili sami.“
„Jenže akorát proto, aby ho někdo zabil,“ na to Deméter. „Koukejte,pane Fink, jednou jsem si vás vybral, abyste pro mě dělal. Dal jsem vám třicet tisíc; ale to je jenom záloha. Chci, abyste našel a dal zavřít toho grázla, kterej mu to udělal. A za to vám těch třicet tisíc dorovnám na ruku nebo na konto nebo třeba do klobouku na rovnejch dvě stě padesát. Čtvrt melouna, jak se povídá. Tak co vy na to, pane?“
Řekl jsem: „Éh-he…?!“
„Čestný slovo,“ dodal. 
„To vám ty krysy tak vynášej?“
„Co, krysy,“ zafilozofoval, „lidi jsou krysy.“
V duchu jsem počítal, jak dlouho bych s tím vystačil, kdybych se vykašlal na práci. Že bych to snad uložil na vysoký úrok mi ani nepřišlo na mysl. „Koukejte, pane Deméter,“ řekl jsem, „vždyť ani nevíme, jestli to byla vražda.“
„Jak to, že to nevíme?!“ podivil se. 
„Měl na hlavě igelitovej pytlík utaženej gumičkou,“ řekl jsem. „To dělaj toxikomani, když si chtěj vylepšit čichání toluenu nebo nějaký tý okeny.“
„Hovno, pane,“ na to Deméter Imre. „Aladár nic takovýho nedělal. Na to dám krk, pane Fink.“
„Tak mi řekněte, jak mu to moh udělat někdo jinej? Já nevím, jaká byla příčina smrti. Pravda je, že to vůbec nemuselo bejt
zadušení, ale proč potom ten pytlík? Kdyby měl obličej přikrytej nějakým hadrem, dalo by se uvažovat o tom, že se vrah nebožtíka bál. Takový případy se stávaj. Jenže igelit je průhlednej. Nedává mi to smysl, pane Deméter.“
„Víc o tom nevíte?“
„Něco málo jo. Například to, že tam někdo něco dost důkladně hledal. Pochybuju, že by tam byl takovej čurbes normálně.“
Markýz Géro zastříhal ušima. 
„Nejhorší na tomhle případu je,“ pokračoval jsem, „že o něm vlastně vůbec nic nevím, kromě toho, co jsem viděl na vlastní oči. Vy jste mi vůbec nijak nepomoh, jen jste mi opakoval tu Aladárovu báchorku o koupeným auťáku.“
„Já pro vás mám informace,“ řekl Deméter. 
„Neříkejte.“
Odněkud vytáhl doutník a uhryzl mu špičku. Tentokrát ji nevyplivl na podlahu. Dvěma prsty ji vylovil z knírů, odložil ji na
popelník a křísnul ronsonem. „To máte tak,“ vypustil z obličeje zároveň s kouřem, „já k vám včera nebyl tak docela upřímnej. Možná že to byla chyba… Jenže člověk holt nevěří, když… No, já myslím, že to ňák spravíme, i když tomu chudákovi Aladárovi už
nepomůžem.“
Neřekl jsem nic. Zase jsme popadli skleničky a přihnuli si. Ne že bych miloval píčvodku; spíš mi připadalo, že markýz Géro zapíjí Aladára a nechtěl jsem mu to kazit. 
Zabzučel telefon. Deméter po něm hrábl. „Já tu nejsem, slečno Pundová… Kdo? Aha. Že mu zavolám sám. „ Zase telefon položil. 
„Koukejte, pane,“ řekl a zíral přitom někam nad mou hlavu, „já chápu, že se vám do toho nechce. Je to přece
jenom cigánskej mord a ledacos se vám na tom může zdát divný. Třeba zrovna to, že jste byl u tý bouračky a já za váma přišel.“
„Vám by to divný nebylo?“
„No. Asi jo. Proto jste nestál o ty peníze?“
„Smažme to,“ řekl jsem. „Teď už o ně stojím.“
„Dobře, dobře,“ na to Deméter. Načež zvedl telefon a povídá do něj: „Slečno Pundová, nalejte nám ještě jednu. „ Jako by ji nemoh nalejt sám. 
Slečna Pundová přivlála jako sen a než jsem se nadál, ta moje poloplná sklenice zmizela a stála tam jiná s čerstvým ledem a
citronem. Jak slečna odcházela, ohodnotil jsem její nohy jako number one.  Deméter můj pohled postřehl, ale jenom se uculil pod fousy. Protože jsem ho při tom nachytal, nasadil příslušně zkormoucený výraz truchlícího pozůstalého a řekl: „Co je to všecko platný. 
„ Jako kdyby říkal: To může mít Pundová jánevímjaký nohy, když je náš Aladár na prkně. 
Olízl jsem sklenici. Měl jsem v žaludku jenom to ranní kafe a plátek šunky. „Povídal jste něco o nějakejch informacích.“
„No,“ na to cikánský baron, „chtěl jsem vám říct, že ty dvě, co jely s Aladárem, byly jeho stálý –“ Zarazil se, jako když nemůže najít vhodný výraz. 
„Přítelkyně,“ řekl jsem. „Takže je přece jenom znáte trošku blíž, než jste říkal. Myslel jsem si to.“
„Proč jste si to myslel?“
„Třeba proto, že měly váš telefon.“
„Mohly si ho najít v seznamu.“
„Tak proto, že věděly, komu maj volat, pane Deméter.“
„Jo,“ kejvnul. „Věděly, že jsem jeho bratranec, a že tady jinou rodinu nemá. Ta blondýna se jmenuje Denisa Šoltysová a ta černá kudrnatá je Bohdana Harnischová. Obě to s Aladárem táhly.“
„Společně? Nebo jedna o druhý nevěděla?“
„Proč by o sobě neměly vědět?“
Pokrčil jsem rameny. „Bez urážky, pane Deméter. Kolik gádžovskejch holek si vybere zrovna romskýho frajera? A ještě k tomu dvě
najednou?“
„Co bych vám to nepověděl, pane. Těm dvoum dorotám jde jedině o peníze. A ty Aladár měl. Dokonce bych řek, že to s ním táhly
jenom kvůli tomu – a možná taky kvůli nějakejm jeho kšeftům, ze kterejch jim šly procenta.“
„Jaký kšefty to byly?“
„To kdybych já věděl.“
„Nevíte to?“
„Ne.“
„Pane Deméter – jestli byl Aladár tak mohovitej, jak říkáte, proč bydlel v tý díře Na Švihance? Copak si nemoh sehnat lepší
bydlení?“
„Jak můžete vědět, že neměl jinej byt?“ na to Deméter. „Moh ho mít. Tfieba dva nebo tři. Tohle moh bejt jenom takovej zapadák. 
Vodil si tam nejspíš holky, když nechtěl, aby věděly, kde bydlí.“
„Proč teda nešel domů, když ho pustili?“
„Jakpak to mám vědět, pane? Asi šel rovnou do hospody, tam nějakou sebral a zaved si ji do toho zapadáku. Vidíte… Mohla mu to
udělat ona. Tfieba pro peníze, co?“
„Jasně,“ řekl jsem. „Navlíkla mu na hlavu pytlík,přetáhla ho gumičkou a počkala,až se udusí.“
„Furt říkáte to samý,“ zabručel. 
„Nemůžu brát v úvahu věci, který jsou nepravděpodobný. Moh mu to udělat leckdo, ale zatím nemám ponětí jak. Nějakou další
Aladárovu adresu neznáte?“
Zavrtěl hlavou, pomalu a několikrát. „To ne. Jenom si myslím, že nějakej další byt někde měl. Tak se to přece dělá, když se živíte kšeftama, který nejsou zrovna akorát.“
„Akorát – v čem?“
„No – třeba v nějakým tom nepřiznání daní,“ řekl s bezelstným úsměvem. „Nebo v obchodování se zbožím, který nemá docela 
jasnej původ.“
„Tfieba s kradenejma auťákama?“
„To jste řek vy.“
„Jenom tak plácám, pane Deméter. Jste si jistej, že se u vás Aladár nestavil, když ho pustili?“
„Proč by to dělal? Leda že by potřeboval peníze… Ale nebyl tu. To bych vám přece řek.“
„Chodil si k vám pro peníze?“
Deméter mávl rukou. „Ále, to víte,“ zabručel. „Někdy honem potřeboval do kšeftu… Půjčil jsem mu. Co bych mu nepůjčil, když to
vždycky vrátil?“
„Neměl u vás schovaný náhradní klíče od bytu?“ Markýz Géro zavrtěl hlavou. „Proč?“ zeptal se. Řekl jsem mu, co jsem se dověděl
od majora Ditricha. 
„To je divný,“ na to Deméter. „Co když je měla některá z těch holek? Ale proč by říkal, že je ztratil.?“
„Třeba proto, že neměl zájem, aby se někdo dověděl o jeho dalším bytě, pokud nějakej takovej měl. Moh mít všecky klíče na
jednom kroužku… Na rovinku, pane Deméter – třeba tam schovával nějaký kradený zboží.“
„Copak, možný to je.“
„Včera kolem sedmý se sešel v Révě v Dalimilový s nějakým tlusťochem,“ řekl jsem. „Prej tam na Aladára čekal, pak mu zaplatil 
panáka a odešli spolu. Neznáte ho?“
„Cigán?“
„Ne. Prej velkej obézní blonďák s dětským ksichtem.“
„Tak toho neznám. O jeho kamarádech toho moc nevím. Nesvěřoval se mi… a já o to ani nestál. Většinou to stejně byli grázlové, 
pane.“
„A co ty dvě…“ Podíval jsem se na kartičku,kam jsem si poznamenal (už podruhé) jména Aladárových pasažérek. „Ta Denisa a
Bohdana? Nevíte, kde bych je našel?“
„Nevím, kde bydlej. Ale můžu vám dát tip, kde občas pracujou. Teda – jestli se to dá brát jako práce. Skoro bych řek, že s
Aladárem jely zrovna odtamtud, když se stala ta bouračka… Je to takovej nóbl motel, pane. Poskytujou tam všelijaký služby, je tam čínská restaurace, bar. Ty holky tam dělaj. všelicos.“
„Kde to je?“
„Na jedný postranní silnici, když jedete na Teplice. V Doksanech se uhejbá na zkratku přes Brozany… Jako na Lovosice. Ta
vesnice se jmenuje nějak divně, teď si nevzpomenu… Ale motel je zařízenej v takovým starým zámečku, co vypadá jako věž. 
Dokonce stojí na kopci a má nahoře cimbuří.“
„Byl jste tam někdy?“
„Měl jsem jednou cestu do Teplic a zastavil jsem se tam. Aladár mi o tom řek. Ale mě ty holky nezajímaly. Dobře tam vařej, i když já bych si k těm všelijakejm řezankám dal místo rejže knedlík. Tamto – to se tam neprovozuje úplně veřejně, ale majitelka asi koncesi má. Mně se to nelíbí, pane. Já jsem věřící katolík, i když nejsem v žádný tý politický straně… Možná právě proto. 
Ty katolický partaje se staraj jenom o to, aby církev dostala zpátky lesy a pole a fabriky a zámky… Místo aby se angažovaly za 
mravnost. Já na ně kašlu, pane. Chodím k Prokopovi, pravidelně se zpovídám a v kasičce jim vždycky nechám stovku. Můžu si to 
dovolit.“
„Jakou tam maj klientelu?“ zeptal jsem se. 
„Co? Jako co tam chodí za lidi? To víte, tiráci asi ne. Zahraniční turisti… a takoví podobný vošousti. Pár jich tam bylo, když jsem tam seděl. Ale žádnej ten etvasmitknédl; spíš samý zlatý brejle, plný kešeně a chuť na mladý maso.“
„Má to nějaký jméno?“
„Jmenuje se to Rondo. Je to nenápadnej název a těžko byste pod ním hledal to, co to opravdu je.“
„Před chvílí jste se zmínil o majitelce. Znáte ji?“
„Ne. To Aladár říkal, že to má nějaká baba.“
Napil jsem se broskvové vodky, už zředěné roztálým ledem. „Ještě něco, pane Deméter?“
„Už nic,“ na to krysař. „Copak toho není dost? Najděte toho mizeru, co oddělal Aladára, a dostanete svejch dvě stě dvacet tisíc. 
Pánbu vám je požehná.“
Potřásli jsme si rukama. Přes svou tloušťku měl dlaň teplou a suchou. Předal mě slečně Pundové, která mě doprovodila po
schodišti. Když mi dole otvírala, zeptal jsem se jí, co dělá večer. 
„Ještě nevím,“ řekla. „Proč se ptáte?“
„Nejedete náhodou na autovýlet s jedním připostarším elegánem?“ já na to. „Ve vší počestnosti pokojně povečeřet, třeba v nějaké tiché čínské restauraci…?“
„Zřejmě si myslíte, že jste neodolatelný?“
„Přesně. Jmenuju se Otakar Fink…, paní.“
„Linda Pundová. Slečna. Těší mě.“
„Kde na vás mám počkat?“ zeptal jsem se. „Dejme tomu v šest, slečno Lindo?“
„No ne… Ještě k tomu jste domýšlivý. U stanice metra na Floře? Ale neručím za to, že tam opravdu budu. Třeba si to rozmyslím.“

„V tom případě přijdete o spoustu kouzelnejch zážitků,“ řekl jsem. „Například o maso dvou barev a černý vejce ve sladkokyselý
omáčce. Zelenej čaj taky není k zahození, a to nemluvím o bambusovejch výhonkách.“
Zasmála se. „Nejspíš si to nerozmyslím,“ řekla. „Ale ne pro ty vaše kulinární zázraky.“
„A pro co teda?“
„Řeknu vám to někdy mezi předkrmem a hlavním chodem,“ odpověděla. „A teď už mě laskavě omluvte.“
Omluvil jsem ji s veškerou laskavostí, jaké jsem byl schopen po dvou sklenicích píčvodky. 
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Jelikož jsem se potřeboval projít, abych se zbavil těch zlomků promile z Deméterova lepidla, vzal jsem to šourem kolem Viktorky a penziňáku a ještě jsem se přitom zastavil v prodejně Folk & Country, kde vedle půlkilových přezek ke kovbojským páskům a
perkusních šestiraňáků prodávají i trampskou muziku. Mám k ní jistý sentimentální vztah; když jsem byl kluk, taky jsem trampoval, a ještě dneska jezdím (jednou za rok) na chatu do Tmavé Studnice, oslavit výročí založení tamější trampské osady. Samozřejmě jsem drobátko konzervativní, a pokud něco z těch nosičů, jak se dneska říká, kupuju, tak spíš Duo Červánek a nějaké ty ryvolovky a
kiďárny než bratry Nedvědy, byť je z nich současná trampská generace na větvi. 
Došel jsem kWilsoňáku, a protože jsem dostal po aperitivu hlad, zašel jsem si do haly na hamburgr. Venku na lavičce jsem ho
pozřel, ubalil si tenčí cigáro, zapálil si a věnoval se přitom rozmanitým myšlenkám, dokud ke mně nepřistoupila krásná snědá dívka v černém a neukázala mi tácek od buřtů, na kterém bylo napsáno: Jsem z Bosny a moje tři děti hladovějí.  Na devadesát procent to byl švindl, ale já jí pro ty krásné oči věnoval dvacku. Taky proto, že jsem měl tři klienty najednou, což se mi už hezky dlouho nestalo. 
Záležitosti těch tří se proplétaly a jeden nevěděl o druhém – pokud na mě neušili boudu. Ale to nebylo pravděpodobné, protože se v tom točily příliš velké peníze, které jsem měl nakonec shrábnout. Jestli ovšem ta bouda nebyla ušitá z nich. 
Když se mi začala pálit višňovka, vydloubl jsem vajgla do odpadkového koše a šel si na parkoviště pro auto, kde jsem si nechal
napsat potvrzení, že jsem zaplatil progresivní cenu. Napíšu si to do nákladů. 
Cestou domů jsem se nejdřív zastavil v železářství a koupil si dvě nové vložky do zámků. Pak jsem zajel do kanceláře, abych
provedl montáž a poslechl si záznamník. Ještě pořád doufám, že se mi jednou ozve advokát od firmy Thomson & French se zprávou, že můj strýc John Finck v Oklahomě, ten, co se ztratil ve světě za těžkých dob nezaměstnanosti v letech třicátých a stal se za tou velkou louží z kamelota milionářem, konečně pokojně zesnul, a jelikož nezanechal potomků, stávám se univerzálním dědicem jeho
petrolejových pramenů (zlatých dolů, jatek v Chicagu a podobně). Bohužel doufám marně, nejspíš proto, že jsem nikdy podobného
strýce neměl. 
Na záznamníku byl vzkaz od kolegy, že sehnal na čtrnáct dní hlídání nějakého staveniště, jestli to s ním nechci vzít na střídačku, což jsem nechtěl. K tomu se mě ještě ptal, co to mělo být za fór s tím Borrowerem. Nadiktoval jsem na jeho záznamník, že nemám
čas ani na hlídání staveniště, ani na pitomosti. 
Když jsem se začal šťourat šroubovákem v zámku dveří na ulici, přivrtěl se ke mně špic Filip. „Jak to válíte, kapitáne?“ pozdravila mě svérázně jeho panička. „Furt serete policajty?“
„Tak tak,“ odvětil jsem. „Furt. Zrovna včera v noci mě sbalili v jednom cikánským baráku.“
„Na Švihance.?“
„Jo. Jak to víte?“
„Ráno se o tom povídalo u hokyně. Že prej Na Švihance někdo sejmul cikána a hned ho odvedli v želízkách.“
„Vy ten barák znáte?“
„Kterej barák by neznala listonoška, kapitáne?“
„Neříkejte, že jim tam choděj dopisy,“ řekl jsem. „Leda tak upomínky za neplacení činže a doručenky od soudu.“
„Bejvaly doby, kdy tam bydleli běloši. Byl to slušnej barák, měli dole kaslíky. A pro důchody si chodili dolů, stačilo zazvonit.“
Bývalá listonoška Věra Šimečková je svým způsobem unikát. Se svou vrozenou inteligencí se mohla stát světlem žižkovské
kultury, nebýt její smůly na chlapy, které si zákonitě vybírá podle jejich naprosté bezmocnosti, aby se o ně mohla starat a vychovávat je, což probíhá podle téhož katastrofického scénáře už řadu let. Jinak se vyžívá v péči o zatoulanou městskou zvířenu a v prapodivných kouscích, z nichž stojí za to uvést její dopis faráři u Prokopa, že jeho zvony dělají nadměrný kravál, při kterém se nedá spát. 
„A jak to, že vás bachmani zhaftli?“ zeptala se. 
Občas používá výraziva z dávných časů Žižkovské republiky, kdy ještě stála na Olšanském náměstí hospoda U zeleného stromu, 
žižkovské ženy v rudých šátcích dělaly v prvomájových průvodech obrazce a na místě ohavné telekomunikační ústředny byl rozsáhlý travnatý dolík, kam se chodívalo po večerech randit. 
„Vám to klidně řeknu, paní Šimečková,“ odpověděl jsem. „Měl jsem tam něco na práci, našel jsem mrtvolu a při tom mě přistihli
dva hošani od městský policie.“
„A to si jako mysleli, že jste ho rohnul vy?“
„Asi jo.“
Komentovala to po svém: „To je k posrání, co?“
„To bych řek. Ale nakonec mě stejně museli pustit.“
„Helejte,“ zamumlala tajuplně, „já teda nevím, jakou práci jste v tom cikánským baráku moh mít. Ale jestli chcete přečůrat
chlupatý, tak vám ráda píchnu. Mám jich plný zuby. Tuhle mě jeden lustroval, že prej se Filip vykakal na chodník. Já mu povídám –
jakpak jste poznal, že je to zrovna Filipovo hovínko? Až postavěj hajzly pro psy, můžou mě klidně buzerovat, pane bachman. Teď si můžou nanejvejš trhnout nohou. A kdo prej? Já povídám – tůdle. To vám zrovna neřeknu. A on hned, že prej si mě zjistí a zacáluju pokutu. Z mýho důchodu, kapitáne. Nedal byste takovýmu šaškovi po držce?“
„Víte co, paní Šimečková?“ řekl jsem. „Já samozřejmě nemám zájem dostat se s nima do konfliktu. Do jistý míry dělám to samý co
oni. Ale něco byste pro mě udělat mohla. „ Zatetelila se nadšením. „A co? Co?“
„Dojděte mi do toho baráku. Něco jsem tam nechal a nebylo by rozumný, abych si pro to šel sám. Je možný, že maj barák v merku. 
Vás si nevšimnou, kór když vás do toho průjezdu zatáhne pejsek.“
„Dobrý, dobrý. Co to jako má bejt?“
„Na jedný z těch schránek, co tam visej, je jmenovka nějakýho Aloise Hynka.“
„Toho jsem znala. Nosila jsem mu důchod.“
„Nacpal jsem do ní klíče zabalený do kapesníku.“
„Jo. A ty klíče potřebujete vyfouknout chlupatejm.“
„Přesně tak. Jenže ta schránka je zamčená.“
„Žádnej problém, kapitáne. Stačí šroubovák. Takovej rezatej kaslík prdne natotata.“
„Jenže kdyby vás při tom přistihli…“
„Tak ty klíče sežeru i s kapesníkem a šroubovákem,“ řekla. Jen se nebojte, kapitáne. Nejsem letošní. Kam vám to mám přinýst?“
„Jestli tam můžete zajít hned, tak počkám tady.“
„Už jdu na to. Dejte sem ten vercajk.“
Protože jsem výměnu vložky během hovoru dokončil, utřel jsem násadu šroubováku kapes
níkem. „Tu máte,“ řekl jsem. „Jenom ať vás přitom nikdo nenachytá.“
„Co otisky?“ řekla. „Nemám si zajít pro rukavice?“
„Na rezavým plechu se otisk neudělá.“
„Fajn. Tak za půlhodinku.“
Sotva odešla, začalo mě trápit svědomí. Nedalo se předpokládat, že dokáže spolknout tři klíče na kroužku; zato se předpokládat
dalo, že je barák pod dohledem, protože v celém tom případu muselo být něco, o čem jsem neměl páru. Nešlo o běžný cikánský
mord. Neměl jsem právo zatahovat do případu civily – a to ani nepřipomínám majora Ditricha, který mě varoval, abych od Aladára
Demétera dal ruce pryč. 
Jenže ty klíče musely být taky od toho druhého bytu, kde se mohl skrývat důvod Aladárovy násilné smrti. A čtvrt milionu nejsou
peníze k zahození, s tím by musel souhlasit i pan Čekan. 
Vrátil jsem se do kanceláře, uvařil si kafe, zažehnul k němu camelku a půlhodinku dával nohu přes nohu a naopak, dokud se
listonoška nevrátila. „Byla to sranda, kapitáne,“ řekla a položila mi na stůl žvanec kapesníku. „Ani jsem nemusela moc páčit.“
„Nikdo vás neviděl?“
„To se ví, že ne.“
„Zavřela jste zase tu schránku…?“
„Jéžiš,“ řekla pohoršeně, „za co mě máte? To se ví, že jsem ji zavřela. Všecko je v suchu. „ Rozhlédla se po kanceláři. „Ale nemáte to tady zrovna moc útulný. Nechcete sem ňákou kytku? Mám jich plný okna.“
Napsal jsem do bločku s kopírákem: pí. Věra Šimečkové, úklid provozovny, Kč 200,-. „Podepište mi to,“ řekl jsem. 
„Jděte se bodnout,“ na to listonoška. „Přišiju si bobříka odvahy.“
„Jen to podepište a vemte si ty dvě stovky. Za to riziko to není tak moc.“
„Helejte,“ řekla, „když už teda mluvíte o tom riziku… Kampak chcete ty klíče ulejt, aby je u vás nenašli, kdyby vám to tady
profilcovali? Já teda nevím, od čeho jsou, ale jestli je bachmani hl e da j. “
„Taky nevím, od čeho jsou.“
„Víte co? Já vám je schovám.“
Přemýšlel jsem o tom tři vteřiny. Věděl jsem, jaké následky by mělo, kdyby u mě klíče našli. „Dobrý, paní Šimečková,“ řekl jsem. 
„Vemte si je domů. Nic o nich nevíte, prostě jsem si je u vás nechal jako záložní klíče od bytu a kancelář e … Kdybych ty svý třeba ztratil.“
„U mě je nenajdou. A co kdybyste je nahonem potřeboval?“
„Tak na vás zazvoním.“
„Jo… Ve dne v noci. A zvoňte třeba tydydédy. Abych věděla, že jste to vy, a rovnou vám je přinesla.“
„A ty dvě kila –“
„Strčte si je někam. Jednou mě vemete na flám do Révy.“
„Jasně,“ řekl jsem. „To bude veliký.“
Když jsem přišel domů, nejdřív jsem vyměnil vložku ve dveřích. Potom jsem si umyl ruce a vytáhl z knihovny třetí díl Hradů, 
zámků a tvrzí v Čechách, na Moravě a ve Slezsku. Mezi Doksanami a Lovosicemi jsem neobjevil jediný objekt, který by mohl
odpovídat Deméterovu popisu věže s cimbuřím. Tak jsem vzal automapu a hledal aspoň vesnici, která by se jmenovala nějak divně. 
Našel jsem jich asi šest. Nakonec jsem si řekl, že se zeptám v Doksanech u kláštera, kde je vždycky spousta stánkařů, kteří kdysi prodávali česnek, nové brambory a ředkvičky a teď přešli na camelky, šampáňo a medvědy. 
Protože čas prchal, věnoval jsem se nadále úpravě svého zevnějšku. Oholil jsem se, vzal jsem si košili neutrální barvy a uvázal si solidní tmavošedou kravatu. Doplnil jsem to světlým oblekem a letními střevíci s perforací. Letmý pohled do zrcadla mi prozradil, že jsem ještě pořád jakžtakž lehce elegantní, interesantní a svým způsobem sympatický starší pán sportovního typu. Jediná chyba
tohohle kostýmu byla v tom, že jsem si k němu nemohl narazit džínovou čepičku; ale protože u elegantního, interesantního a svým způsobem sympatického staršího pána je omluvitelné, když na tom není s vlasy zrovna nejlíp, smířil jsem se s tím, že mi zase jednou potáhne na hlavu, strčil čepičku do kapsy a vyrazil jsem se na rande s Lindou Pundovou. 
1 3
Když jsem dojel na Floru, chvíli jsem přemýšlel, co udělám, jestli nepřijde. Nechtěl jsem do záhadného Ronda lézt sám, abych
zbytečně nebudil pozornost. Potřeboval jsem si to tam nejdřív jenom omrknout. Ale Linda Pundová přišla nachlup; přesně v šest se vynořila ve východu z metra a já jí vyrazil naproti. 
„Ale ne,“ řekla. „Jak jste se to oblík, pane Finku?“
Měla na sobě džínový komplet a na nohou polovysoké boty s náznakem ostruh. K tomu koženou tepanou kabelku s mosazným
kováním a řemenem přes rameno. „A jak vy?“ řekl jsem. „Kde jste nechala svou oblíbenou šedou klisnu jménem Delight?“
Zasmála se. „V kanceláři samozřejmě nosím to, co se ode mě jako od sekretářky vyžaduje. Předpokládala jsem, že –“
„Taky jsem předpokládal.“
„Taková vzájemná ohleduplnost se jen tak nevidí,“ prohlásila. „Nechcete si ještě skočit domů?“
„Ne,“ řekl jsem. „Můj šatník zcela postrádá Stetsonovy klobouky a chaps. Slečno Pundová,pro takovýho poslance jsou tohleto
montérky. Ponechám si svoje sako typ Fenka a vy si zase nechte svůj country styl. Račte. Támhle parkuju.“
Usadila se v žigulíku bez dalších poznámek. 
„To, co nosíte v kanceláři,“ řekl jsem, když jsem se rozjel podle Olšan, „od vás vyžaduje pan Deméter?“
„Promiňte,“ řekla, „ale o svém zaměstnavateli se s vámi bavit nebudu. Pokud jste mě pozval kvůli tomu, máte smůlu a můžete mě
rovnou vysadit, dokud jsme ještě v Praze.“
„Probůh,“ řekl jsem. „Proč tak zhurta? Ani mě nenapadne, abych s váma ztrácel čas rozhovorem o firmě DDD. Znám plno
příjemnějších věcí, o kterejch se dá klábosit s krásnejma slečnama.“
„Například –?“
„Třeba o pěstování růží. O Kámasútře. Nebo o čínský kuchyni.“
Zasmála se. „Růže jsem nikdy nepěstovala a v čínské kuchyni se vyznám stejně málo jako v Kámasútře.“
„Holdujete nějaký jiný? Myslím kuchyni.“
„Žádné zvlášť. Jím střídmě. Tu a tam zkusím i nějakou novinku… Třeba i z vegetářského nebo makrobiotického jídelníčku.“
„Neříkejte, že se živíte zrním.“
„Ne, to ne… Ráda se dobře najím. „ Zasmála se. „Nebo i přejím, pane Finku. Ale ne často… Kam jedeme?“
„Mám jeden tip,“ řekl jsem. „Nikdy jsem tam nebyl, ale prej tam maj čínskou kuchyň a je to přiměřeně nóbl.“
„Pro sekretářku krysařské firmy?“
„Obzvlášť. Řek mi o tom pan Deméter. „ Udělala: „Ach.“
„Zřejmě víte, o co jde,“ řekl jsem. „Myslel jste motel Rondo?“
„To víte že jo. Přesně tenhle motel jsem myslel. Jenže o něm vím jenom to, že mám zahnout v Doksanech na Brozany a hledat 
vesnici s divným jménem. Na mapě jsem jich našel hromadu.“

„Ta vesnice se jmenuje Sýrovce,“ řekla. „Nepovídejte, že jste tam někdy byla. „ Neodpověděla. 
Dojeli jsme na výpadovku. Ustálil jsem rychlost na úsporných devadesáti. „Sýrovce, to je teda jméno,“ řekl jsem. „Jak se jmenoval ten hrad?“
„To nevím.“
„V odborný literatuře žádnej podobnej není. Byla jste tam?“
„Ne, nebyla. Ale nejste první, kdo mě tam pozval.“
„Neříkejte. Kdo byl tak smělej?“
„Nebudu ho pomlouvat,“ řekla a vzdychla. „Protože o mrtvejch jen dobře…?“ řekl jsem. „Nevím, 
co tím chcete říct.“
Nic jsem jí nevysvětloval, jenom jsem po ní mrknul; zapadající slunce zleva k přídi ji přinutilo zamhouřit oči. Zatím jsem o nich nemluvil – měly barvu cigaretového dýmu. „Víte, čím si vydělávám na chleba?“ řekl jsem. 
„Firma Discret,“ zamyslela se nahlas. „Na advokáta nevypadáte, ani tak nemluvíte. Snad nějaká bezpečnostní agentura.?“
„Máte bod,“ kývnul jsem. „A tak,“ řekla. „Pan Deméter si vás najal?“
„Dva body.“
„To není právě nejbezpečnější práce, že?“
„Ne,“ řekl jsem. „Čím si vydělával na chleba Aladár Deméter, to nevíte? Taky to nebylo moc bezpečný.“
„Ne, to nevím,“ odpověděla po chvilce. „I kdybych to věděla… Už jsem vám řekla, že o Deméterových se nechci bavit. Jako 
sekretářka si to nemůžu dovolit.“
„Jděte. Mezi námi zaměstnanci?“ Neodpověděla. 
„Dobrá, budeme se bavit o něčem jiným,“ řekl jsem. „Tak třeba – jakou muziku máte ráda?“
Udivilo mě, když řekla, že Glenna Millera. Kdysi dávno jsem se staral o žízeň a zesilovač závodního big bandu, který hrával na
nedělních odpoledních čajích ve strašnické Barikádě. Dnes se jí říká Barča a pokud tam zrovna nejsou trampové nebo kantráši, hraje se tam ten moderní rambajz. Měli jsme o čem mluvit až do Doksan. 
Zastavil jsem u stánku s cigaretami a exportním pitivem před parádní barokní bránou doksanského kláštera a zeptal se na Rondo. 
Jenže tohle nebyli ředkvičkáři z dávných časů politického temna, nýbrž draví podnikatelé kdovíodkud, kteří nevěděli, ani co to
vlastně stojí za nimi. U stánku s hadrovými zvířaty a trpaslíky jsem dopadl stejně. 
Takže jsem si koupil ještě jedny camelky a mezi klášterem a cukrovarem odbočil doleva na Brozany. 
„Proč jste sem sAladárem nejela?“ zeptal jsem se. „A proč sem jedete se mnou?“
„Víte, pane Finku,“ řekla, „že pracuju u Deméterů, ještě neznamená, že bych musela… Ale nemyslete si, že mám nějaké předsudky. Pan Deméter je celkem snesitelný šéf a taky nejsem jediná bledá tvář, kterou zaměstnává. Dokonce jsme u DDD v přesile. 
On… říká, že cikáni jsou líní, což se samozřejmě pro naši práci nehodí. Někdy to bývají poplachy jako u hasičů. Jeho bratrance jsem neodmítla, protože je cikán, ale proto, že byl drzý.“
„Stěžovala jste si šéfovi?“
„Proč bych to dělala? To byla čistě moje věc.“
„Moje pozvání vám tak nepřipadalo?“
„Vaše pozvání? No, přinejmenším jste důvěryhodnější.“
Zasmál jsem se. „Stáří mě poučilo, jak se chovat, aby to tak aspoň vypadalo.“
„Ó… Maska drsného cynika?“
„Tři body,“ řekl jsem. „Kam teď? Na Libochovice nebo pořád za nosem?“
„Snad by bylo nejlepší zeptat se.“
Projížděli jsme kolem domku, kde nějaký chlápek sklízel rajčata. Zastavil jsem, spustil okénko a zavolal na něj, kudy na Sýrovce. 
„Sejrovce?“ odpověděl a přešel ke plotu zahrádky. „Na Sejrovce musíte jako na Chotěšov a tam doprava na Lovosice. Odtud to
máte asi osm kilometrů. „„Znáte tam nějakej motel? Jmenuje se to Rondo.“
„Jo, to je v zámečku,“ na to zahrádkář. „Na kraji Sejrovců doprava. Ale už od silnice to uvidíte, je to na vršku. Taková věž s
rozhlednou nahoře. Chcete tam přespat? Bejt váma, jel bych až do Lovosic. Je tam te“kon pár docela slušnejch hotelů, třeba Lev.“
„Jeden známej mi doporučil Rondo v Sýrovcích,“ řekl jsem. „Prej tam maj čínskou kuchyň.“
„To nevím. Já bych ty jejich žížaly v medu nejed.“
„Bodejť jo, když máte vlastní rajský, že jo?“
„Chcete?“ zeptal se. „Pro vás dvanáct kaček kilo.“
Řekl jsem, že až příště, poděkoval, stáhl okýnko a nastartoval. „Poslyšte,“ řekla Linda, „to vypadá, že tady Rondo nemá nejlepší pověst. Nebylo by lepší poslechnout toho zahrádkáře a jet na večeři do Lovosic, když už jsme tak daleko?“
„Čeho se bojíte?“
„Bojím… Nevím, jestli se to dá říct právě takhle. Proč mě zval Aladár zrovna sem? Vždyť mě mohl pozvat kamkoliv v Praze.“
„Třeba se chtěl pochlubit tou metalízovanou fordkou a svým šoférským uměním. Nebo sem prostě jezdí s každou.“
„Metalízovanou fordkou…?!“
Nebylo mi jasné, čemu se diví. „Tím fárem, co jezdil,“ upřesnil jsem to, vědom si toho, že šik sekretářka se nemusí vyznat v
automobilech. 
„Aladár nejezdil fordkou,“ řekla. 
Teď jsem se zase podivil já. „Jak to?“ řekl jsem nejapně. „Pokud vím, měl modrýho Forda Scorpio. Aspoň to byl ten auťák, se
kterým boural.“
„O tom zase nevím já,“ na to Linda Pundová. „Vídala jsem ho v červeném roadsteru. V té škodovce, co má vzadu jenom nouzová
sedadla.“
„Třeba to prodal,“ řekl jsem. 
„To je možné. Proč jste mě sem pozval vy?“
„Když se nemám čím chlubit?!“
„Víte, že jsem to tak nemyslela.“
„Za prvé proto, že mám rád čínskou kuchyň,“ řekl jsem. „Za druhé proto, že jí nerad holduju sám. A za třetí protože sem jezdil
Aladár.“
„Co z toho?“
„Jestli mám přijít na to, kdo a proč ho zabil, musím poznat prostředí, ve kterým se pohyboval. Zatím je to pro
mě jenom fešnej chlápek s knírkem, kterej měl dost peněz a drzosti, aby si dovoloval i na vás, občas jezdil v kradenejch autech… a snad taky měl pár oblíbenejch lokálů. Například Révu v Dalimilce a ten motel v Sýrovcích. V Révě už jsem byl, tam nejspíš chodil, když zrovna nebyl při penězích. Mě spíš zajímá Rondo – už proto, že sem Aladár určitě nejezdil kvůli tomu, že se moh utlouct po šuej-ču-žou.“
„Máte bod,“ řekla. 
„Jo? Za co?“
„Neříkáte švejžužu.“
Musel jsem se zasmát. „A odkud víte, že se neříká švejžužu, když se nevyznáte v čínské kuchyni?“
„To je profesionální deformace… Jako sekretářka jsem zvyklá pamatovat si přečtené správně. A recepty na čínská jídla přece
vycházejí i v sobotních přílohách novin.“
„U mě je to taky profesionální deformace,“ řekl jsem. „Nemůžu si dovolit nepamatovat si.“
Slunce se potápělo do různobarevných dýmů lovosické chemické továrny, když se před námi vynořil poutač s nápisem MOTEL
RESTAURANT RONDO. WARME EXOTISCHE KŮCHE. A ještě nějaké to Mitagessen, Abendessen, Tschechische Weine  und
další. 
O tabuli dál kupodivu nestálo KÁSENDORF, ale SÝROVCE. 
„Tady je to,“ řekl jsem. 
„A támhleto bude Rondo,“ na to Linda Pundová. 
Nějakých tři sta čtyři sta metrů vpravo od nás stála na nevysokém návrší kulatá věž, v jejíchž oknech se svítilo. Na cimbuří
postávalo pár lidí a nejspíš v okouzlení zíralo na panorama třetihorních sopek Českého středohoří se siluetou Házmburku a dalších rozkotaných sídel gotických pracháčů, na vrcholech olemovaných červánky a dole ztracených v modravém chemickém smogu. 
Přibrzdil jsem, vyhodil blinkr a zatočil doprava. 
Dole pod kopcem bylo před vjezdem do podzemní garáže za symbolickou ohradou z umělecky svařených trubek vybetonované
parkoviště. Vjel jsem dovnitř a nějaký pomenší chlápek v zeleném kabátě a pozlacené brigadýrce mi ukázal, kde mám zastavit. V
rozích parkoviště svítily matové koule na nízkých tlustých kandelábrech z litého železa, nejspíš získaných odněkud ze šrotu. Byly natřené nabílo, takže připomínaly čtyři nohy v sádře. 
„Motel je obsazený,pane,“ řekl mi skrček, sotva jsem otevřel dvířka. „Ale pokud chcete večeřet, posedět, račte dál. Čínská restaurace, vybraná, eh… žernosecká vína… Ušlechtilé zahraniční destiláty, sedm druhů čaje. Jo – ceny odpovídají vysokému standardu.“
„Škoda že se to nerýmuje,“ řekl jsem mu. „Líp by se vám to pamatovalo. Vy tady hlídáte auťáky?“
„Ano, pane,“ řekl s vlezlou zdvořilostí. „Stálá služba na parkingu i v garážích je u nás samozřejmostí. Přejete-li si, seřídíme geometrii, doplníme olej…“
„To je dobře,“ řekl jsem. „Taky mejete skla?“
„Ovšem. Patří to k naší běžné péči o hosty.“
„Mládenče,“ já na to, „na tenhle podnik nezapomenu. „ Byla to prorocká slova. 
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„Vy budete přát jídelní hůlky, nebo příbor?“ Koukl jsem po Lindě. 
„Nevím jak vy, pane Finku,“ řekla rozpačitě, „já těmi tyčinkami jíst neumím.“
„Nedělejte si násilí,“ řekl jsem. „Já taky ne.“
„Dám příbor,“ na to servírka a rozložila po barevném vyšívaném ubrusu nerez vidličky, nože a lžíce se střenkami z nefritu, který byl nejspíš falešný; zato servírka byla pravá Asiatka v kimonu. Položila před nás dvoje desky z pravé kůže s vytlačenými zlatými draky a řekla zpěvavým hlasem: „Až vy vyberete, já přijdu. Zatím pít? Já doporučuju chorké víno šaosing, ale vy můžete dostat i evropský aperitiv. Becherovka, cinzano bitter, vodka Gorbačov…?“
„Já nevím… Alkohol raději ne,“ řekla Linda. 
„A já ani nemůžu, když řídím.“
„Zajisté, ne alkohol. Potom já doporučím zelený čaj. Áno?“
„To je ono,“ řekl jsem. „Pořádnou konev zelenýho čaje, ó květe sakury v zahradě pagody všech orientálních rozkoší.“
Šikmooká kráska se milostně usmála (jinak se usmívat neumějí, i když tím nic nemyslí) a odcupitala. 
„Vy jste příšerný,“ řekla Linda Pundová. „Ano,“ řekl jsem. „Proč?“
„Takhle zacházíte s každou ženskou? S takovou – totální citovou agresivitou? V každé hned vzbudíte sympatie ke své osobě,přestože nejste o nic méně drzý,než byl… Ale o tom jsem vlastně mluvit nechtěla.“
„Jasně, aspoň ne dřív než mezi předkrmem a hlavním chodem. Tak ten předkrm… Co to bude?“
Vytáhl jsem brýle a otevřel desky. Byl to přesně ten jídelní lístek, který z vás udělá zoufalce, protože máte v tu ránu chuť na všechno, co v něm nabízejí. MOTEL RESTAURANT RONDO, stálo v záhlaví zlatými písmeny, orientálně nečitelnými. Šéfová se
jmenovala docela neutrálně Zdena Nováková, zato kuchař byl echt Číňan Wu Tsien, pokud to jméno neošlehli od van Gulika. 
Zavírací den měli ve středu, tudíž jsme měli kliku, že jsme si pospíšili. 
„Tuším, že jste dopoledne mluvil o černých vejcích se sladkokyselou omáčkou, masu dvou barev… a bambusových výhoncích,“
řekla Linda. „Jestli to tu mají, zůstala bych při tom.“
„Musela jste si se mnou pěkně lámat hlavu, když jste si zapamatovala i tohle,“ řekl jsem. 
Neodpověděla, jenom se pousmála a zvedla ruku, aby si něco udělala s vlasy. Co, to jsem nepoznal, ale nejpíš to bylo v tu chvíli zapotřebí. Sotva jsem zaklapl desky, vynořil se z přítmí kvítek sakury s konvicí a čajovými šálky. „Vy vybrali?“
Nadiktoval jsem jí objednávku. Mírně se uklonila a zmizela. 
„Jedno nechápu,“ řekla Linda Pundová. „Proč má tenhle podnik špatnou pověst a proč ho vyhledával Aladár Deméter? To přece
vůbec není jeho styl.“
Vzal jsem konvici, nalil do šálků žlutozelený čaj a zeptal se: „Jak víte, že to není jeho styl?“
„Připadá vám snad, že ano?“
„Neznal jsem ho,“ řekl jsem. „Nic o něm nevím kromě toho, že měl rád ženské a žil si na poměrně vysoké noze. Takový styl jde s
Rondem docela dobře dohromady.“
Seděli jsme na úzkém ochozu, který spirálovitě ovíjel vnitřní stranu obvodové zdi. Každých snad šest sedm kroků byl šikmý
chodník přerušený rovnou plochou, na kterou se vešel stůl pro dva. Po jedné ruce jsme měli stěnu, po druhé za zábradlím výhled do vnitřku věže, kde bodová světla vypichovala ze tmy barevné detaily. Středem věže se zvedala vzhůru spirála schodiště vedoucího na horní plošinu a dole se další dvě schodiště nořila kamsi dolů, kde mohl být bar. V tom kopci bylo místa dost. Zvenku jsem si všiml, že z jedné strany je k věži přilepená nová přístavba, kde mohl být vlastní hotel a snad i kuchyň a kancelář. Asi se tam dalo jít i z věže, ale marně jsem se rozhlížel po nějakých jiných dveřích, než byly ty, kterými jsme přišli. Snad to bylo propojené v suterénu. 
Byl to náramně zajímavý interiér,něco jako divadlo Spirála na Výstavišti,kde jsem zhlédl s Adélou jedno představení Jesus Christ Superstar. I tady ceny odpovídaly vysokému standardu; někdo přece musel zaplatit za všechny potenciální hosty, co se sem nevešli. 
„Muselo to stát hromadu prachů,“ řekl jsem. „Dvanáct stolů pro dva, tam dole čtyři pro větší sešlost. I když tu bude narváno,pořád se sem vejde nenejvejš padesát lidí.“
„Ale nejmíň pětkrát denně.“
„To je dvě stě padesát hostů.“
„Po třech stovkách…?“
„V průměru možná. Ale bude to víc, protože sem prej chodí všelijaká smetánka z Němec.“
„Bože můj,“ řekla, „není to hrozné, mít ekonomický mozek, pane Finku?“
„Proč?“ řekl jsem. „Víme, že tady v restauraci maj průměrně pětasedmdesát tisíc denní tržby. To dělá měsíčně kolem půl druhýho
milionu – a to jsme určitě hodnotili nízko. Samozřejmě nemám představu, jestli to je pro tenhle podnik hodně nebo málo… A hlavně mi to neříká nic o tom,proč sem Aladár chodil. Leda že právě proto.“
„Proč – proto?“
„Protože je to takovej hogo fogo lokál. Nejspíš chtěl udělat dojem na ty svý vlečňáky. „ Sakura přinesla vejce a popřála nám 
dobrou chuť. 

„No tak tohle jsem ještě nejedla,“ prohlásila Linda a nabodla na vidličku osminku vajíčka s černým žloutkem a namodralým
bílkem. „Hm…,“ udělala,když ochutnala. „Připomíná to nějaký ostrý sýr.“
Chvíli jsme mlčky jedli. Sem tam jsem se podíval přes zábradlí, abych třeba o něco nepřišel, a najednou jsem se srazil očima se svou klientkou Denisou Šoltysovou, která sestupovala po středním točitém schodišti zavěšená do brýlatého ruměnného blahobytníka se stříbrným klipsem na kravatě. „Die Umschau ist hier sehr schone,“ hlaholil cizák nadšeně. Ja, ja,“ na to Denisa. Nedala nijak najevo, že bychom se už někdy viděli. 
„Podívejte se nenápadně na schody,“ řekl jsem tiše Lindě. „Ta blondýna.“
„Ano.?“
„Znáte ji?“
„Nikdy jsem ji neviděla. Hezká, elegantní. Kdo je to?“
„Holka z Aladárovy party.“
„Vážně…? To bych neřekla. Zajímáte se o ni?“
„Jako o všechno, co s Aladárem souvisí,“ řekl jsem. „Nastala chvíle pravdy, předkrm máme za sebou.“
„Chvíle pravdy…?!“
„Nedělejte, že jste na to zapomněla. Mezi překrmem a hlavním chodem jste mi měla prozradit, proč jste si nerozmyslela autovýlet s jedním připostarším elegánem.“
Zasmála se. „Myslím, že to víte stejně jako já,“ řekla. „Je to v tom, jak jste se při svém nehorázném pozvání tvářil.“
„Ejhle. Třeba bych se uživil jako hypnotizér.“
„Tak jsem to nemyslela. Jste jistě o pětadvacet let starší než já a byla bych vás měla považovat za vypelichaného seladona, který se chce povyrazit s mladicí, protože na to má. Jenže ve vašich očích je něco, co to popírá. Máte pohled jako dvacetiletý sympaťák, který by neublížil ani mouše.“
„A kterej na to nemá. Odhadla jste to přesně, až na to, že nejsem starší o pětadvacet let. Není nejzdvořilejší ptát se dámy na věk, ale vám nebude víc jak třiadvacet.“
„Lichotíte mi. V únoru mi bylo pětadvacet.“
„A mně v březnu dvaašedesát.“
„Propána… Neříkejte.“
„Špatně. Měla jste říct: Ale nevypadáte.“
Jakmile jsme odložili příbory, vynořil se z příšeří stolek na kolečkách. Místní gejša nám odebrala prázdné talíře a rozehrála před námi sevírovací rituál s oválnými alpakovými mísami se směsí masa, mandlí a bledě zelených bambusových výhonků, talíři, miskami, rýží a červeným olejem. Pro toho dvacetiletého sympaťáka, kterého jsem na rozdíl od slečny Pundové pamatoval, by to
byla příšerná paďouřina, neboť onen mladík měl nejradši černé jelito, šťouchané brambory a zelí. 
Byl to příjemný úterní večer; přesto jsem při něm vzpomínal na jiné, páteční večery, kdy jsem čekal na Adélu v příjezdové hale
Wilsoňáku naproti kanceláři ubytovací agentury AVE. Vzpomínal jsem bez výčitek svědomí, protože blondýny nikdy nebyly moje
gusto, ať už to byly nóbl sekretářky nebo nóbl doroty. Linda Pundová byla vzdělaná ekonomická síla; dobře jí to myslelo i mluvilo, dokonce snad měla jistý smysl pro romantické momenty a samozřejmě vysoký IQ. Ale nedovedl jsem si ji představit v roli rozevlátého děvčete s ruksakem, které se před očima přihlížejících davů vrhne plavmo do náručí nepříliš atraktivního důchodce a nepustí ho, i když jí přitom většinou vypadnou klíče, pytlík s drobnými a načatý balíček žvýkaček ORBIT, samozřejmě bez cukru. 
Tuhle dramatickou scénu si Adéla na nádraží nikdy neodpustí; ne že by mi to nelichotilo, ale i tak přes její hlavu koukám okolo a tvářím se jako strýc, který si se svou nezdárnou neteří drobátko neví rady. S Lindou Pundovou jsem v rozpacích být nemusel. Byla jako stvořená k tomu, aby dělala společnost gentlemanovi s tmavošedou kravatou, i kdyby mu bylo třeba devadesát. Jenže já nosím kravaty strašně nerad. 
Bylo devět pryč, když jsme dopili čaj. „Bože, to to uteklo,“ řekla Linda a jukla na hodinky. „Aha, máte volno do půlnoci,“ řekl jsem. 
„Detektiv se nezapře,“ zasmála se. „Uhodl jste. Maminka je přísná, i když mi dost věcí toleruje… Taky je všední den, přispat si nemůžu. Ale tolik zase pospíchat nemusíme. Ráda bych se podívala nahoru, na tu rozhlednu.“
Připadalo mi to jako upozornění, že na nějaké pozvání na lahodnou kávu nemám naději. Protože jsem s ničím podobným stejně
nepočítal, rozhlédl jsem se po obsluze a nenápadně pokynul. 
Plósim, tuan, hned bejt u vás. 
Účet dělal něco přes tři sta šedesát kaček. Nechal jsem na tácku čtyři stovky. Linda mi chtěla mermomocí strčit pod stolem jednoho vytřeštěného Ámose, což jsem samozřejmě hrdě odmítl. „Pozval jsem vás,“ řekl jsem. „Až jednou pozvete vy mě –“
„Myslíte, že vás pozvu?“ řekla. 
„Jak by ne?“ já na to. „Jenže já mám vážnou známost. „ Zasmála se tomu jako náramnému
fóru. 
Když jsme šli po točitém schodišti na věž, potkali jsme tu druhou Aladárovu slečnu s kudrnatými vlasy a obrovskými kruhy v
uších. Doprovázel ji nějaký dost nerudný týpek s čelní pleší, asi pětařicet, pod nosem stalinské frňousy, takových sto kilo živé váhy a sto devadesát bez bot. Protože byly schody dost úzké, ustoupili nám z cesty; dívka se na mě přitom zkoumavě zahleděla a v očích jí kmitlo poznání. 
Když jsme byli o čtvrt kruhu výš, podíval jsem se dolů. Slečna něco ševelila do ucha svému průvodci, který se k ní nakláněl a
přitom za námi jedním okem nevlídně zíral. 
Protože se s večerem ochladilo, nikdo už na rozhledně nebyl a mohli jsme obejít cimbuří kolem dokola. Nakonec jsme zůstali na
západní straně a dívali se přes rozsáhlou chmelnici na zbytky červánků, proti nimž se rýsoval špičatý Házmburk jako vystřižený z černého plechu. Vyšel měsíc, ale krátce nato zmizel za stoupajícími mraky. 
„Možná že pojedeme v dešti,“ řekla. 
„Nevadí,“ já na to, „miluju déšť. Aspoň se mi opláchnou z auta ty sajrajty, co mi na něj ten chlápek na parkovišti naplácá.“
„Pomohlo vám, že jsme tu byli?“
„Zatím nemám ponětí.“
„Slyšela jsem, že jste ho našel.“
„Slyšela jste správně.“
„Prý v nějakém bytě – na Žižkově?“ Zeptal jsem se, proč ji to zajímá. 
„Víte, pane Finku – to jeho pozvání sem. To nebylo poprvé, kdy. „ Nervózně se zasmála. „Nevím, jak to říct.“
„Pokoušel se už dřív?“
„Ano… Pokoušel.“
„Povězte mi,“ řekl jsem, „jakej vlastně byl? Kromě toho, že byl drzej? Připadá mi jako osob
nost plná rozporů. Vemte třeba ty jeho oblíbený lokály. Réva na Žižkově, takovej zapadák, kam chodí spodina a sem tam nějakej
chlápek, co si myslí, že je bohém, protože smrdí korunou – a tuhleten zatracenej čínskej maják, kde se točej marky… Nějak do něj nevidím. Proto taky nevím, čeho se chytit.“
„Co vám mám říct? Neznala jsem ho odjinud, než z podniku, když přišel za šéfem. Jenom jedno mě zaráží… Ten byt, ve kterém…
se mu to stalo… Byl to jeho byt?“
„Proč by nebyl?“
„Měla jsem dojem, že bydlel na nějakém sídlišti.“
„Dojem?“
„Jednou, když mě přemlouval, abych… s ním šla, zmínil se o nějakém hezky zařízeném bytě. Nevzpomínám si proč… Snad mě
chtěl přesvědčit o své… úrovni. Opravdu se mi teď zdá, že mluvil o bytě v novém domě někde na okraji Prahy. Docela určitě nešlo o byt na Žižkově.“
„Pan Deméter si myslí, že musel mít přinejmenším dva byty,“ řekl jsem. „Vy mně to jenom potvrzujete.“
Samozřejmě to nejvíc potvrzovaly klíče, které u sebe Aladár neměl, když ho sebrali, a které si dokázal bleskově opatřit, sotva ho pustili. Klíče, které jsem měl schované u listonošky, ale k ničemu mi nebyly, dokud jsem nevěděl, kde k nim hledat patřičnou
klíčovou dírku. 



Kromě těch dvou bytů měl zřejmě taky dvě auta. 
Zdola z parkoviště se ozvaly hlasy, bouchla dvířka a nějaký vůz vyjel na silnici. Viděli jsme jeho brzdová světla, jak pomrkávají v houstnoucí tmě a zahýbají směrem na Lovosice. „Ó jé,“ řekla najednou Linda a decentně se pleskla po tváři. „Komáry nesnáším.“
„Taky je nemiluju,“ řekl jsem. „Pokud mi chcete říct ještě něco, můžete to udělat cestou.“
„Ne, nic jiného už nevím. I tak jsem vám řekla dost. Víte přece, že jsem se o záležitostech pana Demétera vůbec bavit nechtěla.“
„Proč jste to nedodržela?“
„Snad proto, že je to do jisté míry. v jeho zájmu. A taky jsem vám chtěla pomoct, samozřejmě.“
„Dobrá duše,“ řekl jsem. „Tak pojďme, pleti blondýn komáři příliš neprospívaj.“
Vyšli jsme ven. Mraky už zakrývaly polovinu oblohy. 
Linda Pundová se do mě zavěsila a řekla, že to pro ni byl opravdu moc fajn závěr dne. Já na to, že pro mě taky, ale napadlo mě
přitom, že do jeho konce chybí půl druhé hodiny. 
Po betonových schodech na svahu kopce jsme sešli dolů na parkoviště. „Panstvo bylo spokojené?“
„Nadmíru,“ řekl jsem hlídacímu mrňousovi a vtiskl mu do dlaně mosaznou dvacku. „Takovejhle podnik by si zasloužil stát u 
dálnice na Brno. „ Když jsme vyjížděli z parkoviště, hlídač salutoval. 
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Sotva jsem vyjel z odbočky, která vede k Rondu z hlavní silnice, a zabočil doleva na Chotěšov, vyřítil se z vesnice za námi nějaký silný vůz. Svítil dálkovými; vzpomněl jsem si na Aladára, přepnul jsem zpětné zrcátko, aby mě ten vzadu neoslňoval, ale bylo to takřka zbytečné, protože nás vzápětí předjela šedivá mercedeska a uháněla do dáli. Světla jejích reflektorů vypíchla ze tmy stromy, pak se propadla, ještě jednou zatápala po obloze a zmizela. 
„Není vám zima?“ zeptal jsem se Lindy. 
„Trochu,“ řekla. „Tam nahoře foukalo.“
Zapnul jsem topení. „Jednu výhodu tyhle auťáky maj,“ řekl jsem. „Jsou stavěný na ruský mrazy.“
Neřekla nic, vyhrnula si límec bundy a schoulila se na sedadle. 
Byli jsme tak půl druhého kilometru za Chotěšovem, když se ve světle mých dálkových reflektorů zaleskla okénka a obrys šedého
vozu, stojícího napříč silnice. Snad se otáčel, ale spíš ne, protože měl zhasnutá světla. 
Přepnul jsem na potkávačky; vteřinu nato se před námi na silnici objevilo kroužící červené světýlko. Bylo to v pustých polích, 
kolkolem nic, ani jediné rozsvícené okno nějaké samoty. 
„A sakra,“ řekl jsem. 
„Co je to?“ zeptala se Linda. 
„Nevím… Podle baterky policie.“
„Proč tady?“
„Třeba někoho hledaj. Jen klid.“
Věděl jsem, že to policie není; byl to mercedes, zřejmě ten, co nás před chvílí předjel. Ale nechtěl jsem, aby Linda začala ječet předčasně. Ubral jsem plyn, přeřadil a začal brzdit. 
Zastavil jsem nějakých třicet metrů před zaparkovaným vozem, přepnul na parkovací světla a sáhl do skřínky před Lindou. Vytáhl
jsem pistoli a zastrčil ji do kapsy saka. Ve tmě venku jsem viděl jenom dva tmavé stíny, jak se k nám blíží; vůz za nimi vzal levý rejd, popojel a na zpátečku je sledoval, ještě pořád se zhasnutými světly. Pak červené světélko zhaslo a rozsvítila se baterka. Zároveň těsně před námi zastavil couvající mercedes a vystoupil z něj třetí chlápek. 
Pootevřel jsem větračku. 
„Vystupte si,“ řekl někdo venku. „Silniční kontrola.“
„Moment,“ řekl jsem, „jen si sáhnu pro doklady.“
Naklonil jsem se ke skřínce a zašeptal jsem Lindě: „Až vystoupím, skrčte se. Co nejvíc.“
„Proboha, co…“ začala. „Vidíte? Oni –“
„Buďte zticha. „ Taky jsem si všiml, že obličeje těch tří venku neodrážejí ani trochu světla. Buď to byli černoši, nebo měli na hlavách tmavé kukly – například z dámských punčoch. Jeden z nich řekl: „Proč vám sakra v tý popelnici nesvítí světlo, člověče?“
„To víte, starej auťák,“ zaskuhral jsem. „Dyť už lezu.“
Ještě jsem ani pořádně nestál oběma nohama na silnici, když mě oslnilo světlo baterky a zároveň jsem spíš vycítil než zahlédl
prudký pohyb za sebou. Linda ve voze vykřikla. 
Měl jsem výhodu v tom, že jsem nějaký podraz čekal, zatímco chlápkové venku věřili, že jsem jim na ten špek skočil. Útočník se
navíc lekl Lindina výkřiku; jeho rána šla do prázdna a já stačil padnout na záda a udělat kotoul. To už se na mě hrnuli, jeden mě honil kuželem světla jak baleťáka na jevišti a druhý něčím mával. Třetí se mi při tom kotrmelci někam ztratil. 
Toho s baterkou jsem stačil kopnout na správné místo. Upustil ji, vrazil si obě ruce do rozkroku a s náramným úpěním se odplížil do tmy. Hned nato jsem inkasoval šlupku do levého ramene a bolest mi vystřelila až do špičky nohy. Neměl jsem čas na to myslet a pistoli už jsem měl odjištěnou v pravačce. Přesto jsem s výstřelem váhal, dokud mě nepředešli. Prásklo to a zablýsklo se; zřejmě to mysleli vážně a nebyl bych první mrtvola, která se našla u silnice upečená ve vlastním auťáku. 
Neměl jsem na vybranou a zařídil se podle toho. 
Když jsem zmáčkl spoušť podruhé, někdo se skácel uprostřed silnice. Jeho zbraň kovově zarachotila, jak ujížděla po asfaltu, a
narazila do baterky, která blikla a zhasla docela. To už jsem se krčil v příkopu a s prstem na spoušti čekal nový útok, ale místo dalšího střílení jsem slyšel, jak jeden hlas kleje a druhý skučí. Dvakrát bouchla dvířka, zahučel diesel, zamrkala červená světla, pak se gumy s jekotem protočily a mercedes se prudce rozjel pryč. 
Najednou bylo ticho, jen zvuk motoru vyhasínal v dálce. 
Opatrně jsem se narovnal a vylezl z příkopu. 
„Panebože,“ ozval se hlas Lindy Pundové. „Jste raněný?“
„Co vás napadá,“ odpověděl jsem. „Jenom uválený.“
„A – ten člověk tady…?“

Řekl jsem, že se hned podívám, jak to s tím chudákem vypadá, ale moc jsem se do toho nehnal. Bylo mi všelijak, protože se mohlo stát i to, že jsem mu přidělal další díru do hlavy, a kdejaký prokurátorský pišišvor mohl dokázat, že obrana nebyla přiměřená útoku. 
V mém věku jít na tři roky sedět, to je skoro jako doživotí. 
Nejdřív jsem zakopl o baterku. Sebral jsem ji, posunul vypínač, ale nesvítila. Odhodil jsem ji do příkopu a zvedl zbraň, která ležela vedle. Vypadala na německý revolver arminius. Pak jsem se pomalu přiblížil k nehybnému útočníkovi. Zdálo se mi, že dýchá, a
neviděl jsem žádné zranění. 
„Lindo,“ řekl jsem, „ve skřínce je baterka. Ale nechoďte sem. „ Podala mi svítilnu okénkem. 
Útočník měl tmavý svetr, pěkně vytahaný mohutným pivním pupkem, a objemné tmavé kalhoty. Na hlavě měl kuklu z černé
silonky, která byla na levém spánku provlhlá krví. Když jsem na to místo sáhl, nahmatal jsem bouli a chlápek přitom neartikulovaně zaskučel. Vrátil jsem baterku Lindě, strčil obě pistole do kapes a vzal padlého hrdinu pod rameny. Byl těžký jako cent. 
„Pomůžu vám,“ řekla Linda a vystoupila z vozu. 
„Má nejmíň metrák.“
„Snad to zvládnu.“
„Tak ho vemte z nohy.“
Odvlékli jsme muže na travnatou krajnici. Předal jsem baterku Lindě a stáhl lotříkovi z hlavy kuklu. „Bože,“ vzdychla Linda, „toho jsme přece viděli v Rondu…!“
To se ví; byl to ten kníratý mizera, kterému kudrnatá Bohdana Harnischová na schodišti šeptala do ouška, že ten dědek, co ho
zrovna potkali, je soukromý očko ze Žižkova. 
Znova jsem si vzal baterku a ohledal jeho zranění na spánku; byla to jen roztržená kůže a pod ní naražená kost. Prohledal jsem mu kapsy. Vedle špinavého kapesníku, načaté krabičky marlborek a amerického zapalovače jsem našel taky náprsní tašku, kterou měl
nacpanou v zadní kapse kalhot. Otevřel jsem ji a s potěšením z ní vytáhl občanský průkaz. 
„Lupič amatér,“ řekl jsem. „Posviťte mi, prosím vás.“
„Musíme zavolat sanitku,“ řekla Linda. 
„To se nahulákáme,“ já na to. 
„Nebo bychom ho měli zavézt někam k doktorovi.“
„Nevez bych ho ani na hřbitov. Sviťte, sakra.“
Dotčeně se odmlčela a poslechla. Vytáhl jsem z vnitřní kapsy saka tenký bloček a propisku. „Jiří Ulman,“ přečetl jsem z občanky. 
„Neslyšela jste to jméno někdy?“
„Ne… Nikdy.“
Opsal jsem si všechny údaje včetně čísla. Byl to ten nový typ průkazu, ze kterého se dovíte leda to, že držitel je muž a bydlí tam a tam, což je ideální leda pro identifikaci neznámé mrtvoly, pokud má průkaz s sebou. Spokojil jsem se tím, i když bych byl nepohrdl nějakou informací navíc. Zastrčil jsem kartičku zpátky do tašky, kde kromě ní nebylo nic zajímavého, leda snad dvacet dolarů, nějaké marky a sedm set ve stokorunách. Vrátil jsem tašku, odkud jsem ji vzal. 
„Jestli jste už nasytil svou profesionální zvědavost,“ řekla Linda Pundová drobátko ironicky, „snad bychom měli –“
Popadl jsem hromotluckého Jiřího Ulmana za nohy. „Hlavně ho musíme uložit na měkký,“ řekl jsem ustaraně. „Aby se mu 
neudělaly proleženiny.“
„Proboha, jak můžete –“
„Doktora nepotřebuje,“ řekl jsem a strčil chlápkovi do lebedy ve škarpě za nohama i hlavu. „Vzhledem ke všemu tomu sádlu ani
nenastydne. Kulka mu jenom škrtla o hlavu. To takovou těžkou váhu neporazí. Za hodinku se probere sám a pokud neutrpěl ztrátu
paměti, vrátí se po svejch do Ronda.“
Hodil jsem za ním do příkopu zakrvácenou punčochu. 
„Je mi z toho zle,“ řekla Linda. „Co teď uděláme?“
„Co bysme dělali? Odvezu vás domů.“
Dlouze vzdychla, najednou mě omotala pažemi a s tváří na mém rameni se rozplakala. 
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„Nebrečte,“ řekl jsem. „Umáčíte mi sako. Už takhle ho budu muset dát do čistírny.“
Pustila mě stejně rychle, jako mě předtím popadla. „Promiňte mi tu hysterii. Takovéhle věci, ví t e . “
„Se vám nestávají často,“ dopověděl jsem za ni. „Nejlíp když vyrazíme. Nastupte si.“
Mlčky se usadila ve voze a začala se hrabat v kabelce, jak to tak ženské dělají, protože nemají kapsy. Nasoukal jsem se za volant, nastartoval, otočil vůz a rozjel se zpátky. 
„Kam to jedete?“
„Zpátky přes Sýrovce na Lovosice,“ řekl jsem. „Přece nepojedu za nima, mohli by si tam na nás někde počkat. Vůbec bude lepší, 
když se tady v okolí vyhneme opuštěnejm silnicím. Nerad bych někoho doopravdy zmrzačil. Peru se nerad. Starý kosti špatně srůstaj. 
Už při tom kotrmelci jsem si moh zatraceně ublížit.“
„Proboha,“ řekla a utírala si přitom oči kapesníkem, „kam se poděl ten sympaťák, co by neublížil ani mouše?“
„Nikdy tu žádnej nebyl,“ odpověděl jsem. „Neříkal jsem vám, že přijdete o spoustu kouzelnejch zážitků, když se mnou nepojedete?“
„Pro příště bych se bez nich obešla.“
„Pro příště?“ opáčil jsem. 
Neřekla nic. 
Když jsme míjeli Rondo, teď viditelné jen jako drúza světel na vrcholku kopce, zeptala se: „Nenapadlo vás, že to nebylo jen
obyčejné přepadení… Že si nás nevybrali náhodou? Že to souvisí – s vaší prací pro pana Demétera?“
„S čím jiným?“ řekl jsem. 
„Souvisí?“
„Pochybuju, že by silniční lapkové v mercedesu číhali na silnici, kde dohromady nic nejezdí, aby přepadli chuďasa v patnáct let starý kraksně. A ještě k tomu lapkové z Prahy.“
„Proč myslíte, že byli z Prahy?“
„Přinejmenším byl z Prahy auťák. Měl pražský číslo.“
„Toho jsem si vůbec nevšimla… Hrozně mě vyděsily ty jejich kukly. Ostatně byla tma.“
„Přečet jsem si espézetku, když nás v Sýrovcích předjížděli,“ řekl jsem. „Tuhle máte blok a tužku, napište mi tam AND 36-86. 
Moh bych to zapomenout, kdyby mě zase někdo chtěl praštit do hlavy a pro změnu se strefil.“
„To jste si zapamatoval, i když jste nevěděl –“
„Zvyk. Kdybysme třeba o pár kilometrů dál našli přejetýho chodce. Státní poznávací značky jsou evidovaný, víte? Dá se podle nich zjistit majitel vozu.“
„Při vaší práci se takovéhle věci stávají často?“
„Až na to střílení.“
Vyjeli jsme na širokou hlavní silnici v Lovosicích, zatočili na Prahu a chvíli nato projeli Terezínem. 
„Co byste dělal, kdybyste byl toho člověka zastřelil?“ zeptala se Linda. „Stačily dva centimetr y. “
„To nevím, Lindo,“ řekl jsem. „Mám povolení nosit pistoli, ale ne z ní střílet.“
„Panebože! Není to pitomost? Když stříleli oni…?“
„Je to pitomost,“ souhlasil jsem. „Jenže kdybyste býval nestřílel –“
„Sám bych rád věděl, co by se stalo, kdybych dejme tomu vůbec pistoli neměl. Uzemnili by mě pendrekem. Co by dělali dál? Dali
by mi nakládačku a vás by znásilnili, abych si pamatoval, že se nemám zajímat o podnik, kam chodil Aladár Deméter? Nebo měli
nějakej o hodně horší úmysl?“
Chvíli mlčela a pak řekla: „Pořád se celá třesu.“
„Není divu,“ řekl jsem. 
„Kdybych si mohla zapálit cigaretu.“
Sáhl jsem do kapsy a podal jí camelky a sirky. 
„Myslela jsem, že nekouříte?“
„Nápodobně. Když jsem s dámou, která nekouří, nekouřím taky. Bejvaly časy, kdy jsem byl
nekuřák. Naučil jsem se to až u policie… Teda – u Bezpečnosti.“
Zapálila si. Podle ohýnku cigarety jsem viděl, jak se jí třesou ruce. 
„Vy jste bývalý –“
„Jo, příslušník,“ řekl jsem. „Dělal jsem u kriminálky, zatáh mě tam jeden… Přemlouval mě
deset let. Už umřel a dobře udělal. Počítám, že by mu v jeho pětaosmdesáti sebrali osobní
důchod.“
Když jsme u doksanského cukrovaru míjeli odbočku na Brozany, měl jsem nepříjemný pocit, že tady někde čekají; ale pak jsem si
řekl, že se spíš vrátili pro svého omráčeného parťáka. Jak jsem o tom přemýšlel, čím dál víc mi vrtalo hlavou, proč se dali na
útěk,když na mě byli tři. Snad proto, že přišli o jedinou střelnou zbraň, co měli? Nebo ten Jiří Ulman, který vypadal jako nájemný raubíř, řídil celou akci, a když jsem ho zneschopnil, zbylí dva radši práskli do bot? 
Linda mlčela, snad si v duchu představovala, co by se bývalo stalo, kdybych přece jenom byl ten sympaťák, co neublíží ani mouše. 
Vyhrnula si límec bundy a ruce zastrčila do rukávů. V nedostatečném světle palubní desky vypadala sinale a pod očima měla
namodralé stíny. 
„Potřebujete panáka,“ řekl jsem. „Zastavíme u Krobiána, máme to kousek. Dal bych si kafe.“
Krobián měl zavřeno. Uháněl jsem dál. To se ví, jako na potvoru měli U stopaře zavírací den, nonstop v Nové Vsi byl mimo provoz a Cikánku zrušili. 
Když jsem dojel k dálničnímu přivaděči u Úžic, minul jsem ho a jel dál na Postřižín. „Proč jedete po staré silnici?“ zeptala se. 
„Na nový už si nedáme nic. Ani kafe, ani frťana. Tady v Postřižíně bejval slušnej motorest.“
„Kvůli tomu se vracet…“ Otřásla se zimou. „Vždyť víte, že alkohol mít nemusím. A za dvacet minut jsme v Praze, pane Finku.“
„Nebudu se vracet. Pojedu starou silnicí přes Klíčany a do Prahy přes Prosek. Tady na začátku dálnice bejvaj poldíci s radarem…
Co bych se nepřiznal, Lindo; kdyby nás teď zastavilo červený světýlko, jel bych přes něj. A kdyby to byli opravdoví poldové… No, asi bych jim to potom těžko vysvětloval.“
V Postřižíně už to taky zabalili. Dojeli jsme až do Klíčan, kde stojí kdysi prosperující, teď k pomalé záhubě odsouzený motorest. 
Svítilo se tam. Zaparkoval jsem přímo pod okny. Pak jsem rozsvítil vnitřní osvětlení, vytáhl ze šuplíku ten ukořistěný německý
arminius, vyklopil jsem bubínek a vysypal si do dlaně náboje. 
Byly to plynovky. 
„Aha,“ řekl jsem, „se zabíjením se zřejmě nepočítalo. Jenže se taky nepočítalo s tím,že s sebou mám pistoli a budu střílet ostrejma. 
Dneska se spíš používá plynový střelivo, není to takový riziko. Jenže, jak se říká – starýho psa novejm kouskům nenaučíš.“
Strčil jsem náboje do kapsy a s malým zaváháním zasunul do protější waltra. Je to šikovná pistolka a když máte sáčko mírně
rozevláté, nikdo si jí nevšimne, pokud nebouchnete kapsou o dřevník. Arminius jsem zabalil do utěrky clarin a ve skřínce zaházel vším možným. Pak jsem Lindě otevřel a vystoupili jsme. 
Dokud neexistovala dálnice, parkovaly tady patrové autobusy různých exotických cestovních společností a pod paraplaty s nápisy
COLA COKE,ALGIDA a PRINCE venku posedávaly desítky zahraničních turistů. Te“ stál na parkovišti jen osamělý bílý favorit
pick-up, zřejmě majetek jediného pingla přítomného v liduprázdném lokále. Stál za barpultem, šťoural se v uchu a sledoval na videu cizojazyčný erotický film. Na naši objednávku zareagoval s časovým zpožděním, jako kdyby mu ji poslali rádiem z Marsu. 
„Video je mor,“ řekl jsem. 
„Taky ho mám,“ na to slečna Pundová. 
„Co si na něm pouštíte?“
„Tohle ne,“ kývla hlavou k přístroji, na jehož obrazovku jsme od stolu naštěstí neviděli. Zato jsme slyšeli, jak tam nějaká ženská ukrutně vzdychá. „A co teda?“ zeptal jsem se. 
„Hudební filmy. Občas i nějakou lepší sci-fi. Ale taky staré pamětnické filmy, pokud je seženu. Někdy přijdu domů úplně 
vygumovaná.“
„Od nalejvání píčvodky?“
„Chcete znát mou pracovní náplň?“
„Jak myslíte.“
Zamračila se, nadzvedla dlaň a nechala ji dopadnout na ubrus. Bylo to takové decentní bouchnutí do stolu. „Řídím celou tu
zatracenou myšárnu,“ řekla. „Snad si nemyslíte, že o tom šéf něco ví? Jenom počítá peníze.“
Pingl přivrávoral s objednaným pitivem. To se ví,kafe bylo v duritkách, protože jsem si zapomněl říct o šálky. Ale třeba je ani neměli. Za mých mladých let bylo kafe do skla výstřelek hospodských frajerů, pro které měli i v té nejhorší putyce vysoké sklenice v nerez obroučkách s uchem. Normální host dostal šálek z porcelánu tlustého na prst. To už je strašně dávno a všechno je jinak. Kladu si otázku: Proč teď lidi většinou pijou kafe takřka z půllitrů? Protože dávno ztratili fajnšmekrovský přístup ke kávě jako takové, což svědčí o všeobeckém úpadku gastronomie? Nebo proto, že ve skle je líp vidět, kolik je na dně lógru? Což by zase svědčilo o
všeobecném. A tak dále. Doplňte si, co chcete, nebo si nedoplňujte nic a podivte se, čím si to čas od času lámu svou ubohou hlavu. 
Lindě jsem objednal ke kafi velkou mysliveckou. Podívala se na ni s nedůvěrou. 
„Nic se nebojte a zvrhněte to do sebe,“ pobídl jsem jí. „Žádný finský broskve. Je to kvalitní česká whisky z Krásnýho Března. 
„ Upila a otřásla se. 

Amore, amore,  zařvala ženská ve videu. 
Linda si řekla o ještě jedno cigáro, takže jsem si taky zapálil. „Já si nestěžuju,“ rozpovídala se najednou. „Mám to slušně zaplacené. 
Ale když přijímáte objednávky, rozdělujete práci, vymáháte zaplacení faktur a ještě k tomu děláte účtafiinu, výplaty a personální věci… Dovedete si to představit?“
„Neříkejte, že tam pan Deméter jenom tak sedí.“
„To neříkám. Většinou tam vůbec není.“
„A kde je? Válí se doma?“
„Nevím. Možná je opravdu doma. Nebo se zabývá nějakým obchodem. Ale já mu jiné papíry nedělám. Jenom ty, co se týkají firmy
DDD.“
„Nejel v něčem s Aladárem?“
„To… nevím. „ Nasypala si do kafe cukr ze sáčku a dala se do míchání. „Víte, že jsem neměla v úmyslu bavit se s vámi o
Deméterech,“ řekla. „Porušila jsem to už jednou… a teď znova. To přepadení mě opravdu vyvedlo z míry.“
„Nebo ten myslivec.“
Znova usrkla a zapila douškem kafe, které už poněkud vychladlo. „Opravdu se mi udělalo líp,“ řekla. „Být nemocná, to si nemůžu
dovolit.“
„Maminka vám dá mokrej obklad na čelo a uvaří bylinkový té,“ řekl jsem. „Ráno budete jako rybička.“
Zamáčkla cigaretu o okraj popelníčku. „Lhala jsem,“ řekla. „Nebydlím u maminky už dva roky.“
„Proč jste lhala?“
„To je takový zvyk. Prevence.“
„Vy nemáte žádnou lásku, Lindo?“
„Nechce se mi o tom mluvit.“
Ženská ve videu horoucně zakvílela a chlípný servír se znova začal vrtat v uchu. Podle Freuda je nabíledni, proč to dělal. „Pojďte pryč,“ řekla Linda, zvrhla do sebe zbytek myslivce a sáhla po kabelce. „Mám toho dost.“
Měl jsem kafe způlky vysrkané. Nestálo za nic. Vstal jsem a šel zaplatit k pultu, abych pingla nepřipravil o nějaký podařený
orgasmus. Linda čekala u dveří. Za minutu jsme uháněli dál. 
„Kam to bude, k metru?“ zeptal jsem se, když jsme míjeli chaberskou skládku. „Rád vás dovezu až před dům, jestli chcete.“
„Budu ráda,“ řekla. „Po tom všem se bojím být sama. Ta káva byla neuvěřitelně mizerná… Co byste říkal, kdybych vás pozvala na
pořádnou, pane Finku?“
„Jestli to nevadí vám,“ řekl jsem, „proč ne?“
„Kdyby mi to vadilo, nezvala bych vás,“ řekla. „A vy v tom jistě nevidíte nic víc než právě pozvání na kávu.“
„Co bych v tom moh vidět jinýho, slečno Pundová?“ Neřekla nic. Asi nevěděla co. Nebo 
naopak věděla. 
Když jsme vyšli ven, začalo krápat, a cestou přes Prosek už měly stěrače co dělat. Bydlela na sídlišti Jarov, v ulici, která se jmenovala Květinková, v trošku studeně zařízeném jedna a půl s malým balkónkem. Byl to jeden z těch relativně nových domů, které postavili někdy v sedmdesátých letech. 
Usadila mě v obývací ložnici. Měla tam sedací soupravu z lepkavé koženky, mahagonový stůl, gauč a dvě nevysoké knihovny, kde
jsem si za sklem přečetl pár nezajímavých titulů, vesměs ekonomickou odbornou literaturu. Z beletrie jsem tam našel běžné bestsellery jako Letiště a Kerouacovo On The Road v originálu, Kmotra a samozřejmě taky klasické Pickwickovce, které snad
vytiskli jenom kvůli ilustracím od Šalomouna. Nemám nic proti Dickensovi, mám tu knížku ve dvou dílech taky, jednou jsem ji
dostal k narozeninám. Je moc pěkně udělaná, ale číst se nedá, stejně jako se nedá číst F. L. Věk. 
Na jedné z knihoven stál televizor s videopřehrávačem a na úzkém psacím stolku u okna vedle dveří na balkón se leskla obrazovka monitoru počítače. 
Linda strávila dost dlouhou dobu v koupelně a potom v kuchyňce; nakonec přinesla tác s cukřenkou a šálky z modré cibulákové
henrietty s kafem, které vonělo skoro tak jako ona sama. Byla tak akorát nalíčená i učesaná a z džínoviny se převlékla do stříbřitých elasťáků a tlustého svetru. 
„Teprv horká sprcha mě trošku vzkřísila,“ řekla. „Doufám, že jste se tu zatím nenudil. Obávám se, že můj byt. Zafidila jsem si ho pro sebe, ne pro návštěvy.“
„Můj byt je na tom stejně,“ řekl jsem. „A to nemám nic, čím bych návštěvu oslnil, aby ty nedostatky přehlídla.“
„Co tím myslíte?“
„Ty vaše výstavní nohy v elasťákách.“
„Bože…! Mám si na ně snad natáhnout tepláky?!“
Zasmál jsem se. „Už dávno neplatí, že královny nemaj nohy. Máte je, já to vidím a nahlas konstatuju. Oslňujou mě, stejně jako by mě oslňovala Niagara nebo korunovační klenoty. Na ty přece taky nikdo honem nenatahuje tepláky.“
„Váš způsob myšlení je pro mě neobvyklý.“
„Musíte přemejšlet stejně, když jste si ty tepláky nenavlíkla rovnou,“ řekl jsem. „Copak to máte za kafe?“
„Kupuju u Meinla,“ řekla. „Bože… Prožili jsme takovou hrůzu a klidně se bavíme o ká vě . !“
„O čem se chcete bavit?“
Zamyslela se. „Vlastně nevím. Život, který žiju, je docela jiný než ten váš. Říkala jsem vám, jak vypadá moje zaměstnání… Když
se vrátím domů, připadám si prázdná; někdy dokonce zbytečná.“
„Našlo by se plno chlápků,co by vám tu samotu rádi vyplnili,“ řekl jsem. „Neříkejte mi, že jste ještě žádnýho nepotkala.“
„Ne, to neříkám…“
Ještě čtvrthodinu jsme takhle moudře blábolili. Nic jsem si z toho nevybral, leda to, že to protahuje, aby mi dala příležitost k nějakému tomu vyplnění její samoty. Hladina kafe se povážlivě blížila k lógru na dně a digitální budík zeleně světélkoval, že je pomalu hodina po půlnoci. 
„No, asi pojedu, Lindo,“ řekl jsem. „Nemůžete si přispat jako já.“
„A co vy, máte to daleko?“ řekla. 
„Ani ne. Všichni jsme Žižkováci.“
„Doprovodím vás.“
„Vždyť tam leje jak z konve.“
„Jenom dolů… Domovní dveře jsou zamčené.“
Sebral jsem z koberce kufřík, do kterého jsem ve voze uložil svého waltra a ukořistěný arminius. Linda se u dveří přezula, 
odemkla, vyšla na chodbu a rozsvítila. Sešli jsme dolů mlčky. 
Teprv před domovními dveřmi, krytými před deštěm převislým balkónem, řekla: „Asi bych vám měla poděkovat. Kdo ví, co se
mohlo stát.“
„Tak, tak,“ řekl jsem. „Kdo ví.“
Déšť ševelil a nějaké rozvetlé křoví hnilobně vonělo. 
„V tomhle přítmí,“ řekla, „bych byla schopná zapomenout na náš věkový rozdíl.“
„Čeho byste byla schopná v úplný tmě?“
Řekla něco jako ach, vy…  Její paže se ke mně vztáhly. 
Přitáhl jsem si ji blíž. Měla pevné, suché a vědoucí rty, ale trvalo to jen pár vteřin. „Dobrou noc, Lindo,“ řekl jsem a šel. 
U vozu jsem se ohlédl; stála před dveřmi a dívala se za mnou. Potom automat za ní zhasl světlo v chodbě a její obrys zmizel. Ano, pomyslel jsem si a nastartoval. Kdo ví, co se mohlo stát. 
Přemýšlel jsem o tom za volantem, zatímco venku lilo jako za dnů potopy. 
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Ráno jsem se vzbudil kolem půl osmé, lehce jsem posnídal a zavolal jednomu někdejšímu kolegovi, který před důchodem makal v
evidenci motorových vozidel. Doufal jsem, že tam ještě nějaké známé má, a taky je měl. Když jsem se patřičně vyptal na dětičky a manželku a přidal nějaké to jojo a však ono to zase bude lepší, slíbil, že se pokusí zjistit, komu patří mercedeska s číslem AND 36-86. „To víš, sranda to nebude,“ řekl na závěr, „ne že bych tam neměl pár kluků, který pro mě udělaj ledacos, ale poměry jsou jiný a každej holt buď čeká tučnej bakšiš, nebo se bojí.“
„Co ty?“ zeptal jsem se. 
„Hele,kamaráde,“ řekl, „kdybych se bál,vyhýbal bych se soukromejm fízlům na sto honů. Jest-li máš nějaký konto na podmazávání
bejvalejch kolegů, zmáknu to za symbolickou jednu korunu. A jak víš, za to se dá dneska koupit i ten barák naproti muzeu. Ale taky ho nemůže koupit každej. No, v každým případě brnknu.“
Ujistil jsem ho, že případné výlohy hradím v plné míře, a nadiktoval jsem mu čísla telefonu do bytu a kanceláře. Potom jsem se
okšíroval svou oblíbenou zbrojnicí, strčil do kapsy plán Prahy, usadil se v žigulíku a rozjel se na adresu jistého Jiřího Ulmana, kterému jsem včera večer málem ustřelil hlavu. Přece jenom jsem měl trochu obavy, jestli chudák v tom příkopu nechytil rýmu. 
Chvíli jsem jen tak kroužil ulicemi; nikdo za mnou nejel a já začal pochybovat, že mě vůbec někdy někdo sledoval, protože co by to mělo za smysl, sledovat mě jenom tu noc, kdy poldové navštívili s půjčenými klíči můj byt a kancelář, a pak toho nechat? Nebo to snad byla jen shoda okolností, a sledoval mě někdo jiný? Ale kdo a proč? Viděl snad vrah, jak jdu do toho baráku Na Švihance? Chtěl zjistit, co jsem zač, že jsem vlezl rovnou do bytu s mrtvolou a nechal se tam chytit od těch dvou obecních šmidrů? Nebo snad šlo o ty Aladárovy klíče? 
Zatímco jsem si takhle týral svou plešatou hlavu, dojel jsem na libeňské výpadovce k benzínové pumpě Agip se znakem šestinohé
potvory s ohněm u huby. Natankoval jsem plnou, popojel jsem na parking, zašel si koupit hamburgr a pikslu sprajtu, usadil se s tou hostinou za volantem (díky naději na balík od Demétera Imreho jsem si začal žít na vysoké noze) a otevřel jsem plán města. 
Samozřejmě mi na něj hned ukápl kečup, ale aspoň mi ten plán zachránil kalhoty. 
Podle adresy z občanského průkazu bydlel zbojník Jiří Ulman na Proseku v Novoborské ulici 29/3; bylo to na jih od proseckého
hřbitova a dalo se předpokládat, že to bude jedna z těch hokejek, které mají dvanáct pater a v každé bydlí tisíc partají. 
Taky to tak bylo, až na to, že pater bylo sedm. 
Našel jsem si škvíru mezi zaparkovanými vozidly, zacouval tam a chvíli se jen tak díval na panelové panorama, za kterým se krčila oprýskaná zeď starého hřbitova. Neměl jsem žádný plán; prostě jsem se chtěl podívat na bydliště chlápka, který mě chtěl uspat
plynovým střelivem, případně se dát do řeči s obvyklou babkou s nákupní taškou, poklábosit si o počasí a jen tak mezi řečí se
dovědět, co je to vlastně zač, ten Jiří Ulman. 
Jenže babka se nejspíš zakecala někde jinde. 
Nakonec jsem vystoupil, zamkl vůz, zapálil si camelku a kliďánko se šoural po chodníku a labužnicky přitom bánil jako správný
důchodce, který tu camelku od někoho dostal a nechce ji jenom tak zbůhdarma spálit, až jsem došel ke vchodu číslo tři. Vedly k
němu čtyři schody a vedle mluvítka domácího telefonu pod stříškou nad prosklenými domovními dveřmi byly dva sloupce jmenovek
s tlačítky zvonků. 
Jiřího Ulmana jsem našel snadno, když jsem si nasadil brýle. Pokud si tu vizitku napsal sám, byl jeho rukopis v přímém rozporu s jeho váhovou kategorií. Bylo to sousto pro grafologa – písmena se kácela sem a tam a některá vystřelovala divné špičaté kličky
nahoru i dolů, jako by se tam hemžili mravenci s komáříma nohama. Jiří Ulman byl člověk letory neklidné se snahou o originalitu, jenže žádný grafologický rozbor nemá smysl, pokud autora znáte aspoň tak, jako jsem Jiřího Ulmana poznal já. 
Zrovna jsem skládal brýle a strkal je do futrálu, když se za sklem dveří objevila mladá maminka s kočárkem. Hodil jsem úsměv
číslo sedm lomeno A. „Dobrý den,“ zahlaholil jsem, sotva otevřela, „račte, mladá paní.“
„Dobrý den,“ kývla. Jé, to budete hodnej…“
Přidržel jsem jí dveře a dal si pozor, aby zámek nezacvakl. Pomohl jsem jí s kočárkem ze schodů, na její díky jsem řekl, že si lidi musej pomáhat, kam by ten svět přišel, že jo, a ještě pár podobných pitomostí, načež jsem se vrátil po schodech ke dveřím, otevřel je, vešel do haly a zabouchl za sebou. 
Podle poštovních schránek bydlel Jiří Ulman v šestém. Vyjel jsem tam výtahem. 
Ještě když jsem zvonil u jeho dveří s rukou na pažbě pistole v podpaží, jsem nevěděl, co tady vlastně chci. Bylo to přinejmenším neopatrné, ale snad na mě působilo ospalé letní ráno,v jakém noční děsy nemají místo. A taky jsem chtěl, aby se už konečně něco začalo dít. Měl jsem tři klienty, kteří královsky platili, a za jejich peníze jsem taky musel odvést nějakou práci. 
Slyšel jsem za dveřmi tápavé kroky; potom se naráz otevřely. „Copak nemáš klíče –?“
Honem jsem mezi dveře a futro strčil nohu. 
Proti mně stála v šeré předsíni tmavovlasá kučeravá dívka v dost průsvitné noční košili s krajkou, oči měla opuchlé od spánku a vanulo to od ní toaletním mýdlem, postelí, ženskou a cigaretovým kouřem. Krátce řečeno – byla to Bohdana Harnischová, která na
mě včera v Rondu poštvala Jiřího Ulmana. Nebo taky nepoštvala. 
„Hele, vypadněte,“ řekla a zatlačila na dveře. 
„Potřebuju s váma mluvit.“
„Já s váma ne,“ odsekla. „Nemám s váma nic společnýho a v životě jsem vás neviděla.“
„Kecáte,“ já na to jako správný ostrý hoch. „Viděla jste mě při tý Aladárový bouračce, slyšela jste tam od poldů, co jsem zač, a včera jste mě poznala v Rondu, stejně jako já vás. Je mi lautr jedno, jestli vyspáváte po flámu v kvartýře nějakýho pana Ulmana. Ale jedno mi není, že jste ho včera na mě upozornila a on si na mě vyšláp s bouchačkou. Rád bych věděl proč. Nic jsem vám neudělal a vaše záležitosti mě vůbec nezajímaj.“
„To teda zase kecáte vy,“ řekla. 
O kus dál se pootevřely dveře. „Tak sakra pojďte dál,“ zasyčela a otevřela dokořán. „Ty vaše cancy každej slyšet nemusí.“
Vešel jsem a čekal, kam mě zavede; přece jenom tu byla jistá možnost, že tam Ulman někde leží v posteli a všechno vidí dvakrát, jak to bývá po otřesu mozku. Bohdana Harnischová mě nezavedla nikam, což moje podezření posílilo. 
„Doufám, že se spokojíte s rozhovorem v předsíni nastojáka,“ řekla, zavřela dveře na chodbu a rozsvítila. „Nemám zájem, abyste
lez dovnitř a čmuchal. Tak co je? Bolej mě nohy.“
Automaticky jsem sklouzl očima dolů. Měla krvavě červené nehty a pantoflíčky na podpatku. „Jo,“ řekl jsem, „bodejť by vás
nebolely, když celou noc balancujete na kramflekách a doma nosíte tohle.“
„Dědo,“ řekla, „snad jste mi měl přinýst nějakej obnošenej pár z kolekce zdravotní obuvi vaší starý. „ Zívla jako žralok. „Tak co chcete, doprdele, když vás mý záležitosti vůbec nezajímaj?“
„Není tady?“ zeptal jsem se. 
„Kdo?“
„Pan Ulman.“
„Řekla bych, že jo, kdybych se vás bála. Jenže jste mi u prdele, starej pane. Žádnej Ulman tady není. Nemyslíte, že taky někdy
musím spát sama?“
„To je vám jenom ke cti,“ řekl jsem. „Upozornila jste ho včera na mě, nebo ne?“
„A co? Jak jsme se potkali na těch schodech, tak Džódž povídá, že ta vaše bloncka je pěknej kousek. A já na to, že pěknej kousek je i ten její obstarožní chrt, protože je to jistej soukromej fízl ze Žižkova.“
„Ten Džódž, to má bejt Ulman?“
„To je  Ulman,“ řekla. 
„No dobře,“ já na to. „A kdo je to, ten Ulman?“
„Viděl jste ho, ne?“
„To se ví. Stříleli jsme po sobě v temný noci.“
„Cože…?!“
„Jo. Jako v tý ruský písni: Temná je noc, kulí hvizd stepi pláněmi zní. Vy jste ho už neviděla po tom, co jste mě práskla?“
„Ne. Když jsem mu řekla, kdo jste, povídal, že se na to musí podívat, že takoví chlápkové můžou nadělat spoustu potíží. a tak. 
Potom jsem se věnovala svejm záležitostem, měla jsem zákazníka, kterej mě nakonec odvez. až sem.“
„Proč sem?“
„Co je vám po tom?“
„Po tom nic, to je fakt. Ale proč se zrovna Ulman musel starat o nějakýho soukromýho fízla ze Žižkova,po tom mi je. Přišel jsem tam jako normální host a svý jsem si zaplatil.“
„Nekecejte, že nevíte, co tam dělá.“
„Vůbec ho neznám.“
„Ne? A odkuď víte jeho adresu?“
„Přečet jsem si ji v jeho občance,“ řekl jsem. „Chvíli byl mimo provoz, to se při takovejch střílečkách stává.“
„Něco jste mu udělal, chudáčkovi?“

„Jenom jsem mu trošku ustřelil hlavu. Je vám ho líto?“
„Seru na něj. Proč by mi ho mělo bejt líto?“
„Zpravidla to tak bejvá, když spíte v něčí posteli.“
„Kdyby mi mělo bejt líto všech chlapů, co jsem chrápala v jejich postelích. Mrtvej není. Nebo jo?“
„Je živej^ co teda dělá v Rondii?“
Ušklíbla se. „Dává majzla, aby lidi neutíkali bez placení a posílá domů všelijaký vošousty, co si chtěj dát zadarmigo do trumpety.“
„Takže vyhazovák, jo?“
„Bezpečnostní referent starej pane/’
„Taky ty lidi honí v meďouru a střílí po nich plynovkama?“
„Helejte, to slyším prvně. Proč by to sakra dělal? V jakým meďouru? A kde se to jako mělo stát?“
„Asi čtyři kilometry od Sýrovců směrem na Brozany,“ řekl jsem. „Nejspíš to bylo tak, že po tom vašem upozornění sebral dva
kámoše, sedli si do šedivýho mercedesu a čekali za bukem ve vesnici, protože nevěděli, na kterou stranu zahnu. Pak mě předjeli a zablokovali mi silnici v jednom náramně pustým místě za Chotěšovem, zastavili mě červeným světýlkem a tvářili se jako policajti, dokud jsem nevylez ven. Potom se do mě pustili nějakým zabijákem a plynovkama, jenže se přepočítali. Vytáh jsem bouchačku a
použil ji. Ten váš Džódž se tam složil jak šraňky a kámové se na něj vybodli. Vzali roha, slečno. Ulmana jsem poznal, když jsem mu stáh punčochu. Ne z nohy, z hlavy. Nebyla to vaše?“
„Proč by měla bejt moje? Taky nenosím jeho slipy. Celý mi to připadá uhozený. Vůbec nechápu, proč by měl Džódž takhle
vyvádět. Když jsem mu řekla, kdo jste, nic jsem tím nemyslela.“
„Nevíte, kdo mohli bejt ti dva s mercedesem?“
„To teda nevím. A kdybych to věděla, stejně bych vám to neřekla. Nechci se plíst do Džódžovejch věcí, nechci se plíst ani do
vašich věcí. Chci spát. Jděte do háje, fízle, nebaví mě to.“
„No jo… Tak promiňte, že jsem obtěžoval,“ řekl jsem. „Třeba mi to řekne někdo jinej. „ Už brala za kliku, když jsem se zastavil, obrátil se k ní a zeptal se: „Co Irena Bořitová, nebyla tam?“
Byla protřelá, fikaná a bez víry v cokoli kromě peněz, jak už tyhle holky bývají. Přesto se jí na vteřinku nepodařilo zvládnout odlíčený obličej. Něco se jí kmitlo v očích, koutky úst sebou nepatrně trhly, obočí se trochu svraštilo. Pak všechno naráz pominulo a Bohdana Harnischová řekla: „Kdo to jako má bejt?“
„Kámoška Moniky Frýdový,“ řekl jsem. „Tu taky neznáte?“
„Ále,“ řekla a mohutně zívla, „jděte se vycpat.“
Tak jsem šel, jenže nikoli k nejbližšímu vycpávači; předpokládal jsem, že její kolegyně Denisa bude nejspíš taky doma vyspávat, a ta mě nevyhodí, protože mě zaměstnává. Pravděpodobně ji bude zajímat nejen můj pistolový souboj s vyhazovákem, ale i to, že její pokrevní vdova kuje pikle, které mohly zrovna tak jako proti mně směřovat proti ní. 
Trošku jsem se projel a párkrát se musel zeptat, než jsem našel ty nové paneláky u Milíčovského lesa v Kateřinkách, nemluvě o
ulici U močálu. Ale nakonec jsem přece jenom zaparkoval naproti číslu devět, zamkl auťák a podíval se nad les, kde vyvstávaly černé mraky, nikoli zlatě lemované; vypadalo to na další slejvák. Pomyšlení na milé posezení v bytečku Denisy Šoltysové, zatímco déšť zvenku bičuje okna, mě hřálo. Vůbec mi nevadilo, že je to štětka. Měl jsem po tom hamburgru u benzínky žízeň. 
Bohužel jsem si ji musel nechat zajít. 
V čísle devět bydlelo osmadvacet partají; Vitáskovi, Limrovi, Konečných, doktor Bříza, Danešovi,Tomečkovi, Chourovi, Novotný, 
Nováková, Zimmermann, Kudrna, Bárintaj (nejspíš Kalmyk), Koudelovi, Jasných, Strachoňová a Zítek,Valeš a tak dále, jenom ne
Šoltysová. 
Šel jsem si ještě jednou zkontrolovat číslo domu. 
Souhlasilo. 
Zašel jsem si až k rohovému domu, kde visela červená tabule s názvem ulice. Taky souhlasil. Nelenil jsem a zkontroloval zvonky u všech baráků. Naštěstí jich nebylo tolik. K ničemu to nevedlo. 
Počkal jsem si na tu babku s nákupní taškou, zatímco se obloha zatáhla a od lesa studeně zaválo. 
„Žádnou Šoltysovou neznám,“ pravila vlídná stařena na můj zdvořilý dotaz. „A to tedy znám každýho v ulici. Atraktývní blondýna, říkáte? Tak takovou jsem tady v životě neviděla. Leda že by se ta blizna Formánková dala odbarvit, ale nejspíš na to nemá, protože se musí starat o tři fakany. Je to hrozná verbež, věčně lítaj po schodouch a boty maj jako čuňata. Jéžiš, začíná pršet a já nemám paraple.“
Vzduch zavoněl mokrým prachem. Nasoukal jsem se za volant a sjel o pár ulic níž, kde jsem cestou zahlédl telefonní automat u
stanice autobusu. Vystoupil jsem a našel si v seznamu Jiřího Ulmana. Vytočil jsem číslo. 
Bylo obsazené. 
Nechtělo se mi čekat, až se slečna Harnischová vykecá, protože už docela slušně pršelo a zdola mi pod plexisklový kryt automatu cákalo na nohavice. Vrátil jsem se do vozu a jel zpátky na Žižkov, celý znechucený z nedostatku nějakého toho Watsona, který by v pravou chvíli zvolal: Věčný bože! Jaký jsem to trulant! Vždyť je to tak jasné a já neviděl nic, Sherlocku! 
Jenomže já taky nic neviděl, a protože jsem toužil po někom, kdo by se mnou sdílel aspoň chvíli fatální otázky, které jsem si kladl (proč lidi bydlí, kde nemají bydlet, a nebydlí, kde bydlet mají, quo vadis, to be or not to be a podobně), šel jsem k sobě do kanceláře. 
Ne že by tam snad čekal doktor Watson nebo Hamlet,princ dánský, ale na záznamníku mohlo být něco, co vyplní aspoň pět minut mé
sice dobře placené, leč přesto bezbřehé duchovní samoty. 
Fakt, měl jsem to už dočista vylízaný. 
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Nejen že jsem to měl vylízaný; dokonce jsem začínal mít vztek nejen na sebe, ale na všecky Demétery, vyhazováky a štětky, co jich střední Evropa nosila za posledních pár století. Napil jsem se vody z vodovodu a dumal přitom o tichém zápraží, kde bych sedádával s kočkou na klíně a vlídně se tlemil do paprsků zapadajícího (případně vycházejícího) slunce. Jenže jsem se do toho moc vžil, kočka mě škrábla, slunce zalezlo a zápraží mě začalo studit do zadní části, takže jsem si radši ubalil cigáro, přestal se tlemit a zapnul záznamník. 
Na záznamníku se ozval můj bývalý kolega, ale neřekl mi nic o čísle AND 36-86. Měl jsem ho zavolat, sice chtěl vyrazit na
zahrádku, ale protože to vypadá na déšť, nechá to asi až na víkend. Zavolal jsem mu radši hned. 
„Jo,“ povídá, když jsem se ohlásil, „tuhle to mám. ,“ asi šmátral po brejlích, „naštěstí tam zrovna dneska slouží jeden. No, to je ti asi jedno, co?“
„Jasně, že je mi to jedno,“ řekl jsem. „Pokud nechtěl moc.“
„Šoupnul jsem mu stováka,“ na to kolega. „Víš, nebyl to zase tak dobrej známej. A to číslo ho drobátko vyděsilo, když ho našel. 
Tak si piš: AND 36-86, majitel Karel Maděra, bydliště Praha 9, Lipová 37.“
„Fajn. Stavím se s tou stovkou i s tou korunou. Co je na tom čísle tak strašidelnýho, že ho vyděsilo?“
„Hele,“ povídá, „nemyslíš,že by to moh bejt zrovna ten Karel Maděra, co se motal kolem federální vlády a potom ho jeho partaj tak vehementně strkala do všech možnejch funkcí? Dělá poradce jednomu ministrovi a výhledově se s ním počítá někam na vnitro, až
koalice vyhraje příští volby.“
Řekl jsem: „Adoprdele.“
„Tak teda hodně zdaru,“ popřál mi kolega. „Bejt na tvým místě, hodně rychle bych od toho dal ruce pryč – jestli je to fakt on. 
Kamaráde, na toho jsi krátkej, i kdyby s tím medákem přejel celej průvod Armády spásy i s polepšenou hříšnicí a bubeníkem.“
Ještě jednou jsem poděkoval a rozloučil se. 
Ne že by mi to nevrtalo hlavou. 
Šel jsem si to promyslet k Růžovému paloučku, dal jsem si bělehradský řízek, jedno pivo a nepromyslel jsem si nic, protože se tam objevil jeden známý spisovatel detektivek a dalších dobrodružných příběhů. Párkrát už ze mě tahal rozumy a myslel si, že na mě má patent, takže si přisedl, taky si dal pivo a hned hodil řeč, na čem zrovna dělám, jestli to není tajný, žeáno a tak dále. Byl jsem v té chvíli příjemně rozpoložený díky tomu bělehraďáku, tudíž jsem ho neposlal do háje, ale zeptal se ho na revanš, na čem zrovna
pracuje on, díky čemuž jsem se sice zbavil vlezlého vyptávání, ale musel jsem vyslechnout jednu celou drsnou detektivní historku z Holywoodu. 
„Proč radši nepíšete o zločinech z Barrandova?“ zeptal jsem se ho, když asi za hodinu skončil a měli jsme třetí pivo. 
„Protože to nikoho nezajímá,“ na to Mistr. „Dokonce i tohle musím vydávat pod psedonymem James McGregor.“
Přišlo mi to k smíchu a vymluvil jsem se na telefon, který čekám za čtvrt hodiny v kanceláři, ale jen jsem vyšel z hospody, 
rozpoutala se hotová průtrž mračen. Protože jsem nechtěl poslouchat další McGregorovy bláboly, přeběhl jsem do orientálního
obchůdku naproti. Koupil jsem si čaj a pro Adélu mrňavého bronzového bůžka na řetízku. Dal jsem se přitom do řeči s paní
Kohnovou, která tam ty blbůstky prodává a nejradši by si je všechny koupila sama. To se ví, taky jsem se zmínil o čínské kuchyni v jednom mimopražském podniku a paní Kohnová hned: Kterejpak to byl, určitě ho znám; a já že Rondo v Sýrovcích tutově znát
nebude, protože to je přece jenom z ruky. „To jste teda na omylu, milej pane,“ na to paní Kohnová. „Paní Nováková, co tam tomu
šéfuje, u nás nakupuje zelenej čaj na kila. Pokaždý mě zve, prej abych viděla, co z tý zříceniny udělala.“
„Neříkejte,“ povídám, „a byla jste tam?“
„Nebyla,“ zavrtěla hlavou paní Kohnová. „Copak mám čas? Tady je fofr… Jo,poslyšte, co říkáte těmhle koženejm figurkám? Není
to krása?“
Protože se v tu chvíli nahrnula do krámu parta študáků zároveň s nějakým exoticky rozmlouvajícím manželským párem, nechala
mě paní Kohnová stát nad koženým buvolem a já se nenápadně vytratil. Mezitím se déšť zmírnil natolik, aby si v něm člověk
nepřipadal jako pod sprchou. 
Když jsem doklusal do ulice Rimského-Korsakova, kde špinavá voda bublala do kanálů, přecházel před kanceláří takový smutný
týpek s prořídlými vlasy, trochu odstávajícíma ušima a parapletem. „Račte být pan Fink z Discretu?“ zeptal se zdvořile, když jsem ho minul a vytáhl klíče. 
Řekl jsem, že jo, a koukal přitom na miniaturní placatý balíček, který se někdo pokusil nacpat do díry na dopisy v dolní nezasklené půlce dveří. Nevešel se tam celý. 
„To jste přines vy?“ zeptal jsem se. 
„Ne… Už to tu bylo, když jsem přišel.“
„A co si račte přát?“
„Potřebuju s vámi mluvit,“ na to chlápek. „Pokud byste mi mohl věnovat pár minut…“
„Samozřejmě, od toho jsem tady,“ kývl jsem. „Račte dál, pane… Čekáte tu dlouho?“
„To není důležité,“ řekl a složil paraple. 
Vytáhl jsem balíček a trochu přitom natrhl obal z obyčejného balicího papíru. Balíček byl bez adresy, přelepený izolepou a uvnitř byla plochá krabička z bílé lepenky. Něco v ní chrastilo. 
Usadil jsem hosta do křesla pro klienty a zeptal se, jestli si nedá kafe nebo čaj. „Ne, děkuju, jste velmi laskav,“ prohlásil a provinile se díval, jak z jeho deštníku teče voda na podlahu. „Nadělám vám tady.“
Řekl jsem, že to zas uschne. A aby mě na moment omluvil, protože si musím vyčistit zuby. „Měl jsem výjimečně po obědě tři
piva,“ vysvětlil jsem mu to. 
Šel jsem do přístěnku, kde mám za závěsem kromě všelijakých krámů taky umývadlo s průtokovým ohřívačem a vařič. Ještě
párkrát jsem zachrastil krabičkou a došel k názoru, že na eventuální pekelný stroj je příliš lehká. Taky se zdálo, že v ní není nic jiného než jediný volně ložený menší předmět. 
Strhl jsem papírový obal a otevřel krabičku. 
Uvnitř byla kulatá placka z umělé hmoty, kterou před pár lety nosila na klopě většina národa. Ta dvě písmena se náhodou shodují s mým monogramem. Vtipný kreslíř tenkrát třemi ťuknutími tlustého fixu udělal z „O“ usměvavé sluníčko. 
Jenže tuhle placku někdo vylepšil dírou s opálenými okraji, která by z majitele skutečného obličeje udělala mrtvolu. 
Víc toho v krabičce nebylo, ale i tak mluvila jasnou řečí. Byla to černá známka. 
Když jsem se vrátil do kanceláře, seděl můj host pořád ve stejné poloze a sledoval, jak se loužička vody plazí po linoleu. Cítil jsem k němu jakousi nevysvětlitelnou sympatii, snad proto, že docela jistě neměl nic společného s mojí současnou chándrou. Vypadal na manžela, kterému zahýbá žena, nebo na filatelistu, kterému podstrčili padělek aršíku čínské džunky k padesátému výročí založení Čínské císařské pošty. 
Zatraceně jsem se v něm spletl. 
„Já jsem Bořita,“ představil se. 
Vyvedl mě tím z míry natolik, že jsem se zeptal, jestli jeho paní dojela v pořádku, jako by ji vezli do Olomouce psím spřežením přes Severovýchodní průjezd. 
„Ano, děkuju,“ na to pan Bořita. „Ale proto jsem nepřišel. Víte, mluvili jsme o tom dlouho do noci. Ráno jsem sedl do auta.“
Vypadal, jako když neví jak dál. 
„Rozhodli jste se zastavit pátrání,“ řekl jsem. „Pan Frýda –“
„Ne, to ne,“ přerušil mě. „Naopak. To je tak, pane… eh, Finku… Já o té věci takřka nevěděl. Samozřejmě si nesmíte myslet, že
jsem nevěděl o tom, že Iren nepřišla domů; taky jsem se tím značně znepokojil, když manželka druhý den ráno telefonovala po všech možných známých… Ale potom se dověděla o té… Monice Frýdové, navštívila její rodiče a vrátila se s tím, že si Iren prostě vyjela s kamarádkou do Prahy, že bydlí u její tety, že jí to vlastně Iren říkala už týden předtím… A že na to v návalu práce zapomněla. Teprve teď…“ Zase se odmlčel. 
Nechal jsem ho, ať se rozhodne sám, jestli o tom má mluvit dál. Bylo vidět, že se mu do toho moc nechce. Ale pak si uvědomil, že kvůli tomu přijel z Olomouce do Prahy a řekl: „Nebyla to pravda.“
„Co nebyla pravda?“ zeptal jsem se. „Že jí o tom říkala.“
„Víte, pane Bořito,“ řekl jsem, „vaší dceři sice není osmnáct let. Jenže dneska… Tyhle děti jsou náramně samostatný. Prostě si
myslela, že to doma říkat nemusí. Nebo si taky nebyla jistá, že ji pustíte, a o ten výlet nechtěla přijít.“
„Třeba to tak bylo,“ kývl. „To ostatně není důležité. Já jsem nemocný člověk, pane Finku. Srdce. Takže snad proto moje žena přede mnou zatajila jisté věci…,které neřekla ani vám. Teprv při té noční diskusi, kterou jsme měli po jejím návratu, se mi s tím svěřila. Je to… hrozné.“

„Domluvili jste se, že za mnou zajedete, abyste mi to řek?“ já na to. „To jste moh klidně zavolat a ušetřit si cestu. Z Olomouce to v tomhle počasí není nic moc ani pro zdravýho.“
„Nevím, jak bych vám to po telefonu. Ostatně na tom nezáleží. Jsem rád, že jsem se odhodlal. Aspoň jsem si dokázal, že to se
mnou zase není tak špatné.“
Napadlo mě, jestli třeba paní Bořitová nedoufala, že je to s ním mnohem horší, a že do Prahy vůbec nedojede. „S čím se vám
manželka svěřila?“ zeptal jsem se. 
„Jeden z Ireniných spolužáků, který tehdy dal manželce tip na Moniku Frýdovou, nějaký Ivoš Jelínek…, prý za ní den nato přišel
do podniku. On… No, prostě to byl takový vytrvalý nápadník, občas dceru doprovázel ze školy, nebo na ni čekával před domem, 
jenomže Iren… Kamarádila s ním. Ale nic víc. Někdy jsem si ji pro to dobíral, znáte to, takové řeči… Máš tady ženicha, Irenko, a podobně… Že prý se vdávat nebude, říkala. No, nebral jsem to vážně, v tomhle věku, že. Jenže ten mládenec –“
„To vážně bral,“ dořekl jsem za něj. 
„Ano, zřejmě… A proto taky věnoval Iren mnohem větší pozornost než jiní. Snad ji i tajně sledoval, když se mu vymluvila, chtěl
vědět, jestli nemá jiného. Abych to zkrátil: Prostě přišel za manželkou a přímo se jí zeptal, jestli měl pravdu, když jmenoval tu…
Moniku. Manželka mu potvrdila, že Iren skutečně odjela s ní, že bydlí u Moničiny tety, že si udělaly výlet, na pár d n í . “
Zase se mu zasekla mluvidla. Oběma rukama žmoulal držadlo deštníku a díval se na mě, jako by čekal, že to dopovím za něj. Což 
jsem samozřejmě neudělal, i když jsem věděl, co bych měl říct. „Těžko se mi o tom mluví,“ řekl. 
„Pochopitelně,“ řekl jsem. „Pořád si to ještě můžete rozmyslet a neříkat mi nic.“
„Ne. Proto jsem přijel. Vždyť jste jediný člověk, který může zamezit… Udělat něco, aby… I když to děláte za peníze, ale třeba
právě proto…“
„Dovolte mi poznámku,“ řekl jsem. „Nerozhoduje, jestli to dělám za peníze, nebo ne. Sice se tím živím, ale to neznamená, že je mi to lhostejný. Zaručuju vám, že všechno, co mi řeknete, použiju jen ve vašem zájmu, a že se ode mě nic nedoví ani policie, pokud by se o ten případ začala zajímat. Jenže já nejsem jedinej člověk, co v tom může něco udělat. Přece se tím zabejvá i pan Frýda, ne?“
Nadýchl se jako před skokem z desetimetrové věže. „Monika je lesbička,“ řekl. „Panu Frýdovi jde pouze o to, aby se to nedostalo na veřejnost. Proto se snažil, abychom v tom sami nic nedělali.“
„Že je lesbička, to víte od toho kluka?“
„Ano. Ivoš Jelínek to sice neřekl právě takhle, ale z toho, co říkal, je to jasné. Protože na Iren žárlil, sledoval ji. Prý pár večerů. Stal se svědkem. někde v parku. Je v tom taky nějaký. půjčený byt. A cosi na výletě s mládeží o jednom víkendu, v noci. Pane Finku, je mi z toho zle a nechci zacházet do podrobností.“
„Jste si jistý, že to vaše dcera nechtěla?“
„Iren je. normální.“
„Jak to můžete vědět?“
Bylo vidět,jak mu to dává zabrat. „Jak můžu…?“ řekl s trpkým úsměvem, „máte pravdu, nemůžu to vědět. Přesto věřím, že vina je
pouze na straně Moniky Frýdové. Je starší než Iren, svedla ji k tomu. Iren zatím žádného chlapce neměla, vychovali jsme ji… v bázni boží. „ Zvedl ke mě utrápené oči. „Vám to je možná k smíchu a nemám vám to za zlé. Tady v Praze… a vůbec v Čechách je to přece
jenom trochu jiné. Chápejte, my nejsme žádní prudérní věřící; ale navštěvujeme kostel a něco v nás prostě ví, že člověk není jen živá hmota. Že je něco nad tím vším, co má obrovskou moc. nad osudy lidí.“
„Milej pane Bořito,“ řekl jsem, „jsem tolerantní, jak jenom můžu. Ale taková moc, která vás nechá na holičkách natolik, že se
musíte zpovídat u firmy Discret, podle mě nestojí za fajfku tabáku.“
„Nechtěl bych o tom polemizovat.“
„Já taky ne. Prostě jste Iren vychovali v bázni boží. Tudíž nabyla přesvědčení, že kdyby bejval pánbu stvořil dvě Evy, k žádnýmu dědičnýmu hříchu by nedošlo. Nechme to bejt. Řekněte mi radši, co chcete, abych udělal?“
Podíval se na mě, že by se kámen ustrnul. „Najděte nám ji,“ řekl. „Pokud je to jen trochu možné.“
„Není nic jednoduššího,“ řekl jsem. „Najdu ji, seřežu a postrkem dopravím na rodnou Hanou. Mám to udělat navzdory panu
Frýdovi, ať už je to třeba tajemník olomouckýho arcibiskupa?“
„Ano,“ kývl Bořita. „I navzdory panu Frýdovi. On je… člen městského zastupitelstva a poslanec, víte?“
„Neříkejte. Vaše paní s tím souhlasí?“
„Teď už ano. Dala mi pro vás adresu jeho sestry, u které Monika s Iren bydlely. Jenom mi kladla na srdce, abych vás upozornil, že jde o starší dámu. Takže to činím. Tady je ta adresa, je to Praha čtyři, Pospíšilova dvacet osm. Byl jsem v pokušení zajít tam sám –
ale třeba bych vám to pokazil.“
„Pane Bořito,“ řekl jsem, „hluboce se skláním před vaší odvahou. Jak jsem slyšel od vaší manželky, polyká pan Frýda lidi zaživa.“
„Moje odvaha, pane Finku, pramení ze zoufalství.“
„Naštěstí je tady firma Discret,“ řekl jsem. „Ámen.“
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Když se se mnou smutný pan Bořita rozloučil, aby se znova pokusil o infarkt na zpáteční cestě, samozřejmě mi to nedalo, našel
jsem si telefon té starší dámy v seznamu a rovnou ho vytočil. Měl jsem štěstí, sotva to ve sluchátku jednou tútlo, ozval se aristokraticky degenerovaný hlas: „Anó…?!“
„Hovořím s paní Frýdovou?“ děl jsem co nejspisovněji. „Ano, ano. Kdo volá?“
„Firma Discret, Fink. Z pověření rodiny Bořitových z Olomouce. Jak jistě víte, jejich dcera –“
„Ale paní Bořitová bratrovi slíbila, že…“
„Zajisté,“ skočil jsem jí pro změnu do řeči já. „Nechci vás obtěžovat ani v nejmenším. Pouze bych si rád upřesnil několik
drobností. Vzhledem k tomu, že vaše neteř zmizela společně s Irenou Bořitovou…“ Nechal jsem větu viset ve vzduchu. 
„Co jste mínil tím pověřením…?“ zeptala se. „Paní Bořitová se mi nezmínila o žádném doktoru Finkovi z nějakého.“
„Mohu vás navštívit, milostivá paní?“ řekl jsem hlasem Oldřicha Nového. „Přece jenom bych nerad takhle telefonicky.“
Zřejmě jsem ji tím mírně vyvedl z míry. Chvíli mlčela a ztěžka dýchala. Potom najednou řekla: „Bydlím ve třetím poschodí. Tak
snad kolem čtvrté…?“ Načež zničehožnic zavěsila. 
Na takovou hóch milostpaní to bylo dost nezdvořilé, ale možná že jí sluchátko vypadlo z ruky, když upadla do mdlob. 
Protože bylo patnáct třicet, měl jsem nejvyšší čas, abych se skočil domů převléknout za doktora Otto Finka. Hodil jsem tu znehodnocenou placku Občanského fóra do šuplete i s papírem a krabičkou, pomyslel si něco nepříliš lichotivého o tom dětinovi, 
který si myslí, že mě tím vyděsí, zamkl jsem kancelář a prchal. 
Uválené sako jsem si naštěstí ráno vykartáčoval a střevíce ušly, protože stejně pršelo. Všechno jsem to na sebe urychleně naházel, přičísnul si kučery, potom jsem si přendal doklady a peněženku do saka, do jedné postranní kapsy zastrčil krabičku camelek, do
kalhot sirky, do diplomatického kufříku vrazil waltra i s řemením, protože po obdržení černé známky jeden nikdy neví, a vyrazil jsem za milostpaní tetinkou Frýdovou. 
Pospíšilova ulice je spojka mezi Mahlerovými sady a Škroupovým náměstím, řečeným kulaťák, což činí z ulice, kde bydlím, asi
tak tři minuty chůze; možná že se v tom skrýval důvod, proč se ty dvě holky objevily zrovna v Révě, když se chtěly trochu povyrazit. 
Dejme tomu, že se tam seznámily s Aladárem a přes něj s Denisou Šoltysovou. Přesto nemůžu říct, že by mi nevrtalo hlavou, proč se po nich vedle rodičů shání právě ona, a proč mi dala falešnou adresu. I když jsem to měl takřka za rohem, jel jsem autem, abych se udržel suchý aspoň v mezích možností. Paraple nenosím a můj žigulík je dostatečně reprezentativní, pokud zmokne a nekoukáte na
něj moc zblízka. Tudíž jsem se nebál, že by mi ubral na důvěryhodnosti, pokud by snad milostpaní šmírovala z okna. 
Našel jsem osmadvacítku a hned před ní šikovné místečko, kde se dalo zaparkovat. Mezi baráky tu není žádný velký rozdíl, nejsou to ani pavlačové obecní domy zpod Židovských pecí, ani secesní činžáky, jakých jsou třeba na Vinohradech celé ulice. Tyhle 
postavili snad někdy mezi válkami, což ovšem neznamená, že jsou o to míň ošuntělé, a že se v nich nemůžete vzhledem k absenci 
výtahu a ušmouraným oknům přerazit o schody. 
Vystoupal jsem do třetího patra a našel dveře se jmenovkou JIŘINA FRÝDOVÁ. Byla vyvedená v mědi, ale jen jako současná
replika secesních vizitek. Za dveřmi bylo slyšet bzučení vysavače. 
Na zmáčknutí zvonku se ozvalo melodické pinkání. Vysavač bručivě zmlkl. Nato zaharašil bezpečnostní řetízek, dveře se otevřely a objevila se v nich holka trochu přebujelých tvarů v pruhovaném tričku a omšelé džínové midisukni. Na nohou měla naboso pantofle, které byly o pár čísel větší, a v jedné ruce držela rouru vysavače. „Dobrý den,“ řekla. „Co si račte přát?“
„Paní Frýdová mě pozvala na čtvrtou hodinu.“
„Tak pojďte dál… Hned to paní Frýdový řeknu.“
„Vy jste tu zaměstnaná?“
„Jo… V rámci prázdnin tady uklízím od tří do pěti.“
„Aha. Taky jsem chodil na brigády. „ Vyprskla. „Daleko od Moskvy, že jo?“ Z hloubi bytu se ozval hlas, který už jsem znal z 
telefonu: „No tak. Koho to tam máte, Andreo?“
„To je ten pán, jak měl přijít,“ zaječela. „Doktor Fink? Tak proč nejde dál?“
„Dyť už jde.“
Ukázala mi rourou na konec dlouhé předsíně. „Támhle, za roh a dvoje dveře,“ řekla tiše. „Je to děsně velkej byt, dřív to prej
bejvaly dva.“
Nechal jsem to bez komentáře a šel tou dlouhou tmavou předsíní se stěnami ověšenými ještě tmavšími obrazy, až jsem se ocitl v
hale, z jedné strany osvětlené velkým oknem se záclonou až na podlahu. Bylo zavřené, takže tu bylo poněkud nedýchatelno. 
Uprostřed stál na železném tepaném stolečku s kachlíkovou deskou starožitný květináč plný keramických kuliček a blátivé vody, ze které trčely na všechny strany dvoumetrové rákosky papyrusu. Na stěně mezi dvojími částečně prosklenými dveřmi stála toaleta z
mahagonu a ohýbaných chromovaných trubek s velkým oválným zrcadlem, taky plná květináčů se všelijakým kapradím; deska
toalety měla místy skvrny po vodě a kolečka od květináčů. Podlaha byla parketová v kombinaci dub a mahagon, pokud jsem ji viděl v mezerách mezi starožitými a snad i vzácnými koberečky. 
Nad papyrusem visel ošklivý lustr s nepřímým osvětlením, vyrobený z mléčného skla v tlusté chromované obrubě. Stěny byly
napůl obložené modřínem; tam, kde obložení končilo, visely čtyři zvětšené kolorované fotoportréty téže slečny, jednou v kloboučku, jednou bez, s rukou za hlavou a jenom tak. Všechno to bylo snad třicet let staré, ale i tak se bylo co divit, že se v té době ještě našel fotograf, který uměl kolorovat černobílé snímky. 
Jejich mírně zestárlý originál stál v jedněch dveřích. Byla to madam asi tak padesát a něco, jednou rukou se opírala o futro a ve druhé držela jantarovou špičku se zapálenou cigaretou. „Pan doktor Fink…?“ řekla. 
„Paní Frýdová…?“ oplatil jsem jí to. 
Doktora jsem nepopřel. Uvážil jsem, že zase tak docela nelžu, protože jsem za časů svého zaměstnání u kriminálky získal rychlokvašným způsobem cosi jako doktorát práv. Nikdy mi to k ničemu nebylo, pokud pominu lepší platové zařazení, a všechno, co jsem se tam snad přece jenom naučil, jsem zase spokojeně zapomněl mnohem dřív, než jsem odešel do důchodu. Nikdy jsem ten titul k ničemu nepotřeboval a taky jsem ho nikdy nepoužil, pokud jsem nemusel. 
„Račte,“ řekla a pokynula mi špičkou. 
Vešel jsem a posadil se, kam mi ukázala. Bylo to čalouněné křeslo z atlasových salámů sešitých nastojato, jaká se vidí v hogofogo interiérech pamětnických filmů z třicátých let. Odpovídalo tomu i ostatní zařízení; ne že bych tomu nějak zvlášť rozuměl, ale nejlíp jsem si tu dokázal představit Adinu Mandlovou v turbanu a kostýmu s vycpanými rameny, případně lehce stříknutého Huga Hasse s
dlouhou bílou šálou a cylindrem na hlavě. 
Tetička Frýdová na sobě nic podobného neměla; ze dvou třetin ji halil angorský svetr, zřejmě v rámci venkovního deštiva, a dole jí ze svetru čouhalo to, čemu se v literatuře neříká kalhoty, alébrž pantalóny, i když to kalhoty bezesporu jsou. Měly barvu zardívající se panny, zatímco svetr, na patřičných místech řádně vyklenutý, připomínal světlou břidlici. Na nohou měla neuvěřitelné bílé lodičky a na hlavě úchvatnou zlatomodrostříbrnou kreaci, na které už scházel jenom model osmdesátidělové válečné fregaty Vincennes. 
Poněkud povadlou labutí šíji měla omotanou trojnásobnou šňůrou perel, které mohly být pravé. Její mejkap byl dokonalý jako
gumová maska a nejspíš i stejně účelný. Možná že bez něj nebyla těm fotkám na zdi podobná ani vzdáleně. 
Protože čudila z té jantarové špičky a u mého lokte stál na stolečku měděný popelník, postavil jsem kufřík na koberec a z vytáhl z kapsy svoje camelky. 
Zavřela dveře, udělala dva tři trochu potácivé kroky na svých vysokých podpatcích, posadila se naproti mně, hodila nohu přes nohu a tím aristokraticky ujetým hlasem unaveně prohlásila: „Celá ta věc se mě ovšem netýká.?“
„Milostivá paní,“ řekl jsem, „vy jste netušila, čím se vaše neteř a její kamarádka během pobytu u vás zabývají?“
„Proboha. Proč bych to měla tušit.?“
„Skutečně vás nechci dlouho obtěžovat,“ řekl jsem. „Jen bych si rád upřesnil… některé údaje, které jste poskytla paní Bořitové.“
„Ach. Slíbila mi, ž e . ? “
Končila věty do ztracena s jakýmsi rozmazaným otazníkem. Pokud jste na to nebyli zvyklí, mohl vám rozhovor s ní připadat jako
dialog s pantátou Bezouškem. Až jsem se v duchu začal
dohadovat sám se sebou, jestli není opravdu nahluchlá. „Ano,“ kývl jsem, drobátko nervózní z toho, že nepoznám, kdy se ptá a kdy ne, „jaký by mělo smysl pověřit mě vyšetřováním téhle záležitosti, kdybych nedostal aspoň základní informace, milostivá paní…?“
„Jaké informace vám dala?“
„Jaké mi mohla dát…?“ S hrůzou jsem si uvědomil, že začínám mluvit jako ona. Honem jsem si vycvrnkl camelku z krabičky, ale
nezapálil jsem ji. Jen jsem ji žmoulal v prstech a zíral přitom na milostivou paní tetinku. 
„Nevím, jaké informace vám mohla dát,“ řekla. „Záleží na tom, jak dalece vám důvěřuje. Pracujete pro ni dlouho?“ Tentokrát jsem měl pocit, že mě tím otazníkem na konci dloubla do oka. Nahluchlá nebyla. 
„Čas od času pro ni dělám rešerše obchodního rázu,“ řekl jsem. „Proto se na mě obrátila po návštěvě u vás. Nikoho jiného v Praze nezná natolik, aby –“
„Chápete, jak je to pro mě trapné?“
„Přece neodpovídáte za svou neteř, milostivá paní.“
„Ne, to skutečně ne,“ kývla. „Ale i tak bych nerada, abych s tím byla spojována. Je to choulostivá záležitost. Paní Bořitové jsem to neřekla… Vám to říkám jen proto, že se spoléhám na vaši profesionální diskrétnost, pane doktore.“
„Proč myslíte, že to je choulostivá záležitost?“
Nadýchla se jako před skokem do vody. „Otec Moniky, můj bratr,“ řekla, „je přece člen městského zastupitelstva, poslanec. A ty
současné režimy v bývalé Persii.“
Nejspíš nebyla nahluchlá, ale šílená. „Současné režimy v Persii?“ řekl jsem kapánek vyděšeně. 
„No ano… Ten ultralevý Husajn… a ti fundamentalisti v Íránu se svými teroristickými komandy.?“
Zatvářil jsem se, jako že zcela sdílím její obavy z hrozící perské invaze na Hanou. „Ovšem, ovšem,“ mumlal jsem ustaraně. „Ale co s tím měla společného vaše neteř a její kamarádka?“

„Pan Al Adár je přece příbuzný perského šáha,“ dorazila mě tetička Frýdová. „Kdyby se mohl vrátit do vlasti, měl by právo na
korunu, pane doktore.“
„Pan Al Adá r.? “
„Ano. Pan Al Adár.“
„Neteř vám řekla, že se stýká s perským princem Al Adárem…?!“
„Její přítelkyně mi to řekla. Ten mladík sem pro ně jezdil… Měl takové drahé šedivé auto…“
„Mluvila jste s ním, milostivá paní?“
„Ne, to samozřejmě ne. Viděla jsem ho z okna. Byl to typický Arab, velice elegantní…“
„Nosil turban?“
„Nic takového… Vždyť žije od nejútlejšího věku v Evropě, studoval na Sorbonně… Je stejně civilizovaný jako vy nebo já.“
„Víte, milostivá paní, vzdělání na Sorbonně ten turban nevylučuje.“
„Ale nenosil ho.“
„Můžete mi ho popsat podrobněji?“
„Černé vlasy, knírek… Velice hezký mladík.“
„A Irena Bořitová vám řekla, že –“
„Ano. Že je to blízký příbuzný perské královské rodiny, a že se seznámili v Brně na strojírenském veletrhu. Prý mu tam dělala 
tlumočnici.“
„Ona mluví persky?“
„Anglicky. On prý už vlastně persky neumí.“
„A dál?“
„Pozval ji na revanš do Prahy… Proto taky přijela s Monikou, když se jí naskytla možnost slušného ubytování v privátu. Myslím, 
že ji tady seznámil s tím druhým mladíkem. To taky není jen tak někdo, pane doktore. Proto jsem také neměla námitky, když jim
Monika dělala společnost.“
„Proč jste to paní Bořitové neřekla?“
„Ale pane doktore, víte přece, že ta dvě děvčata nehledá jen paní Bořitová. Veškeré informace jsem poskytla bratrovi. Sám mi řekl, abych nechala na něm, jak dalece bude vhodné paní Bořitovou informovat… Předpokládám, že jako právník tyhle důvěrné informace
nezneužijete…?“
Vydloubla ze špičky vajgla a začala ho systematicky zpracovávat na okraji popelníku. 
„Jak vypadal ten druhý mladík?“ zeptal jsem se. 
„Byl to vysoký tmavší blondýn, pane doktore.“
„Nebyl trochu obtloustlý?“
„Ne, to ne… Spíš hubený. S brýlemi.“
Když si nervózně vzala z kazety na stole další cigaretu a zastrčila ji do špičky, vytáhl jsem sirky a připálil jí. Při té příležitosti jsem si konečně zapálil tu svou užmoulanou camelku. Chvíli jsme mlčeli a dýmali. 
„Kdo to byl?“ zeptal jsem se. „Říkala jste, že to taky nebyl jen tak někdo.“
„Byl z filmových kruhů, známý mladý nadějný režisér,“ řekla. „Pan Al Adár ho prý znal z Karlových Varů. Asi z toho 
mezinárodního festivalu.“
„Jak se jmenoval, nevíte?“
„Bohužel.“
„Ani které filmy točil?“
„Ne, je mi líto. Nechodím do kina.“
„Kdy tady byli ti dva pánové naposled?“
„Minulou středu.“
„Vaše neteř a Irena Bořitová s nimi odjely.“
„Ano, ovšem… Jako už třikrát před tím.“
„Jenže před tím se vždycky vrátily, ne?“
Zvedla ruce a upustila je do klína. 
„Vzaly si s sebou všechny osobní věci?“ zeptal jsem se. 
„Obávám se, že. Ano, vzaly si je. Proč by si je taky nevzaly? Ale na to jsem přišla až o den později. Myslela jsem, že prostě jely domů.“
„Takže váš pan bratr zřejmě –“
„Ano. Docela jistě půjde diplomatickou cestou.“
„Policii informovat nebude?“
„Pane doktore…! Snad chápete, že si nemůže dovolit skandál? Kdyby se toho chytil některý z těch levicových škrabáků. Vláčeli by naše poctivé rodinné jméno bulvárním tiskem… Hned by do toho zatáhli Salomona Rushdieho, džihád a kdoví co ještě. Například
jeden takový štváč žije přímo v Olomouci a mého bratra zná. Ne, bratr skutečně nemůže… Monika… a ta její přítelkyně… Už takhle
je toho dost.“
„Čeho, milostivá paní?“
Najednou se zmátořila, odložila špičku s cigaretou na popelník, vstala a řekla: „Myslím, že to stačí, pane doktore. Víc toho nevím. 
Nelíbí se mi, že mě vyslýcháte jako. Nemám s tím nic společného, jen to, že jsem tady svou neteř s její… přítelkyní nechala pár dní bydlet. Ani vy se mi nelíbíte, pane. Říkáte, že jste právník, ale právě tak byste mohl být od nějaké – tajné služby. Uděláte nejlíp, když. půjdete.“
Típl jsem camelku, sebral kufřík a vstal. „Jak myslíte, milostivá paní,“ řekl jsem. „Díky za informace.“
Stála a mlčela. Nejspíš si v duchu klnula, že mě rovnou neposlala ke všem čertům. Mezi námi stoupal ke stropu modrý proužek
kouře z její odložené cigarety jako z vyhasínajícího táboráku. Táhlo na pátou. Obrátil jsem se, otevřel dveře, prošel jimi do salónu a zavřel je za sebou. Když jsem dokráčel do předsíně, brigádnice si u dveří zavazovala tkaničky botasek. Vedle sebe na podlaze měla igelitovou tašku. 
„Už domů?“ řekl jsem bodře. 
„Jo, dyť je pět,“ řekla a zaječela: „Na shledanou, paní Frýdová!“
Odpověď veškerá žádná. „Nezavraždil jste ji, že ne?“ řekla. 
„Ale jo,“ řekl jsem. „Uškrtil jsem ji těma perlama. Ale byla to sebeobrana.“
Vyprskla, sebrala tašku a otevřela dveře. Vyšel jsem na chodbu a společně jsme dokráčeli až na ulici. 
„Jestli to máte daleko, můžu vás svézt,“ řekl jsem. 
„Do Vršovic na Kubáň,“ řekla. „docela by se mi to hodilo, jdu od šesti do kina a musím se převlíct.“
„Náhodou tím směrem jedu,“ řekl jsem. Jo… Jsem nějakej Fink. Auťák mám tuhle.“
„Těší mě, já jsem Němečková. Andrea.“
„Co že jezdíte uklízet až na Žižkov?“
„Ále… Nejdřív jsem dělala pár dní v Edenu… Potom támhle…“ Ukázala nahoru na televizní věž. „Pěknej rozhled, ale blbá
pracovní doba a peníze nic moc. Jedna, co tam dělala se mnou, mi řekla o tomhletom.“
„Lepší vejdělek?“
„Ale j o . “
Odemkl jsem a otevřel jí dvířka. „Račte.“
„My máme trabanta,“ řekla a s děsivým chrastěním vrhla tašku na zadní sedadlo. „Tohle je žigul, že jo?“
Obešel jsem vůz a nastoupil. Složila se vedle mě. 
„Děláte u paní Frýdový dlouho?“ zeptal jsem se a nastartoval. 
„Třetí tejden,“ řekla. 
„Takže si na tu její prázdninovou návštěvu z Moravy pamatujete?“
„Na ty dvě holky? Jasně že jo.“
Netvářila se nijak nadšeně. Dokonce drobátko ohrnula nos. „Prej se zdejchly. „ Zasmál jsem se. „No jo… Představte si, že se měly vrátit do Olomouce a místo toho si někam vyrazily… a rodičové jsou z toho bez sebe. Neřekly vám něco?“
„Jako – o tom, kam se chystaj?!“
„Jo. Třeba s váma o tom mluvily?“
„Ani ne. Na to byly moc nafoukaný, aby se se mnou bavily. Obě byly z rodin, co maj peníze, že jo. Nemusej o prázdninách makat, 
aby si přivydělaly. Já pro ně byla něco jako služka. Proč by se mi měly svěřovat? A potom taky… No, byly dost divný. Se mi zdá, že jich měla Frýdová za těch pár dní dost… Jen co jí došlo, že… Hm. Já nevím, jak bych vám to řekla.“
Zastavil jsem na rohu Jiráku a čekal na zelenou, abych mohl zahnout na Vinohradskou. „Koukejte,Andreo,“ řekl jsem. „Můžu se
spolehnout, že paní Frýdový nevyslepičíte, co vám teď řeknu?“
„To se teda klidně spolehněte,“ řekla. „Nemyslete si,že mi kórmoc záleží na blahu tý starý vinčestrovky. Kdybych měla jen jedno procento těch jejích prachů.“
„Tak byste – co?“
„Koupila bych našim větší byt. Mačká se nás šest ve dva jedna. Mám dvě ségry, bydlí u nás babička, která má tu nejnižší penzi, 
jaká vůbec existuje, a táta s mámou jsou rádi, když daj měsíčně dohromady osm a půl tisíce. Proto musím makat, a nejen o
prázdninách. Po večerech hlídám děti ve všelijakejch zazobanejch rodinách, a to ještě vedle zdrávky šprtám anglinu. Piána jsem
nechala, nebyl na to čas.“
Naskočila zelená. Zahnul jsem doleva ke Floře. 
„Chtěl jste mi něco říct,“ připomněla mi. 
„Ta vaše stará vinčestrovka,“ řekl jsem, „si kdovíproč myslí, že jsem advokát, a já ji při tom nechal. Jenže já nejsem advokát. Jsem soukromej detektiv a vyšetřuju dost vážnej případ. Paní Frýdová jako svědek nespolupracuje. Nechává si pro sebe něco, co pravděpodobně souvisí s těma holkama. Nejspíš to bude to, co jste před chvílí řekla: že byly divný, a že paní Frýdový došlo proč. 
Vám asi taky, co?“
Protože jsem na ni přitom mrknul, jenom mlčky přikývla. „Co to bylo, Andreo?“ zeptal jsem 
se. „Viděl jste někdy její neteř?“ řekla. „Tu – Moniku…?“
„Neviděl. Jenom Irenu.“
„Pěkná holka, že jo? A. jak se vám líbí stará Frýdová?“
„Na můj vkus má moc aristokratickej vzhled.“
„No právě. Je to dáma jak ze dvora francouzskýho krále, že jo? Nebo se aspoň náramně snaží, aby tak vypadala. Jenže Monika je
úplnej opak jak svý tety, tak svý kámošky. Takovej hromotluk, velký nohy, malý prsa, hlubokej hlas. Na zdrávce jsme to zrovna
probírali. Teda – to. sexuální úchylky, jinou sexuální orientaci. Rozumíte?“
„Copak, zkusila si na vás něco?“
„Ne, žádný takový zkušenosti s ní nemám, ale ženská to vycejtí. Dokázat to nemůžu, při ničem jsem je neviděla. Ale některý
maličkosti. No, prostě si myslím, že ty dvě – teda Monika s Irenou – by se bez chlapů klidně obešly. Monika proto, že to nepotřebuje a nikdy to potřebovat nebude, a Irena třeba zatím žádnýho kluka neměla, takže neví, jaký to je. Třeba se toho bojí a tak holt radši. to.“
„A paní Frýdová…“
„Jo. Tý to došlo… a nejspíš je vyrazila. Muselo to s ní pořádně zacvičit, když se toho domákla. Možná že je přistihla, třeba v noci nebo tak.“
Projel jsem kolem Olšan a před rozestavěnou budovou hotelu Don Giovanni zahnul po okruhu na Vršovice. 
„Paní Frýdová mi říkala o těch dvou mládencích, co pro ně jezdili,“ řekl jsem. „Viděla jste je?“
„Jenom jednou,“ řekla. „Ten Peršan byl mladej hezounek s fouskem. Přijel šedivou mercedeskou, ale nešoféroval. Ten filmař
vypadal jako normální kluk… No, když se to tak vezme, ten Peršan taky nemusel bejt zrovna šáhinšáhův synovec. Klidně to moh
bejt Maďar nebo dokonce cikán. Jenže Frýdová si náramně potrpí na lidi ze vznešenejch kruhů, takže si holt dá nabulíkovat ledacos.“
„Proč by to ty holky dělaly?“
„Z potřeby,“ řekla. „Tak zvaný chorobný lhaní. Řekla bych, že si to vymyslela Irena a Monika na to kejvala, protože ji nechtěla u tety shodit. Irena byla takovej ten ukecanej týpek, co lže, i když nemusí. Zastavte mi třeba tady, jo?“
Zaparkoval jsem u chodníku. „Ten mercedes,“ řekl jsem, „měl diplomatický číslo?“
„Jéžiš… Samozřejmě že neměl.“
Sáhl jsem do kapsy pro snímek Ireny Bořitové. „Jo, to je Irena,“ kývla Andrea, když se na ni podívala. „Docela jí to sekne, že jo? 
Ale dost pochybuju, že by jezdila na skejtu.“
„Proč?“
„Na to je moc rozmazlená. Mohla by si odřít kolínka.“
Řekl jsem, že mi moc pomohla. Dal jsem jí svou firemní navštívenku, kdyby si na něco vzpomněla, nebo někoho z těch lidí někde
zahlídla. Neřekl jsem jí, že toho hezounka s fouskem už nikdy neuvidí, leda v márnici. Rozběhla se pryč, ale ještě se na rohu ohlídla a zamávala. Potěšilo mě to a jel jsem domů. 
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Protože jsem toho dnes měl tak akorát, koupil jsem si cestou špalík hovězího na dva bifteky, pytlík hranolků a nějakou tu oblohu. 
Mívám někdy podobné záchvaty, že si sám uvařím a sám si prostřu, abych se posléze sám pozval na večeři v útulném separé. 
Většinou přitom vzpomínám na podobné večery s Adélou a čekám, že mi v tu chvíli zavolá. Někdy to dokonce i vyjde vzhledem k
našemu stálému telepatickému spojení – pokud je ovšem Adéla sama doma. Z pochopitelných důvodů sám volat nemůžu. 
Nejdřív jsem ze sebe shodil nepohodlný sakový oblek, kravatu a ostatní. Naklepal jsem, osolil, opepřil a naolejoval bifteky. 
Hranolky jsem rozložil na plech, aby rozmrzly a daly se osušit. Potom jsem se chvíli blaženě ráchal ve sprše, střídavě teplé a studené, řádně jsem se vydrbal ručníkem a oblékl si staré seprané džíny a tričko. Ano, jsem excentrik a nemyslím si, že ideálním domácím úborem pro muže jsou tepláky, byť ho přitom nikdo nevidí. 
Byl to příjemný večer, ale moje telepatická vysílačka měla poruchy. I když jsem spokojeně žmoulal horkou svíčkovou, chroupal
hranolky a vychutnával říz pikantních okurčiček, místo na Adélu jsem myslel na divný propletenec, který mi mohl vynést dvě stě
padesát tisíc nebo taky deset let, podle toho, na čí kuří oko při jeho rozmotávání šlápnu. 

Když jsem dojedl, umyl nádobí a stoupl si se sklenicí vychlazené minerálky a zapálenou camelkou ke kuchyňskému oknu, abych
inhaloval kyslík a čuměl přitom na zmoklé holuby na střeše školy, napadlo mě, že bych si měl poslechnout ze záznamníku, jestli
třeba Adéla nevolala, když jsem byl na cestách. 
Jeden vzkaz tam byl, ale ne od Adély. Byl od chlápka, který mluvil spisovně a trošku jako s knedlíkem v krku: Pan Fink od firmy Discret ať laskavě zavolá Olomouc dva sta šedesát tři sedmnáct. 
Nechápu, jak někdo může říkat dva sta.  Buď jde o ignoranta, který si celý život nevšiml, jak to říkají ostatní, nebo o bohorovného blbce, kterému je to jedno. Pro jistotu jsem se podíval na číslo firmy Econ, ale nesouhlasilo. S mírným mravenčením v páteři jsem těch dva sta a tak dále vytočil. 
„Ano…?“ řekl po chvíli ten knedlíkový hlas. „Discret, Fink,“ řekl jsem. 
„To je od vás laskavé, že voláte,“ na to chlápek. „Tady je Frýda.“
„Těší mě,“ řekl jsem. „Co si račte přát?“
„Domnívám se, že víte, s kým mluvíte.?“
„Jo, s nějakým panem Frýdou z Haný.“
Mírně se zasmál. „Dobrá, nechme tak. Vy jste odpoledne navštívil mou sestru.“
„Nějakou paní Frýdovou jsem samozřejmě navštívil,“ řekl jsem. Jestli to byla zrovna vaše sestra, to nevím.“
„Prosím vás, pane Finku. Nehrajme si na schovávanou. Poslala vás k ní vaše klientka, paní Bořitová. Nebylo od vás poctivé, že jste se vydával za právního zástupce, když jste jenom obyčejný soukromý detektiv. Sestra tím byla značně iritovaná a dala vám spoustu informací, které samozřejmě nemají reálný základ…“
„Myslíte si, že by byla míň iritovaná, kdybych jí řek, že jsem privátní fízl, pane Frýdo?“
„Kdybyste jí řekl, že jste, ehm…, to, co jste právě tak výstižně nazval, vůbec by se s vámi nebavila, pane.“
„Tak vidíte. Který informace nemaj podle vás reálnej základ? Třeba ta o příbuzným šáhinšáha všeho Íránu Al Adárovi, eventuálně o nadějným filmovým režisérovi?“ Chvíli mlčel a jenom funěl. „Nebo něco jinýho, pane Frýdo?“ řekl jsem. 
„Poslyšte,vážený pane,“ řekl hlasem,v němž knedlík poněkud vystydl, „rád bych vám dal dobrou radu. Jistě jste ve své branži
slušně placen, že? Náhodou vím, že tyhle agentury dost vynášejí. Proč si tedy nehledíte běžných případů, jaké spadají do vaší
kompetence?“
„Tu radu,“ řekl jsem. „Čeho a proč si hledím, nebo nehledím, je čistě moje věc.“
„Jak si přejete… Chtěl jsem vám říct, milý pane, abyste se vzdal práce pro paní Bořitovou. Budete jí nejspíš muset vrátit nějakou zálohu, kterou vám zřejmě poskytla… Pokud to vyúčtujete mně, nahradím vám to. „ Suše se zasmál. „Případně i s nějakým příplatkem za vaši dosavadní práci.“
„Kde se ve vás ta šlechetnost bere?“ řekl jsem. „Proč myslíte, že odmítnu klienta jenom kvůli vašim krásnejm očím, který jsem
notabene neviděl? Řeknu vám to na rovinu, milej pane poslanče, ať už jste třeba rovnou náměstek knížete Svatopluka: Vám se
ztratila dcera. A místo abyste se obrátil na policii, do jejíž kompetence takovýhle případy spadají, pouštíte hrůzu na soukromýho detektiva jenom proto, že chce pomoct matce jiný holky, kterou ta vaše nezdárná Monika stáhla s sebou do kdovíjakýho bahna. 
Pročpak chcete, abych od toho dal ruce pryč? Není to náhodou kvůli tomu, že vaše dcera zneužívá tu pitomou Irenu? Kdyby se to
provalilo, nemusel byste se vzdát svejch dobře placenejch prebend? Řek bych, že jo; zrovna jeden olomouckej opoziční pisálek na něco podobnýho čeká, aby to rozmáz v levicovým tisku.“
Podobné knedlíky už jsou k mání jedině ve vykopávkách posledního tábořiště Franklinovy polární výpravy. „Člověče,“ řekl, „co to mluvíte? Zneužívá… Jak to myslíte?“
„Vy víte, jak to myslím. Moc bych se divil, kdybyste nevěděl o poněkud výstředních sexuálních sklonech svý vlastní dcery.“
„Tohle svinstvo přece nemáte od mé sestry? Mám vás zažalovat pro urážku na cti?“
„Jen do toho,“ řekl jsem. „Zažalujte firmu Discret o půl milionu. Nebo třeba o dva sta  milionů. Nejste blbej, když můžete sedět tak vysoko. Jakpak by asi taková žaloba dopadla? Nakonec by se prokázalo, že mám pravdu, a koupil byste to vy jako špatně hozenej
bumerang.“
„Vy jste se tedy rozhodl jít hlavou proti zdi?!“
„Nijak jsem se nerozhod. Vůbec jsme spolu nemluvili.“
„I to mi vyhovuje,“ na to pan Frýda. „Ale případné následky přičtěte sobě. Kdybyste si to snad rozmyslel, máte můj telefon. Ale pospěšte si s tím, než bude pozdě.“
„No jo,“ řekl jsem, „u vás v Olomouci jste se nikdy s ničím moc nepárali.“
„Co tím myslíte?“
„Vymření Přemyslovců,“ řekl jsem. „To vy nepamatujete. „ Ve sluchátku cvaklo a naskočil 
volací tón. 
Chvíli jsem do něj zhnuseně zíral, pak jsem je zvolna položil do vidlice a šel si umýt ruce. Zapotily se mi dlaně, přestože ze
sluchátka arkticky táhlo. Doprčic, pokračoval jsem v hovoru, zatímco jsem se mydlil, je to možný, aby byl někdo takovej vůl? To si opravdu myslíš, ty věrozvěste, že vrátím klientce zálohu a vzdám se případu jenom proto, že si to přeješ, Křópale? Tůdle mi vypadly dva zuby. Jestli se někdo dopouští přečinů nebo dokonce zločinů, zaslouží si trest, padni komu padni. Ať už je pro něj demokracie cílem, nebo prostředkem, ať už ji má v duši, nebo jenom v hubě. Je ti to jasný,Ječmínku?! 
Když jsem mu to takhle pěkně vytmavil, rozlil se v mé vlastní duši takřka nebeský mír. Oblíkl jsem si Nansenovo triko a šel jsem spát, usnul jsem hned, nic se mi nezdálo a ráno po probuzení jsem se dokonce chvíli jen tak vyvaloval v posteli, což už se mi nestalo hezky dlouho. 
Když jsem se konečně vyhrabal na nohy a seřizoval si v koupelně sprchu, zazvonil telefon. Protože jsem se ještě nestačil namočit, zase jsem sprchu zavřel a šel zvednout sluchátko. „Discret,“ řekl jsem. 
„Tady Jano. Názdr. Hele, co to mělo znamenat, že nemáš čas na pitomosti?“ Byl to můj kolega detektiv. 
„Nemyslel jsem tím tvoji šlechetnou nabídku místa u závodní stráže,“ řekl jsem. Jakej že to měl bejt fór, ten Borrower? Snad tam nescházely stránky?“
„Pokud se týče Borrowera,“ na to kolega, „nebyly tam vůbec žádný stránky. Je to o něčem jiným a nepovídej, žes to nevěděl.“
„Copak jsem ti neříkal, že jsem to našel na silnici?“
„To jo… Ale proč bych ti to měl věřit?“
„A proč ne, sakra, když jsi věřil tomu svýmu známýmu, že sbíral na silnici kalamáře a trenýrky? Co tam teda je?“
„Takovej banální orientální milostnej příběh. Žil byl mladej perskej princ –“
„Perskej…?!“
„Jo, perskej. Proč by nemoh bejt perskej?“
„Pokračuj,“ řekl jsem a zase se mi začala potit ruka se sluchátkem. 
„No, měl sice tři manželky,který mu dělaly pomyšlení,“ vyprávěl Jano poněkud rozvláčně, „ale protože toužil po opravdový lásce, vyslal do světa svýho věrnýho poskoka, aby mu našel dívku jeho snů, lilii nevinnou.“
„Zkrať to, Šeherezádo.“
„Sluha ji najde, ukradne ji v noci z postele a přinese svýmu šéfovi. Nejspíš jde o dceru nějakýho toho holandskýho obchodního 
atašé z Bagdádu.“
„Proč holandskýho?!“
„Protože tak vypadala,“ na to kolega detektiv. „Holka krev a mlíko, něco jako reklama na van Houtenovo kakao.“
„Jak jsi přišel na to, že ten potentát je zrovna perskej princ?“ zeptal jsem se. „Nemoh by to bejt třeba tureckej paša nebo maharádža z Hajdarabádu?“
„Byl to perskej princ, protože je to jedinej titulek, kterej to na začátku má. Jmenuje se to The End of Prince of Persia.  Nejspíš je to inspirovaný tou počítačovou hrou. Co se ti na tom furt nelíbí?“
„Nemám rád perský prince,“ řekl jsem. „Lezou mi krkem. Ale třeba je tohle docela jinej perskej princ. Co dál?“
„Není to dlouhý,“ řekl. „Unesená dívka má zřejmě přísnou klášterní výchovu a nechápe, co se od ní očekává. Ale protože jsme v
perským harému, i když co do interiéru trochu nezvyklým, posaděj děvče na divan, daj mu škatuli orientálních lepivejch bonbónů a pustěj se do názorný instruktáže. Napřed princ s blondýnou. Potom s brunetou. Pak s oběma najednou. Ta třetí přitom krmí děvče
bonbónama. Fór celýho příběhu je v tom, že perskej princ se k ničemu nedostane, protože usne, dočista odrovnanej od těch svejch dvou manželek, zatímco dívku jeho snů klofne ta třetí, když díky jejím panenským vnadám pozná zcela nové, netušené vzněty. Je to komedie k popukání, je ti to jasný?“
Jasné mi to bylo a měl jsem z toho už chvíli sucho v krku. „Proč je ten harém nezvyklej?“ zeptal jsem se. „To ti je interiér za všechny prachy,“ řekl. „Viděl jsi na Výstavišti ty rockový pašije s Jéžišem Střihavkou?“
„Máš teď čas?“ zeptal jsem se. 
„Ale jo. Chtěl jsem sice vyrazit do Hostivaře na koupák, ale v tomhle počasí stačí vylízt na pět minut před barák, když už chceš bejt mokrej.“
„Tak já k tobě jedu.“
„Já myslel, že pro samý kšefty nevíš, kde ti hlava stojí. Jsi tak nadrženej? To bych do tebe neřek.“
„Ledacos bys do mě neřek. Kamaráde, jsem starej a nejspíš už taky blbej. Některý věci mi docházej se zpožděním. Hlídej tu kazetu jako jasnou zřítelnici oka Alláhova. Už se k tobě řítím.“
„Dobrý, stavím vodu na kafe.“
„Ahoj, Jano.“
Nejmenuje se Jan, jak by se mohlo zdát. Jano je jeho příjmení, zatímco jeho křestní (přejete-li si, tedy rodné) jméno zní Míroslav. 
Skutečně s dlouhým „í“. Jednou jsem se ho zeptal proč, když s tím má jenom problémy, a dověděl jsem se, že to způsobil jeho
tatínek, který byl neuvěřitelně akurátní. Kolega se narodil v době, kdy bylo slovo mír  náramně ve flóru. Maminka (ČSM) chtěla, aby na to synáček nikdy nezapomněl, i navrhla jméno Miroslav. Akurátní otecko nebyl proti, ale jen v případě, že slovo mír  bude v synáčkově jménu napsáno správně česky… Nějak jim to prošlo, i když tenkrát seděli v matrikách nekompromisní páprdové a
nepovolili nic, co ten rok nebylo v kalendáři Kolínských tiskáren. A tak chudák Míroslav, aby mu neříkali Mírku, se radši nechal oslovovat příjmením (tudíž mu řada lidí říkala Honzo). Měl za sebou dost pestrou minulost; vystudoval průmyslovku, přitom měl
řadu průšvihů, když se pokoušel fušovat do kultury na poli divadelním, po listopadu založil časopis SPOKUFIL (měsíčník pro sport, kulturu a filosofii) a vydal ho tři čísla, než zjistil, že kultura a filosofie může být momentálně kšeftujícímu národu ukradená a jako sport mu bohatě postačí televizní kopaná; pak dělal dealera v audiovideo, spolupracoval na výrobě katalogů pro nějakou německou firmu, ale na co sáhl, všecko se nějak popsulo, možná ani ne jeho vinou. Nakonec už měl tolik dluhů, že prodal barák, který měl po rodičích, a dal se na podnikání v bezpečnostní branži. 
Jako detektiv je poněkud nápadný, protože váží hodně přes metrák; k tomu nosí kratší černou bradku, takže není možné nezapamatovat si ho, i když jste ho zahlídli jen letmo ve zpětném zrcátku. Pro sledování se nehodí, zato strážní služba mu sedí. Má chůzi podobnou chůzi slona, a pokud obchází střežený objekt, každý zlosyn si vloupání zatraceně rozmyslí. Míroslav Jano je svým způsobem unikát. 
Shodou okolností bydlí na sídlišti Skalka, což je moje takořka rodná čtvrť; jenže v době, kdy jsem chodil do školy, tady Janovo sídliště nestálo. Bylo tu mezi obilnými lány jen pár ulic samá proluka, pojmenovaných po vesnicích na východ od Prahy; předposlední stanice tramvaje byla hezký kousek od baráků, a když zapršelo, brodili jsme se k ní rozblácenou loukou. Teď jsem
vystoupil z metra někde v místech, kde na konci Jevanské ulice stávala nepořádná usedlost povozníka Voldřicha, a bylo mi to trochu k smíchu a trochu k pláči jako vždycky, když se do těch míst dostanu. V ulici Pod strání, kde Jano bydlí v sedmém patře věžáku, bydlívala moje láska z třetí třídy Yveta, ale tu vilku, kde jsme se cestou ze školy rozcházeli, bych už dnes nepoznal. 
„Vítejte v bio Illusion,“ řekl Jano, když jsem vyjel výtahem do sedmého, nechal boty na chodbě, hodil na věšák zmoklou džínovou čepičku a složil se v obýváku do historického ušáku, který možná nepamatoval Žižku, ale určitě Komenského. „Mám začít, nebo
chceš napřed reklamy a týdeník, jako to bejvalo za tvejch mladejch let?“
„Zapomněl jsi na lesní vůni a eskymo,“ řekl jsem. „Jak víš, co bejvalo za mejch mladejch let?!“
„Čítávám si Jiráska,“ řekl. „Tohle bude trochu tvrdší, to se ví. Eskymo není, ale kafe bude v tu ránu.“
THE END OF PRINCE OF PERSIA, pravil v úvodu titulek mezi trochu neumělými arabeskami, zřejmě nakreslenými barevnými
fixy. Zvuk to nemělo žádný, snad ho chtěli přitočit dodatečně v nějakém studiu. 
Trvalo to dvaačtyřicet minut; vykouřil jsem přitom tři čtyři cigára a vypil kafe. Šlo o dílko ve svém žánru zřejmě ambicózní, ale znatelně amatérské. Děj byl pochopitelně nechutný, ale nesl známky jakési režie a snad i scénáře. Díval jsem se na tu slátaninu pozorně až do konce nikoli proto, že by mě příjemně lehtala na patřičných místech. Pokud mě na tom něco vzrušilo, pak hlavně
potvrzení kuriózní myšlenky, která mě při Janově líčení stručného obsahu děje a scény v telefonu napadla. 
Odehrávalo se to v Rondu; v roli perského prince jsem poznal Aladára Demétera, jeho dvě favoritky hrály mně známé dámy Denisa
Šoltysová s Bohdanou Harnischovou a to unesené děvče nebylo dcerou holandského obchodního atašé z Bagdádu, nýbrž hanácké
ekonomky z Olomouce. Čtvrtá ženská, vysoká bruneta s delšími rovnými vlasy a poněkud plochým poprsím, která Irenu krmila
bonbóny a lascívně se s ní šmajchlovala, až ji posléze princátku, zcela uondanému instruktáží, přebrala se vším všudy, mi sice známá nebyla, ale stačilo všimnout si jejího nosu a hlavně chodidel v sandálech; palec měla křivý a nápadně delší než ostatní prsty. Roli věrného sluhy, který se po pánově skápnutí (občasný prostřih na chrápajícího Aladára) ujal dvou osiřelých krásek, hrál blonďák s tváří svéhlavého puberťáka a postavou japonského zápasníka sumo. 
V závěru se zničehožnic střih nestřih objevil nějaký vyčouhlý mládenec v riflích, tričku a s brýlemi, které mu ty dvě necudné
princovy dámy s chichotáním sundavaly z nosu. Zřejmě se mu to nelíbilo, najednou zuřivě zamával rukama do kamery a hned nato se obraz rozsypal a zhasl. 
„Tak co?“ řekl Jano a vypnul přehrávač. 

„Člověče,“ řekl jsem, „našel jsem to na silnici,přesně tak,jak jsem ti řek. Kdybych bejval věděl, co v tom je, už jsem moh bejt dál hned s třema případama najednou. Jenže on je to asi jenom jeden případ, i když na něj mám tři klienty.“
„Moudrej z toho nejsem,“ na to Jano. 
„Taky to není zapotřebí. Ale moh bys mi píchnout,pokud nejsi moc zaneprázdněnej na tý stavbě.“
„To víš, je to jistej příjem.“
„Můžeš se z toho vyzout aspoň na jednu noc?“
„Dneska?“
„Už včera bylo pozdě.“
„To bych musel sehnat záskok… A muselo by to hodit aspoň tác.“
„Deset táců.“
„Co deset táců?“
„To hodí.“
„Za tu jednu noc?“
„Jo.“
„V takovýmhle případě mi na jedný noci nesejde. Klidně jich obětuju víc.“
„Jestli bude nějaká další,nevím,“ řekl jsem. „Těch deset papírů je prostě smluvní cena za jednorázovej melouch.“
„Asi nic moc bezpečnýho, co?“
„Pro tebe žádnej velkej risk.“
„Kdo to financuje?“
„Já,“ řekl jsem. 
„Z vlastní kapsy?“ podivil se. 
„Vlastně jo. Ale musíš si z toho platit výdaje.“
„Za jednu noc? Nemusej bejt vůbec žádný.“
„Taky můžou bejt dost velký.“
Neřekl nic, jenom zavrtěl hlavou a vyhrabal z hromady papírů na psacím stole krabičku spart. „Nevemeš si?“ zeptal se a natáh ke mně ruku se škatulkou. „Ne, dík,“ řekl jsem. „Po spartách mě bolí hlava.“
Jano si zapálil a šel otevřít okno. „Hele, už neprší,“ řekl. „Po dešti je koupání nejlepší. Jenže lidi holt musej imrvére dělat lumpárny, a ubohej soukromej fízl aby si nohy ušoupal. Takže deset tisíc, jo? A co za to mám spáchat? Atentát na doktora Sládka?“
„Ty jsi přece dělal divadlo, že jo?“
„Co? Chceš, abych si někde střihnul Francka z Maryši?“
„Potřebuju, abys zahrál bařtipána, kterej si vyrazil na flám a slibuje si od toho náramný povyražení. Má na to a počítá s tím, že za svý prachy dostane jen to nejlepší, ale trochu na něm může bejt znát, že v tom ještě neumí chodit a maskuje to machrováním.“
„Bařtipán by moh bejt z venkova,“ na to Jano. 
„Jenom ne zemědělec, jsou chudý.“
„A co třeba? Úspěšnýho kšeftsmana si zahraju rád.“
„S čím kšeftuješ?“
„Hm… Třeba dealer ve skotský whisky?“
„Ne. Mohli by tě nachytat. Co polygrafickej průmysl? V tom se vyznáš přijatelně a zkoušet tě z toho nemůžou.“
„Musím o tom mluvit?“
„Řek bych, že jo. Musíš se vytahovat. A kšeftsmani stejně neuměj mluvit o ničem jiným než o svým kšeftu.“
„Děsně jsem se nabalíkoval na německým rotačkovým papíru,“ řekl. „To je náramnej kšeft, kór když v takovým Štětí vybouchne 
kalandr. To byste nevěřil, kamaráde.“
„To byste nevěřila, slečno,“  opravil jsem ho. 
Nabral kubík vzduchu a chvíli tiše syčel. Nejspíš to okopíroval z Nera Wolfa. „Jde o ženskou?“ zeptal se. 
„Potřebuju, aby sis někde vypůjčil drahý fáro. Nejlíp nějakou audinu nebo mazdu… Moh by to bejt i volkswagen. Oblíkneš se s
nedbalou elegancí, bílá košile, ne moc levný manžetový knoflíčky, šlajfka a tak dále. Samozřejmě sako… Tím fárem pojedeš do
motelu, kterej se jmenuje Rondo a stojí u vesnice s šíleným názvem Sýrovce. Je to na silnici z Doksan přes Brozany a Chotěšov na Lovosice. V motelu maj čínskou kuchyň; kromě slušnejch asijskejch servírek se tam příležitostně vyskytujou neslušný holky; například nějaká Denisa Šoltysová. Řek bych, že tam zrovna dneska bude.“
„Co s ní?“
„To je právě ten melouch. Sbalíš ji a vytáhneš z ní, kde bydlí, nebo si aspoň napíšeš její telefon. Ale radši bych měl adresu, protože s ní potřebuju mluvit co nejdřív a telefon je v tomhle případě pro mě těžko použitelnej.“
„Proč tam nejedeš sám?“
„Protože mě tam znaj. O mně tam nesmí padnout jediný slovo. A nevyplácni její jméno, dokud ti ho neřekne sama.“
„Jak ji poznám?“
„Jednoduše,“ řekl jsem. „Je to ta blondýna z harému. Ne ta Holanďanka. Ta specialistka na akrobatický polohy, devětašedesátku a podobný extravagance.“
Jano hvízdl. „Jo takhle. No ne. To vypadá na dost kuriózní zážitek. Nějaký podrobnosti.?“
Nechtěl jsem ho do toho zasvěcovat blíž; vzhledem k nelibosti policie, pana Frýdy a neznámého odesílatele černé známky úplně
stačilo, že jsem v tom lítal já. A to jsem ještě nevěděl, jestli ten jistý Maděra, otec nadějného filmového režiséra a majitel šedého mercedesu, není skutečně ten  Maděra. „Nemůžu tě informovat o ničem, co by se klientům nezamlouvalo,“ řekl jsem. „To, co víš, by ti mělo stačit. Zeptej se, jestli ti něco není jasný.“
„Dělá v tom motelu animírku?“
„Jo. Ale blíž má ke štětce. Jde po prachách a žádnýmu zvěrstvu se pro ně nevyhne.“
„To jsem viděl. Co ty ostatní?“
„Na ty zapomeň. Leda že bys tam zahlíd to sladký dítě z Bagdádu. Není to pravděpodobný, ale kdyby tam snad byla, měl bys mi
odtamtud zavolat a nespustit ji z očí, dokud nepřijedu. To platí i pro tu lesbu.“
„Zbejvá ta bruneta.“
„Tu nech plavat.“
„A pánové?“
„Na pány se vykašli, stejně tam nebudou.“
„A za to mi vysolíš deset papírů? To jsi teda nejlepší klient, jakýho jsem kdy měl. Nebejt to ty, otip bych tě na zoufale nadrženýho staříka, kterej si vybral v kampeličce všecky peníze, co si šetřil na pohřeb, jenom proto, že tu ordinérní blondýnu viděl v činnosti.“
„Víš, co říkal jeden můj známej profík? Že ukvapený závěry jsou pro kriminalistu zhouba.“
Jano se srdečně zachechtal. „Říkal jsem, nebejt to ty.  Máš pro mě ještě nějakou podobnou nabádavou pranostiku?“
„Jak by ne. Dej si tam majzla na jednoho udělanýho pětatřicátníka s kartáčem pod nosem. Má tak sto devadesát, met
rák, čelní plešku a flastr nad levým uchem. Říká se mu Džódž, je to vyhazovák a kdoví, jestli to taky není pasák těch holek.“
„Takže si ho nemám vůbec všímat?“
„Proč by sis ho měl všímat? Jsi prachatej obchodník, co si chce za svý peníze užít. Nepotřebuju nic jinýho, než zmáčknout Denisu Šoltysovou.“
„Dobrý. Co s tou kazetou?“
„Šoupnu ji do bezpečnostní schránky v bance. Stejně tam musím pro těch tvejch deset táců.“
„Tak já jdu nejdřív shánět ten záskok.“
Chvíli jsem o tom dumal. „Hele,Jano,“ řekl jsem, „není třeba, abys to odnášel za mě. Nesháněj žádnej záskok. To tvý staveniště
pohlídá firma Discret, dokud se z toho flámu nevrátíš. Jo – a dej si pozor, jestli za sebou někoho nemáš. Netočej se v tom jenom velký prachy, ale taky velký jména. Proto se ti s ničím nesvěřuju a platím ti za provedenou práci.“
„Ále, prdlajs,“ na to Jano, „pro bařtipána, co se nakapsoval na německým rotačkovým papíru, když ve Štětí vybouch kalandr, to
bude brnkačka.“
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Byla noc ze čtvrtku na pátek a já seděl v maringotce na staveništi nevelkého objektu na jednom pražském vidrholci. V tomhle
případu se všecko odehrávalo buď na Žižkově, nebo naopak v místech, která za mých mladých let neměla s městem nic společného. 
Do těch lesíčků se chodívalo na houby a k rybníkům za koupáním a na krmení pro rybičky. Teď se tu všude vinuly špinavé silnice z panelů, paloučky zamilovaných párečků překřížil ostnatý drát, laskavou letní tmu a hvězdnou oblohu zlikvidovaly šňůry provizorního osvětlení na dřevěných sloupech a z plechových kůlen a nafukovacích hal táhl pach cementu a dehtu. 
Na nějaké vzdálené stavbě se pracovalo, blyskotala tam světla náklaďáků a bagr pravidelně hučel a řinčel, jak jeho lžíce nabírala další kubíky hlíny. Na obzoru putovaly po dálnici bludičky automobilových reflektorů. Tu a tam se ozval cvrček a na osvětleném
okně lovili netopýři oslepené můry. 
Bylo už po druhé hodině; abych neusnul, uvařil jsem si z Janových zásob kafe, vypil hrnek a vyšel si ven zakouřit. Coural jsem sem a tam podle plotu z drátěného pletiva a byl jsem z toho všeho už drobátko nervózní, protože věci nemusely jít tak, jak jsem je
naplánoval. 
Ale snad přece jenom šly, protože se najednou ze všech těch světel na obzoru vynořila dvě jasnější, k tomu se přidalo předení
motoru a po panelové silničce přišustil ke vratům staveniště tmavě červený volkswagen golf. 
Šel jsem otevřít. „Kristova noho,“ řekl jsem, když se z limuzíny vysoukal Míroslav Jano a vešel do záře reflektoru nad vraty, 
„hotovej Porthos.“
Vypadal náramně; jeho kravata musela stát nejmíň tři stovky a košile tisíc. Většinou nosil různé rozevláté kacabajky, ale v saku byl ještě mohutnější. Na kravatě měl klips, z rukávů mu čouhaly manžety se zlatými knoflíky tvaru i velikosti psích známek a na malíku levačky měl obrovský prsten s obdélníkovou onyxovou plackou. V druhé ruce držel krokodýlí aktovku se zámkem na heslo a z
náprsní kapsičky mu čouhalo zlaté plnicí pero. 
„Doufám, že má ten parker i dolní půlku,“ řekl jsem. „Za co jsi tam byl, krásná masko?“
Hrábl do kapsičky za to plníčko a podal mi vizitku. Vytáhl jsem brýle a přečetl si ve zlatě: František Hassnódel, Wholesale
Dealaer Privat: Czech Republic: Praha, V Nekázance 18. Germany: Berlin, Unter den Linden 134.  A ještě hausnumera telefonu a telexu. „Ty jsi vůl,“ řekl jsem. „Že jsi rovnou nenapsal Braniborskou bránu.“
„Na jinou ulici v Berlíně jsem si nemoh vzpomenout,“ na to wholesale dealer. „A ty nejsi vůl? Proč jsi mi neřek, že jedu rovnou do filmovejch ateliérů?“
„Nechtěl jsem ovlivňovat tvůj úsudek,“ řekl jsem. „Takže jsi to poznal, jo?“
„To se ví. Dokonce bych řek, že jsem seděl zrovna na tom kanapi, kde nakonec usnul ten zmoženej monarcha. Doufám, že to
potom aspoň vyluxovali. Budem tady stát ještě dlouho? Musím si dát kafe, mám plný břicho bublin. Holky pily vizoura, ale já nemoh nic jinýho než kolu, abych si pak moh sednout za volant. A dvacet kol, to by nevydržel ani Max Šmetrlink, nebo jak se jmenoval. 
Podrž mi to. „ Strčil mi aktovku a odvrátil se do stínu. 
„Nechceš snad říct, žes tam ty prachy nechal?!“
„Všecky ne,“ odpověděl. Jenom ty, co jsem si vyměnil za marky. Ááách… Ale i kdybych to tam nechal všecko… Stálo to za to, 
kamaráde. Kdypak našinec prožije takovýhle královsky placený jupí v pracovní době?“
Šel jsem postavit na kávu; Míroslav řádně rozhoupal maringotku, když šlápl na schůdky. „Byly to náramně lehce vydělaný peníze,“
vykládal a hlasitě přitom říhal, „žádnou velkou práci to nedalo, seděl jsem sám a dával si do nosu. Taky jsem se všelijak koukal okolo a slabomyslně se tlemil. Asi za hodinu, když jsem měl v sobě nějakou tu lví hlavu, Buddhovu ruku a Jidášovo ucho a začal si číst nápojovej lístek shora dolů a zase pozpátku, přiklusal ten řimbaba s pleší, flastrem na uchu a kartáčem pod nosem. Jak jsem se
uculoval na všecky okolo, zabral, taky hodil zuby a jen tak jako do luftu povídá: Někoho čekáte? A já na to: Jo, čekám na štěstí, až bude unavený. Zeptal se, co tím jako myslím, jestli snad mám objednaný šuangsi a nenesou mi ho, a já zase, že štěstí bejvá
zobrazovaný jako pěkná ženská s velkým poprsím a rohem hojnosti, čeho, to ať si každej představí po svým, cheche. Usmál se
vědoucně a prohlásil, že v jejich podniku nemusí nikdo čekat dlouho, ani na jídlo, ani na štěstí.“
Zatímco mluvil, odemkl plechovou skřínku a začal se převlékat. „To sako mě škrtí,“ řekl. „Italský střevíce mě tlačej. Ale pomyšlení na stoprocentní úspěch mě hřeje.“
„Takže tam byla?“ řekl jsem a zalil dvě polévkové lžíce kafe v Janově služebním půllitráku. 
„Speciálně ji na mě nasadili,“ zašklebil se Jano. „Prej čekáte na nějakou dámu s rohem hojnosti, povídá a vystrkuje koutkem pusy špičku jazyka. Tak jsem jí ukázal na židli a zeptal se, co si dá. Nejdřív prej abych si nedělal škodu, ale hned nato si poručila – když prej jinak nedám – kompletní menu od těch zkaženejch vajíček až po jánevímco, a že to bude zapíjet ballantinkou, protože čaj nerada a cola jí nedělá dobře. Asi hodinku jsme nenuceně konverzovali, potom se k nám ani nevím jak posadila ta druhá harémová kráska, Denisa povídá, že to je její nejlepší přítelkyně Bohdana… No, bylo veselo, co ti mám povídat, i ten kalandr ve Štětí a navštívenku jsem prodal. Nakonec jsem Denise nakecal, jak rád bych jí ukázal svý mládenecký doupě v Nekázance, mám sice jenom pět pokojů, 
protože stejně většinou bydlím v Berlíně, jenže v tom pražským bytě se zrovna tapetuje a pozlacujou kliky a tak všelijak, až mi nakonec řekla, že pro ni bude náramná čest, když ji navštívím v jejím bytečku, kde ovšem nebydlí sama, nýbrž se svou nerozlučnou přítelkou Bohdanou, což jsem kvitoval s povděkem a chlívácky se přitom řehnil. Nakonec se mnou stejně jela jenom Denisa, 
Bohdanu stáhnul z oběhu ten kníratej, asi pro ni měl jinej kšeft, chvilku před půlnocí se tam totiž objevila parta parádně rozjetejch Germánů. No – krátce řečeno: Denisa Šoltysová bydlí na proseckým sídlišti, ulice se jmenuje Novoborská, číslo devětadvacet
lomeno třema, což znamená třetí vchod do toho lidojemu. Šestý patro. Je to takovej anonymní panelák, kde se neznaj ani sousedi na jedný chodbě.“
Tak vida, řekl jsem si. Bydlej tam obě. Buď s Ulmanem, nebo dokonce bez něj. Tfieba jim byt pronajal a bydlí někde jinde, 
například v Rondu. „Jak to vypadá v kvartýře?“ zeptal jsem se. „Je to zařízený jako byt, kde se bydlí, nebo je to jenom zapadák?“
„No dovol… V kvartýře jsem samozřejmě nebyl, měl jsem dost toho jejího lascivního šmátrání po cestě, kór když jsem musel
dělat, že mě to baví, a přitom nezapomenout, že vlastně pracuju. Vzpomněl jsem si, že mám doma v Nekázance ve dvě třicet hovor s Berlínem, kterej nemůžu ignorovat, protože mi vynese něco kolem dvou milionů, samozřejmě v markách, ale můžu bejt v cuku letu
zpátky, jestli už nechce jít spát. Povídala, že se zatím vykoupe a uhňácá něco k zakousnutí pod šampáňo. Mám dole zazvonit, že mi otevře bzučákem. Já povídám – a co když mezitím zazvoní někdo jinej, to bych byl moc nerad, abych přijel a bylo obsazeno, a
Denisa na to, že nemusím mít obavy, protože takhle pozdě jistě nikdo nepřijde, a když, tak žádnej takovej nezvanej vetřelec neví, že má zvonit na nějakýho Ulmana, to je chlápek, kterýmu ten byt patří a je prej na dva roky někde v rajchu – a taky nebude znát heslo, který jí dole řeknu do telefonu. To heslo je bavorák  a nezapomeň ho zamumlat přes kapesník, ať nepozná, že to nejsem já. Jinak to

poznat nemůže, pokud nezaparkuješ a nepolezeš z auta za barákem. Prej má okno na opačnou stranu. Ale ty tam nejspíš stejně
pojedeš až ráno, co? To už mě čekat nebude a barák bude třeba otevřenej.“
V té chvíli už jsem se pakoval. „Vzácný příteli,“ řekl jsem, „ten Ulman, na kterýho je psanej byt, není v žádným rajchu. Je to náš starej známej Džódž, a možná v tom kvartýře bydlí taky. Jestli jo, tak by moh bejt ráno doma a zbytečně by mi to všechno zkomplikoval. Co ty druhý dvě? Ty tam nebyly?“
„Ne.“
„Tak si za mnou pojď zamknout.“
Když jsem se usadil za volantem žigulíku, měl jsem ze své práce radost a moje naděje na čtvrt melounu od Demétera nabývaly
konkrétních obrysů. 
Zajel jsem na Žižkov a zazvonil tydydády na paní Šimečkovou. Byla dole cobydup i s Filipem, přes noční košili měla župan a na
nohou pantofle. „Jdete na věc?“ zašeptala a strčila mi klíče. 
„Nezlobte se, že vás budím v takovouhle nekřesťanskou hodinu,“ řekl jsem. 
„To je fuk,“ na to listonoška, „já jsem buddhistka.“
Pokračoval jsem na Prosek a zaparkoval u mně už známého paneláku. Kolem mě bylo mlčící stádo blýskajících se vozů všech
možných značek, za mnou šedozelená houština lebedy a přede mnou nebetyčná stěna s řadami temných oken a balkónů, tu a tam s
pověšeným prádlem. Neskutečné světlo oranžových zářivek z toho všeho dělalo kulisu k jakési neveselé West Side Story. 
Zaparkoval jsem, strčil do kapsy baterku a šel ke třetímu vchodu. Pak jsem vytáhl ty Aladárovy klíče. 
Byl jsem si napůl jistý, že jsou odtud. Proč by Aladár neměl klíče od baráku a bytečku svých dvou stálých milenek? Bylo to
pravděpodobné. Jenže to tak nebylo, ani jeden klíč se nehodil. Musel jsem použít variantu bavorák. 
Brýle jsem nepotřeboval, protože jsem si pamatoval, že ty Ulmanovy muří nohy jsou v levém sloupci páté zdola. Zazvonil jsem a
čekal, až to hrkne v reproduktoru domácího telefonu. Jenže nehrklo nic. Teprv když jsem zvonil potřetí, přece jenom zvedla sluchátko. „Babolák,“ zamumlal jsem do mluvítka. 
Dáma byla nejspíš v koupelně nebo v sousedním zařízení, proto se neozvala hned. Neřekla nic a automat zabzučel. Otevřel jsem a
šel k výtahu. Nerozsvěcel jsem,bylo tu dost vidět od pouličních výbojek. 
Výtah byl někde nahoře, chvíli trvalo, než hladce přistál. Vyjel jsem do šestého patra, vylezl z kabiny a ocitl se v temné chodbě. 
Vteřinu jsem přemýšlel, jestli mám rozsvítit baterku nebo zmáčknout vypínač schodištního automatu, ale protože zrovna v našem
baráku hlučně práská, nechal jsem to být. Vzápětí jsem díky tomu zahlédl úzkou svislou skulinu přímo naproti výtahu. Byly to dveře, ve kterých mě ráno uvítala Bohdana Harnischová. Zřejmě jsem se s tou koupelnou nespletl, Denisa asi na moje zvonění vylezla
mokrá, jen aby otevřela dům a zároveň pootevřela dveře bytu. Teď se frotýruje a zaječí na mě skrz dveře, abych za sebou zabouchnul a přezul se do bačkor. Ale protože pořád existovalo nějaké to procento omylu, strčil jsem opatrně do dveří špičkou boty. Otevřely se tak na deset patnáct čísel a odhalily kousek matně osvětlené tapety s květinovým vzorkem. 
Nějak se mi to přestalo líbit a rozepnul jsem si v podpaží pouzdro s waltrem. „Slečno Šoltysová,“ řekl jsem tiše a zbytečně. 
Pak jsem dveře otevřel úplně, udělal opatrný krok přes práh a zavřel za sebou; nebyla tu úplná tma, takže jsem se ani nesháněl po vypínači. Ocitl jsem se v běžné panelákové předsíni, kterou jsem už znal. Vpravo viselo velké kulaté zrcadlo s nízkou skřínkou dole; byla otevřená a před ní na koberci se povalovaly všelijaké tuby, kelímky, staré vlněné ponožky zamazané krémem na boty a podobně, jako když člověk pospíchá, najednou si všimne, že jeho boty nemají potřebný lesk, a na pokraji šílenství hledá ten správný viks, zatímco mu ujíždí jedno nádraží za druhým. Naproti byla věšáková stěna. Na věšácích neviselo nic; jenom dole v příšeří se matně rýsoval pár střevíčků s vysokými podpatky a domácí pantoflíčky, které jsem viděl včera ráno na nohou Bohdany Harnischové. Z
předsíně vedly troje dveře, jedny z nich, umakartové, do jádra s koupelnou a WC, jako v každém paneláku. Taky na nich visel
nevkusný manneken-piss z umělé hmoty. Další dvojice dveří byla prosklená. 
Za těmi vlevo se svítilo, snad nějakou stolní lampou, protože sklo dveří bylo nahoře tmavé. Taky byly jenom přivřené. „Slečno
Šoltysová,“ řekl jsem, teď už nahlas. „Deniso…“
Čekal jsem jen pár vteřin. Načež jsem dveře otevřel hlavní pistole a zastavil se na prahu. Místnost za dveřmi byla na panelák
výjimečně veliká, ale snad tak působila proto, že v ní nebyl takřka žádný nábytek. Na podlaze byl tlustý koberec ode zdi ke zdi, na něm ještě jeden peršan a na peršanu dva osamělé atlasové pantoflíčky s růžovými bambulkami. Čelem k jedné stěně vytapetované
růžemi stála mezi dvěma rokokovými nočními stolky široká postel v kombinaci bílé a zlaté, ověšená třásněmi a osvětlená mosaznou stojací lampou se stavitelnými reflektůrky. 
Jen dva z nich svítily, ale na osvětlení postele to bohatě stačilo. 
Uprostřed té postele ležela na zádech Denisa Šoltysová; pod široce rozhaleným županem na sobě neměla nic kromě silonek na
nohou a igelitového pytlíku na hlavě. 
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Protože jsem přece jenom profík, neudělalo se mi nanic, ani když jsem si všiml všeho, co souvisí s posledními věcmi člověka. 
Musel jsem blíž, dokonce tak blízko, že by to s průměrnou učitelkou biologie praštilo o zem. Věděl jsem, že ještě před hodinou byla živá, tudíž tady přece jen byla jistá naděje. Nadzvedl jsem jí hlavu a opatrně, abych nenechal otisky prstů, jsem jí stáhl ten igelitový sáček, přetažený na krku červenou plochou gumou; přitom něco vyklouklo zpod jejích rozhozených vlasů, skutálelo se to po polštáři a bouchlo o koberec. Podíval jsem, co to je. 
V tu chvíli jsem věděl, jak umřel Aladár Deméter i Denisa Šoltysová, jejíž vytřeštěné oči už nic neviděly. Pachatel prostě svou oběť znehybnil tekutou střelou, jen o málo větší než obyčejný kasr; pak jí strčil hlavu do neprodyšného igelitového sáčku, který stáhl gumou, a protože ochrnutí trvá patnáct až dvacet minut, oběť se zakrátko udusila. 
Bylo to rafinované a přitom zbabělé. 
Kousek od těla se povaloval rozevřený výtisk Reflexu, jako by se Denisa po koupeli natáhla v županu na postel a prohlížela si
obrázky, aby nějak zabila čas, než se vrátí ten tlustý obchodník s papírem. Když dole zazvonil vrah, šla otevřít bzučákem a snad nechala pootevřené dveře bytu. Buď ani nepočkala, až řekne heslo, nebo prostě slovo bavorák  používala vždycky – a vrah o tom věděl. V domácím telefonu jsou hlasy zkreslené, navíc mohl použít stejnou fintu jako já a Denisa stejně nikoho jiného než svého zákazníka nečekala. 
Pak zaujala na posteli malebnou pózu. 
Jenže místo zákazníka přišel někdo jiný. 
Denisa ho buď dobře znala, že zůstala ležet na posteli, nebo příchozí jednal okamžitě. Při následné manipulaci s igelitovým sáčkem a gumičkou mu zákeřná zbraň v ruce překážela; proto ji odložil vedle hlavy oběti. Nevelký předmět zapadl mezi polštáře – a vrah na něj ve spěchu zapomněl. 
Nejspíš se to tak skutečně stalo; ale o osobě pachatele to říkalo mizivě málo. 
Sehnul jsem se a podíval se pod postel. 
Nikdo tam nebyl. 
Vyšel jsem z té strašidelné ložnice, zavřel za sebou pistolí a šel se podívat po bytě. V místnostech s okny jsem nerozsvěcel a do všech dveří šel napřed waltr, teprv po něm já. Ale pachatel už tu nebyl, a pokud tu po sobě kromě mrtvoly a vražedné zbraně nechal nějakou stopu, byl to podobný nepořádek, jaký jsem našel vAladárově doupěti. Teď už jsem věděl, co vrah tak zoufale hledal, a tušil jsem taky proč. 
Najednou jsem začal mít pocit, že už tady jsem neúnosně dlouho, ačkoliv od chvíle, kdy jsem vystoupil z výtahu, uplynulo sotva
sedm minut. Pomalu, ale jistě táhlo na čtvrtou, za zataženýmí závěsy v oknech šíralo a venku řvali kosi. 
Krucifix… Pachatel tu byl, ještě když jsem zazvonil. Otevřel mi domovní dveře, když jsem řekl heslo. A potom nejspíš seběhl po
schodišti, zatímco jsem jel nahoru. Nemohl být daleko, pokud přišel pěšky… Nebo přišla. 
Udělal jsem čelem vzad, opatrně vyšel z bytu, přivřel za sebou dveře a chtěl hupsnout do výtahu. Přesně v tom okamžiku práskl
automat osvětlení a na chodbě se rozsvítilo. Samozřejmě jsem
zaváhal; pondělní zkušenost z cikánského baráku mi vykouzlila před duševním zrakem dvojici po zuby ozbrojených policajtů, 
nejlíp z Beverly Hills, a fousatého majora Ditricha, který mi jasně řekl, abych dal od Aladára Demétera ruce pryč. A tohle byla druhá vražda, provedená naprosto stejným způsobem, i když za trochu jiných okolností. 
Váhat jsem přestal, když se výtah rozjel dolů, aby se chvíli nato vydal zpátky. Couvl jsem do bytu, přivřel dveře a čekal, až se výtah někde pode mnou zastaví, nebo vyjede o patro výš. To se ví, ani ho to nenapadlo a zastavil v šestém. To už jsem měl dveře zavřené docela a čekal v šeré předsíni, kam neznámý příchozí zamíří. 
Podle ťukání podpatků to byla ženská. Zdálo se, že je sama. Ťukání ztichlo a do zámku dveří, u nichž jsem stál, se klouzavě vsunul klíč. Neměl jsem kam se schovat a taky to nemělo smysl; mohla začít vřeštět hned nebo potom. Takže jsem radši, sotva se dveře
začaly otevírat, zastrčil waltra do pouzdra a řekl: „Tak se měj, Deniso, koukám, že ti zrovna přišla kámoška.“
Díky tomu Bohdana Harnischová vřískat nezačala, zato řádně ztuhla, když vešla dovnitř a zmerčila můj interesantní kontrfej. „Do háje,“ řekla. „Co vy zase tady?!“
„Čekala jste tu někoho jinýho?“ já na to. 
„Měl tu bejt jeden… Ale co je vám po tom?“ Začala se zouvat z lodiček s převysokými podpatky a zavolala kamsi do nitra bytu:
„Deny. To jsem já.“
„Nezouvejte se,“ řekl jsem. 
„Proč bych se neměla zouvat?“
„Protože vypadnem. Hned teď.“
„No ne,“ řekla, „no ne… Ňák jste od rána vyrost.“
„Koukejte, Bohdano
„Odkuď víte, jak se jmenuju? Od Denisy? Kde je, copak není doma? Dyť jste s ní teďka mluvil, ne?“
„Slečno,“ řekl jsem, „mám moc vážnej důvod odtud co nejrychlejc vypadnout. A čestný pionýrský, že budete v šíleným průseru, 
jestli nevypadnete se mnou. Víc vám o tom říkat nebudu, až někde jinde.“
„Kde?“
„To je jedno. Hlavně ne tady.“
„Kde je Denisa?“
„Pryč,“ řekl jsem. „Pak vám to vysvětlím.“
„Tak proč jste s ní mluvil, když je pryč?“ Vysvětlil jsem jí to. 
„Ježíšmarjá,“ na to Bohdana, „proč bych měla vřeštět? 
Potřebuju se vykoupat a najódovat, člověče. Byla jsem s třema nadrženejma Helmutama v přírodě a jsem celá zválená, poslintaná
od šneků a zadek mám poškrábanej od maliní.“
„Poslouchejte, Bohdano,“ řekl jsem, „každou vteřinou, o kterou jsme tady dýl, jsme blíž a blíž ocelovejm náramkům a cele
předběžnýho zadržení. Padáme.“
„To jako oba?“
Popadl jsem ji za rukáv černé kožené bundy a vystrčil ji na chodbu. „No ne, to je úroveň,“ řekla. „Aspoň zamknu, ne?“
„Jo, zamkněte,“ řekl jsem. 
„Přece nenechám otevřúio. Mám tam dost drahejch věcí.“
Když jsme sjeli dolů a vypadli z baráku, začala se znova šprajcovat. „Co jste to říkal o náramkách a předběžným zadržení? Já o
ničem nevím. Co mě taháte do svejch vlastních průserů?“
„To záleží jenom na vás, jak dalece to budou jen moje vlastní průsery,“ řekl jsem. „Přestaňte blbnout a začněte myslet.“
Pohodila hlavou, koukla po mně zavile, ale šla. Na moje skromné vozidlo se jen ušklíbla. „Koukám, že vám to myšlení moc
nesype.“
Neodpověděl jsem a otevřel dvířka. 
Pak jsem beze slov nastartoval a rozjel se na magistrálu. Tím, že jsem ji odvezl z bytu, kde se stala vražda, kterou jsem neohlásil, jsem se postavil mimo zákon. Jenže mi to kdovíproč bylo šmafú. Možná proto, že šlo o zákon pana Frýdy, bíbroše a slečny Okej. 
Neměli mě rádi a já je taky ne. 
„Kam jedem?“ zeptala se. 
„Ke mně na Žižkov,“ řekl jsem. „Kdo vás přivez?“
„Ty Němci,“ odpověděla. „Měla jsem to s nima domluvený, že mě sem pak hoděj. Jeli chrápat do Prahy.“
„Kolik to hodilo vám?“
„Jste z berňáku?“
„Ne, je mi to fuk. Jenom mi nejde do hlavy, proč se tak pěkná holka jako vy musí živit zrovna tímhle.“
„Na manekýnu jsem malá, jako fotomodelce mi to prostě nevyšlo… Čím jiným se potom má živit pěkná holka, pane, když má svý
představy o životní úrovni? Nemám chuť dělat za pět táců měsíčně a číst v novinách, jak si v parlamentu odhlasovávaj desetkrát tolik za úplný hovno. Takhle si na ty jejich prachy přijdu taky. Když se chci pořádně oháknout a nechci kouřit marsky a chlastat zelenou…“ Zapálila si a pootevřela větračku. Kouřila dlouhými nervózními tahy a vyhodila cigaretu z okna, sotva ji dokouřila do poloviny. Než jsme dojeli na Žižkov, zpopelnila tak tři a zapalovala si další. 
Byl jsem trošku vedle z kontrastu jejího image svůdné Španělky s tím, co říkala chraplavým kuřáckým hlasem. „Co takhle
morálka?“ zeptal jsem se. 
„Co je to?“ řekla. „Lidi to vždycky dělali, ne? A taky mezi nima vždycky byli prasáci, co chtěj všelijaký věci, kterejma se děti nedělaj. Na tom se dá vyrejžovat za měsíc víc, než máte za rok důchodu, i když to tvrdě odmakám a půlku z toho nakonec zkásne
Nováková.“
Bylo to jako náhlé zjevení v temné noci. Setkal jsem se s tím jménem už třikrát; ale teprve teď, snad proto, že je vyslovila jedna z aktérek Konce perského prince,  mě trklo. 
„Kdo?“ řekl jsem. 
„Šéfka z Ronda,“ na to Bohdana. 
„Slečno,“ řekl jsem, „kde bydlí ta vaše Nováková?“
„Má kvartýr v Rondu a druhej v Praze. 
„V Kateřinkách?“
„Hele – co to plácáte o jakým bytě v Kateřinkách?!“
„Kateřinky,U močálu devět,“ řekl jsem. „Panelák u Milíčovskýho lesa. Nebydlela tam náhodou čas od času taky vaše kámoška 
Denisa?“
„Proč by tam měla bydlet?“

„Protože za mnou v pondělí přišla, abych jí našel jistou Irenu Bořitovou. Dala mi šest a půl tisíce zálohy a uvedla tuhle adresu jako svý bydliště. Jenže tam žádná Šoltysová nebydlí. Zato nějaká Nováková jo.“
„Kruci… Proč mi neřekla, že za váma jde? Helejte, když už teda o tom kvartýře víte… Je psanej na šéfku, to jo. Ale bydlel tam 
Aladár Deméter. Šéfová mu to jenom dohodila a platila činži.“
„Proč?“
Zasmála se. „Protože to byl její mazlíček. Měl byste vidět, jak vyváděla, když se dověděla, že je tuhej.“
„S váma to nehnulo?“
„Proč by to se mnou mělo hnout? Byl to zkurvenej cikánskej parchant.“
„Myslel jsem, že jste to s ním táhla.“
„To jo, ale čistě kvůli prachům.“
„Co Nováková?“
„Nadržená čtyřicítka. V tom kvartýře se slejzali, aby starej Novák nevěděl. Ale my jsme se tam taky párkrát s Aladárem parádně 
rozšoupli.“
„Kdo? Vy a Denisa?“
„Jo. A další. Co je vám po tom. Kam jedete?“
„Do Kateřinek,“ řekl jsem. 
„Co tam, sakra? Denisa tam je? Kruci… Řeknete mi už konečně, proč mě s sebou taháte? Nenechal jste mě doma ani zhasnout. 
Helejte, mně se to nelíbí.“
„Rád bych se do toho bytu podíval a potřebuju svědka.“
„Jestli si teda myslíte, že od toho mám klíče –“
„Já je mám,“ řekl jsem. Tentokrát mě tušení nezklamalo. 
Z těch tří klíčů na Aladárově kroužku patřil jeden k suterénu na Žižkově. Další dva odemykaly dům a byt se jmenovkou Nováková
v tom paneláku u Milíčovského lesa. 
Zazvonil jsem, než jsem klíč zastrčil do zámku bytu ve třetím poschodí. „To nemá cenu,“ zašeptala Bohdana. „V bytě nikdo není. 
Nováková by sem nešla, protože by se tu uřvala k smrti… A nikdo jinej než Aladár klíče neměl.“
Neřekl jsem nic. Když mi na zvonění odpovědělo jen hrobové ticho, odemkl jsem dveře a pootevřel. Nezdálo se, že by uvnitř
někdo byl. 
Otevřel jsem dokořán, vytáhl klíč, vzal Bohdanu za loket a zatáhl ji dovnitř. Potom jsem složeným kapesníkem vzal za konec kliky a dveře tiše zavřel. Zvenku měly jen knoflík, nebylo třeba je za sebou zamykat. 
Stáli jsme v příšeří předsíně. Nějaké divné nasládlé smrádky se tu mísily v odér, který přehlušoval obvyklý pach panelákového
umakartu. „Říkala jste, že jste se tu kolikrát s Aladárem rozšoupli,“ řekl jsem. „Co to bylo?“
„Cejtíte to, co?“ řekla. „Nevyvětranej čoud z konopí. Ale sem tam Aladár přines taky koks.“
„Žádnej perník nebo herák?“
„My s Denisou si zásadně nic nepícháme. To bysme těžko mohly dělat, co děláme. Chlapi jsou hákliví na to, jakou má holka pleť.“
Jenomže v bytě nesmrděl jenom čoud z marjánky. Věděl jsem, z čeho pochází ten druhý zápach, nenápadný, ale pro mě nezaměnitelný s jakýmkoli jiným. 
„Počkejte tady,“ řekl jsem. 
Nemusel jsem hledat dlouho, protože i tenhle panelák byl střižený podle obvyklého vzoru. Šel jsem na konec předsíně, vytáhl
waltra a jeho hlavní strčil napřed do nedovřených dveří vlevo. Uviděl jsem celkem běžnou ložnici, zařízenou dost nevkusně cizokrajným dovezeným nábytkem, na první pohled už dlouho nepoužitou. Proti světlu od okna šedly všechny leštěné vodorovné
plochy tenkou a neporušenou vrstvičkou prachu. 
Zmáčkl jsem kliku prostředních dveří. Vzápětí jsem couvl před zápachem, který se z nich vyvalil. 
Byl to podlouhlý obývací pokoj s oknem v užší stěně vpravo. Ze dvou takřka čtvercových pohovek, sražených jedna ke druhé, a
kupy polštářů všech barev a velikostí bylo u zdi naproti dveřím sestavené hřiště pro sexuálně marjánkové mejdany. Strop tu byl ode zdi ke zdi pokrytý zrcadly, která vrhala na pohovku dole odraz rozptýleného ranního světla. 
„Ježíšmarjá,“ řekla za mnou Bohdana. „Prokristovyrány, to je Mony… Doprdele! To je Mony!“
Myslela tím opuchlé a modročerně skvrnité nahé ženské tělo, které leželo mezi polštáři a nesnesitelně páchlo. 
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Přiznám se, že jsem něco podobného čekal, jenom ne to, že tu najdu právě Moniku Frýdovou. I kdybych ji byl neviděl na videu, 
nepotřeboval bych Bohdaninu identifikaci; jedno chodidlo trčelo přímo proti mně a palec jsem si nemohl splést s žádným jiným. Na první pohled šlo o třetí případ vraždy igelitovým sáčkem, i když pachatel tentokrát použil reklamní nákupní tašku. Horší bylo, že jsem to měl vymyšlené jinak. 
Zavřel jsem dveře; Bohdana se na mě zezadu tiskla celým tělem a ruce mi omotala kolem pasu. „Seberte se,“ řekl jsem. „Žádnej
hysterák. Klídek. Už jsem zavřel. Hodná holka, jo? Jestli začnete ječet, máme to spočítaný. „ „J-já n-nemůžu,“ zajektala. „Co nemůžete?“
„Se v-vás p… pustit.“
„Blbost,“ řekl jsem a rozpáčil jí prsty, které do sebe zaklesla na mém žaludku. Pak jsem se otočil, ale hned mě zase popadla
zepředu. Vzpomněl jsem si na Lindu Pundovou. To se ví, i rozsah individuální paniky je závislý na IQ toho kterého jedince. „No
tak,“ řekl jsem, „ještě před půlhodinou jste se na mě vytahovala.“
Zvedla ke mně obličej a řekla: „Kurvafix.“
„Jasně,“ já na to. „Nadávat můžete.“
„Která svině jí to sakra udělala?“
Už to s ní bylo lepší, ale pořád se ke mně tiskla klínem, trochu prohnutá v kříži. Protože to asi chuděra jinak neuměla, ještě chvilku jsem ji nechal. „Bohdano,“ řekl jsem, „musím se tu porozhlídnout. Můžu se spolehnout, že počkáte v předsíni?“
Prudce zakývala hlavou a hlasitě polkla. Potom ještě jednou. 
„Moment,“ řekl jsem a otevřel za sebou umakartové dveře WC. Žádná další mrtvola tam nebyla. „Račte… Jen se pořádně vyblinkejte.“
Zakývala ještě jednou a z posledních sil řekla: „Jenom mě tam nezavírejte.“
Nechal jsem ji být a obešel jsem jádro kuchyní a malou jídelničkou. V jedné věci se tenhle byt lišil od Aladárova zapadáku na
Žižkově a Ulmanova na Proseku. Kromě obývacího pokoje tu bylo vzorně uklizeno, ale ani ten obývák nevypadal na to, že by v něm
někdo něco hledal. 
V ledničce, která fungovala s bezduchou bezcitností, jsem objevil čtyři láhve sektu a na talíři přikrytém skleněnou mísou pyramidu už hodně oschlých obložených chlebíčků. Zase jsem ledničku zavřel a podíval se do koupelny. 
Vana byla špinavá, se stopami koupelové pěny. Na věšáku nad ní viselo módní tričko a dámské kalhotky, jak si je zřejmě dotyčná
přeprala v umývadle. Jinak nic, kromě toaletní taštičky, do které snad patřilo některé z mýdel na obrubě vany a jeden z kartáčků na zuby v držáku pod zrcadlem. Přidržel jsem si u nosu kapesník a prošmejdil umrlčí pokoj, bohužel se stejně negativním výsledkem. 
Našel jsem jenom další tričko a kalhotky, pohozené na podlaze zároveň s džínsovou sukní a drahými dámskými koženými sandály, na dámu poněkud nadměrnými. Objevil jsem i cestovní kufřík s částečně použitým prádlem a dalšími dámskými serepe tičkami; všechno
to zřejmě patřilo Monice. Po Ireně Bořitové se slehla zem. Bylo na čase vypadnout na čerstvý vzduch. 
„Můžu do koupelny?“ zeptala se Bohdana, když jsem se vrátil do předsíně a našel ji, jak si opřená o dveře otírá bradu kapesníkem. 
„Kvůli případnejm stopám radši ne,“ řekl jsem. „Musíme vypadnout, je půl šestý. To už normální lidi choděj do práce. Je vám
jasný, že nás tu nesmí nikdo vidět?“
Kývla. 
Sešli jsme dolů po schodišti. O patro níž jsme za dveřmi jednoho bytu zaslechli rádio a odněkud táhla vůně ranní kávy. Přesto jsme nikoho nepotkali, jenom když jsme vyšli z domu, vzdaloval se od nás takřka na konci bloku časný chodec. Neohlédl se a zmizel za rohem směrem ke stanici autobusu. 
„Helejte,“ řekla Bohdana, když jsem vycouval z řady zaparkovaných vozů a rozjel se ke hlavní komunikaci, „u nás v bytě – to bylo taky tak?“ Mlčky jsem přikývl. „Doprdele, potřebuju panáka.“
Doma jsem nic podobného neměl, alkohol už dávno piju jen ve výjimečných případech. Vzhledem k denní době byly všechny
hospody zavřené, ale dva kilometry od Milíčova je u dálnice nad údolím Botiče Club motel. Zatočil jsem tam; dalo se předpokládat, že nám při nejhorším v recepci prodají nějakou tu miniláhvičku. 
Bohdana Harnischová byla v podobných zařízeních mnohem víc doma než já. Recepční byl škrobený chlápek, který navíc končil
noční směnu a byl patřičně rozespalý; ale sotva přivrávoral ke dveřím a s hubou dokořán odemkl na naše zvonění, Bohdana ho
probudila natolik, že jí nejen poskytl kýžený špiritus, ale dokonce ji zavedl k nejbližší koupelně a půjčil jí čistý ručník. Nejspíš si myslel, že jsme se někde veselili pod širákem, a když se vrátil ke svému pultu, vrhal na mě závistivé pohledy. 
Bohdana se vrátila za dvacet minut čerstvě nalíčená. Vytáhla z kabelky nějaké zmuchlané marky a mrskla je recepčnímu na pult. 
„Marlborky,“ řekla. „Zbytek si nechte. „ Recepční ani nemrkl, stopil peníze, podal jí krabičku a šel nás vypustit. „Už je to lepší?“ 
zeptal jsem se, když jsme se znova usadili ve voze. „Ale jo,“ řekla. „Kam teď?“
„Záleží na tom, co z vás moudrýho vypadne,“ já na to. 
„Co tím chcete říct? Že mě odvezete k poldům, když vám nic neřeknu? A co když nemám co, starouši?“
„Koukám, že vás ten frťan postavil na nohy.“
„Co byste dělal vy na mým místě?“ řekla. „To už je třetí mrtvola… A všecky jsem znala.“
„O Monice Frýdový jste mi tvrdila, že ji neznáte.“
„Za docela jinejch okolností,“ řekla. „Teď už to nemá cenu zatloukat. „ Zapálila si, pootevřela větračku a už měla zase svůj výraz práskané doroty. „Helejte. Denisu Šoltysovou z Ronda odvez takovej bubřina… Vypadal jako Bud Spencer a říkal, že kšeftuje s
papírem. Měl mít jeden kvartýr v Berlíně a druhej v Praze. Nemoh to bejt on, co ji –“
„Ne. To byl můj kolega. Chtěl jsem s ní mluvit, věděl jsem už, že mi dala falešnou adresu, a nenapadlo mě, že jste obě v tom
Ulmanově bytě. Do Ronda jsem za ní po tý úterní zkušenosti nemoh, proto jsem tam poslal jeho. Odvez Denisu domů a pod
záminkou, že doma čeká telefon, ji tam nechal a jel pro mě. Přijel jsem tam asi ve tři čtvrtě na čtyři a našel ji mrtvou v ložnici na posteli. Udušenou. Hned nato jste přišla vy.“
Bohdana upustila sotva zapálenou cigaretu, zašlápla ji a vytáhla si z krabičky novou. „Dohajzlu,“ řekla, „klepou se mi pazoury…“
Vzal jsem jí zapalovač z ruky a škrtl. „Kruci… A kdo jí to teda udělal, nevíte?“ zeptala se. „Jak to, že se nechala takhle –“
„Vrah ji nejdřív znehybnil tekutou střelou,“ řekl jsem. „Našel jsem ji tam. Teprv potom jí navlík na hlavu ten igelit. Kdo to moh bejt, nemám ponětí. Vy taky ne?“
„Měla bych m í t . ? “
Pokrčil jsem rameny. „Vy jste ji znala. Znala jste taky její známý. Slečno Harnischová, tohle neudělal žádnej neznámej gauner. 
Musel to bejt někdo, kdo věděl, kde bydlí, a jak se dostane dovnitř. Nejspíš ho tam pustila sama.“
„A – co vy s tím?“
„Platí mě Imre Deméter, abych našel Aladárova vraha. Denisa mi zaplatila, abych našel Irenu Bořitovou. Vedle toho mě platěj
Bořitovi za to samý. Proč ji hledaj rodiče, to je celkem jasný. Ale proč se po ní sháněla vaše kámoška?“
„Nemám šajna. Žádnou takovou holku neznám.“
„Už jednou jsem vám říkal, abyste přestala blbnout a začala myslet. Když jste poznala Moniku Frýdovou i v tomhle stavu, musíte 
znát i tu druhou holku z Olomouce.“
„Proč bych ji měla znát?“
„Přece z toho natáčení Perskýho prince, ne?“
Ne že by to s ní nezamávalo. „Dohajzlu. Tak to vy máte tu zasranou kazetu. Denisa si myslela, že ji mohly čajznout ty čůzy z
Olomouce. Jak jste k ní přišel?“
„Našel jsem ji na silnici kousek za místem, kde jste minulej tejden ze středy na čtvrtek bourali.“
„Tak on to udělal ten k r e t é n . “
„ Co udělal?“
„Vyměnil kazetu, když jsme skončili.“
„Vysvětlete mi to blíž.“
„Dohajzlu. To abych to položila celý.“
„Stejně vám nic jinýho nezbejvá, Bohdano,“ řekl jsem. „Mě se bát nemusíte, jsme na jedný děravý lodi a dostanem se z toho, 
jedině když si pomůžeme navzájem.“
„Jednou přijeli do Ronda dva kluci… Nějakej Marek Besser s Lukášem Maděrou,“ řekla. „Ten Marek je hnusnej obézník a Lukáš
takovej brejlatej zakomplexovanej blbeček, myslí si, že je druhej Woody Allen, věčně s sebou tahá videokameru… No, prachů měli
dost, tak jsme se s nima trošku skamarádily. Teda já a Deny. Lukáš se vytahoval, že napsal scénář k erotickýmu filmu… A jestli
bysme si v něčem takovým nechtěly zahrát. Rozumíte, on tomu neříkal porno. Fakt myslel, že dělá umění. Nejdřív jsme si z něj
utahovaly, ale potom se přes nás sčuchnul s Aladárem… Začali spolu chodit do tý knajpy v Dalimilce, tam se prej Lukášovi náramně líbilo. Prej tomu říkal žižkovskej Mónmártr. Slejzaj se tam všelijaký vošousti, každej plnou držku umění, ale jenom koukaj, aby jim za ty jejich kecy někdo zaplatil panáka, a to Lukáš dělal. Vždycky měl dost peněz, je z nějaký zazobaný famílie. Jaký, to teda nevím, ale Aladár to z něj nejspíš dostal po pár panákách.“
„Takže Aladár vás nakonec pro Lukáše angažoval.?“
„Jo. Už jsme byli domluvený, akorát obsazení nebylo kompletní. Fór toho přiblblýho příběhu
znáte, když jste to viděl. Lukáš to předělat nechtěl, pořád kecal takový hovadiny, že mu jde o zachycení mnohotvárnosti sexu – a pořád mu scházely ty dvě. My s Denisou bysme to za ty prachy nedělaly, to by musel zatraceně přidat, a taky žádný takový neznáme. 
Potom se jednou Lukáš s Aladárem v tý putyce potkali s těma Moravankama, který tu byly na vejletě. Víte, o který jde, a co byly zač, to jste viděl v tom filmu. To nebylo hraný, Mony byla opravdu lesba a tý pankáčský káče se to s ní líbilo, nejspíš proto, že to normálně neznala. Byla panna… Ale dost divná panna.“
„Jak divná?“
„Třeba se zase budete ptát po morálce,“ ušklíbla se. „Ale ta Irena byla i s tím svým panenstvím mnohem větší kurva než my s
Denisou dohromady. Třeba to nechápete.“

„Ale jo, co bych to nechápal,“ řekl jsem. „Takový věci se tu a tam stávaj i v těch nejlepších rodinách. Co dál?“
„Monice se moc nechtělo, ale Irena ji ukecala. Nejspíš se těšila, že uvidí všelicos, a to taky viděla… Stejně jako vy.“
„Neříkejte, že je vám to trapný.“
„Proč by mi to mělo bejt trapný? Práce jako práce.“
„Jasně. Co dál?“
„Aladár si vyjednal s Novákovou, že nás nechá točit v Rondu. Ve středu je tam zavříno, takže jsme měli celej podnik pro sebe. Jak jsme to natočili, to v í t e . “
„ Co ten konec?“
Zasmála se. „Jak jsme s Denisou vyjely po Lukášovi? To Aladár nás vyhecoval… Lukáš se pěkně naprd, když si všimnul, že to 
Marek točí. Taky mu to hned zatrh.“
„A potom?“
„Jeli jsme všichni do toho kvartýru. Chtěli jsme si tam po práci něco vypít a Lukáš nás měl vyplatit. A ty holky tam měly spát.“
„Jely s Lukášem?“
„Jo. A s Markem Besserem.“
„Vy a Denisa jste jely s Aladárem?“
„S kým jiným? Potkal jste nás, ne?“
„Nepřijeli jste do Ronda červenou škodovkou?“
„Taky že jo.“
„A kdepak vzal Aladár tak najednou toho forda, kterým jste jeli zpátky?“
„No… My se vlastně napřed vraceli škodovkou, jenže Aladárovi se v tý kraksně podělal termostat. Kousek před Chotiměří mu to
začalo vařit… Tak zablikal na Lukáše, ten zastavil… Chvíli jsme se tam dohadovali. Potom dal Aladár Lukášovi klíče a řek mu, ať jede napřed, že s tím něco udělá.“
„Co s tím chtěl udělat?“
„To se Lukáš ptal taky. Aladár mu řek, ať se nestará, že si s tím poradí. Že prej se nezdržíme dýl než půl hodiny… Potom jsme
dojeli krokem zpátky,Aladár odemknul garáže, tu svou šunku tam strčil a vytáh tu fordku.“
„Čí byla? Novákový?“
„To nevím. Nikdy předtím jsem ji neviděla.“
„Kde byla Nováková?“
„Když je zavírací den, bejvá v Praze.“
„Takže v Rondu kromě vás nikdo nebyl?“
„Taky kdo? Ve středu maj všichni volno… A Lukáš za to zaplatil, aby nás nikdo nerušil.“
„A dál?“
„Co dál? Měli jsme tu bouračku… Aladára zašili. Nás pustili, jely jsme potom do Kateřinek taxíkem, ale v bytě bylo zhasnuto a
nikde nikdo. Klíče jsme neměly, tak jsme jely domů na Prosek. No a v sobotu přijel Lukáš do Ronda celej vyvalenej, že mu tu kazetu někdo vyměnil. Přišel na to, když si to doma pustil. Prej v tý krabici byl nějakej americkej krvák. Jenže my s Denisou neměly tušení, jak a kdy se to mohlo stát, a že mu to vyměnil Aladár. Helejte – taky nás nejspíš vyhecoval schválně, aby měl Lukáše v záběru. 
Musel s tím přece počítat předem, když si s sebou vzal tu druhou kazetu. Potom je vyměnil, asi když jsme se všichni oblíkali a
uklízeli ten bordel.“
„Jak moh vědět, že to ten tlusťoch natočí?“
„Třeba s ním byl domluvenej.“
„Proč myslíte, že to udělal?“
„Moh mít jedinej důvod. Vyrazit z Lukáše nějaký další a o dost větší prachy. Přece byl z dobrý rodiny, ne? Kdyby ten záběr, jak po něm lezem nahý, viděli u něj d o m a . “
„Zřejmě kazetu vyhodil z vozu, když se za váma pustili poldové, co? Moh to udělat, abyste to neviděly?“
„Jo, to moh… Obě jsme chrápaly. Byl to záhul.“
„Mohla to udělat i Denisa.“
„Pochybuju. Určitě to má na triku on.“
„Tohle úterý byl Lukáš taky v Rondu?“
„No jo. Byl. S Markem Besserem dole v baru. Proč?“
„Když mě přepad ten váš Džódž na silnici za Chotiměří, přijel tam Lukášovou mercedeskou.“
„Jo? Ale Lukáš a Marek s ním určitě nebyli. Pořád seděli v tom baru.“
„A kdo teda?“
„To nevím. Leda chlápci z garáží, nějakej Fery a Kurt.“
„Proč by jeli Lukášovou mercedeskou?“
„Co já vím. Vždycky mu ji v garážích pulírovali… Třeba se jim zrovna hodila, protože si potřebovali bejt jistý, že jim neujdete. 
Lukáš o tom nejspíš vůbec nevěděl.“
„Co dělaj ti dva v garážích?“
„Takový věci mě nezajímaj, v garážích jsem v životě nebyla a Fery s Kurtem zase v těch montérkách nelezou do podniku. Ale v 
motelu pořád chrápe plno Němců. Třeba jim luxujou potahy, aby jim tam paničky nenašly nějakej zapadlej prezervativ.“
„Proč myslíte, že za mnou jeli?“
„Hm_ Když jsem vás zahlídla a řekla Džódžovi, co jste zač, vůbec mě nenapadlo, že tam jste kvůli Aladárovi. Ale Džódžovi to
třeba došlo. No… Asi vám chtěli dát nakládačku, abyste nestrkal nos, kam nemáte. A ti dva srábci ujeli, když jste Džódže složil.“
„Proč by jim mělo vadit, že se zajímám o Aladára?“
Zamyslela se. „Já nevím,“ řekla nakonec. „Denisa o tom snad věděla víc. Já věděla jenom to, že se ta kazeta ztratila… A zajímalo mě to vlastně jen proto, že nám Lukáš nezaplatil, když o ten film přišel.“
„Ulman věděl, co jste v Rondu točili?“
„Nevím.“
„Co Nováková?“
„Počítám že ne.“
„Určitě tam při tom nebyla?“
„Při natáčení? Co vás nemá. Nechala Aladárovi všecky klíče jenom proto, že nevěděla, co tam chcem dělat. Aladár jí nakecal něco o nějakým reklamním filmu.“
„Řek vám Lukáš, proč na vás v tom bytě nepočkali?“
„Já se ho ptala. Povídal, že jsme dlouho nejeli, a že Marek chtěl domů. Tak ho odvez a už se tam nevrátil.“
„Monika s Irenou tam zůstaly?“
„Asi jo, ne?“
„Kdo měl klíče, když byl Aladár v base?“
„Co já vím. Neptala jsem se. Bylo mi to fuk.“
„Víte, kde bydlí Marek Besser?“
„To bych věděla. V Korunní.“
„Myslíte, že ho teď zastihnu doma?“
Podívala se na hodinky. „Skoro půl osmý,“ řekla a zívla. „To by šlo. Prej bydlí jenom s mámou a ta dělá na sekretariátě nějakýho privatizačního fondu. Aspoň se s tím jednou vytahoval. Takže bude sám doma.“
„Co dělá?“
„Kupuje si za máminý prachy počítačový hry.“
„Myslím zaměstnání.“
„No právě. Celej den střílí lejzrem všelijaký potvory z vesmíru. Jiný zaměstnání nemá, že prej testuje ty hry. Máma se ho po
vejdělku neptá, buď mu to žere, nebo mu to trpí, protože se v tom sádelníkovi vidí. Je to taková slepice.“
„Co jsou zač Lukášovi rodiče, nevíte?“
„Nevím. On o sobě nikdy moc nemluvil… a taky ho neznám tak dlouho.“
„Nejmíň tak dlouho jako Marka Bessera.“
„To jo. Ale ten je ukecanej. Lukáš ne. Jenom mě tam s sebou netahejte.“
Seděla mírně zhroucená na stranu a ruka s cigárem jí visela jako mrtvole. „Helejte,“ řekla, „jsem utahaná jako čokl a víc vám toho už stejně neřeknu. Vůbec tomu nerozumím, jenom mám děsnej strach, že taky přijdu o kejhák. Co chcete dělat? Necháte mě plavat, 
aby mě někdo sejmul? Vždyť já fakt nemám kam jít.“
„Rodiče nemáte?“
Jenom se ušklíbla. 
„No jo,“ řekl jsem, „co nám zbejvá jinýho než moje mládenecká domácnost. Bez urážky, Bohdano – budete první šlapka, která se
vyspí v mý posteli.“
„Taky to bude první fízlovská postel, do který si lehnu,“ řekla. „Buďte na to hrdej, starouši.“
Než jsme dojeli do mojí ulice, spálila poslední cigáro, vyhodila zmačkanou krabičku oknem a otevřela si tu novou od recepčního v motelu. 
V baráku řekla jenom: „Dohajzlu, to tu nemáte výtah?“
„Nepočítejte s tím, že vás ponesu,“ řekl jsem. 
Klopýtala přede mnou do schodů na svých příšerných podpatcích. Běhával jsem po těch schodech rád; teď se mi to poprvé nelíbilo. 
Snad proto, že jsem tudy chodíval s Adélou, a že teď bude ve stejné posteli spát děvka. 
Když jsme vešli do haly, upustila na koberec svou koženou bundu a dala si ukázat koupelnu. Byl jsem rád, že se nehodlala přezout, protože bych jí byl musel půjčit Adéliny trepky, a ty by se pak nejspíš musely dát znova vysvětit. Bundu jsem pověsil a šel otevřít okno v obýváku. 
Venku bylo žluté letní ráno a z ulice dole stoupal vzduch páchnoucí prachem a výfukovými plyny. To byl můj život, věčný útěk ze smradu do smradu. Zase jsem okno zavřel, rozestlal gauč a šel do kuchyně postavit na kafe. Prahnul jsem po něm jako septimán po věčné lásce. 
Už jsem ten životobudič dávno vypil, když se Bohdana konečně vynořila z koupelny. Měla na sobě jenom černou minisukni z
tenké kůže, lodičky a kabelku. „Musela jsem si všecko přeprat,“ řekla. 
„Půjčím vám nějaký pyžamo,“ řekl jsem. „Račte, tudy.“
„Dětedohajzlu,“ na to Bohdana. „Nevidíte první kozy v životě a ty mý už znáte z biografu, starej pane.“
„Můžete mi říkat pane Fink,“ řekl jsem. „I v týhle situaci trochu zdvořilosti neuškodí, slečno Harnischová.“
Podívala se po mně. Pak zula lodičky a vysoukala se ze sukně. Byl jsem pro ni vzduch. Nahota byla její pracovní oděv. „Jak
vypadaj ty škrábance?“ zeptala se a vyšpulila na mě svoji svůdnou zadní partii. 
„Žádný nevidím,“ řekl jsem. „Jaký maj Besserovi číslo baráku?“
„To nevím. Najděte si to v seznamu.“
„Dobře. Nechám vás tady. Nemusíte se bát, dveře se daj otevřít jenom zevnitř. Všecko, co budete potřebovat, najdete. Nějaký jídlo tu je, kafe taky. Přijdu, co nejdřív budu moct.“
„Fajn. Tak dobrou, – pane Fink.“
Odhodila přikrývku, pomalu se uložila a stejně pomalu si přikrývku přetáhla přes nos. Když zavřela oči, vypadala jako školačka. 
Rád bych věděl, jak v takovém případě vypadám já. 
Jenže to se nikdy nedovím, leda až se bude moje duše vznášet k nebesům a naposled se ohlídne. Pokud mi předtím nezapomenou
zatlačit oči. 
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Besserů bylo v seznamu naštěstí jako šafránu a na Korunní třídě jenom Besserová Leona. Bylo to kousek pod Orionkou. Barák se
dole nezamykal, byl to starý klasický vinohradský činžák bez výtahu, s okny na podestách zasklenými leptaným sklem a s ozdobným litinovým zábradlím, které mělo v dřeveném madle, ohmataném do tmava, mosazné lesklé čudlíky z dávných časů, kdy se kluci
vozili po klandru, kopali do hadráku a okna vyráželi zásadně špačkem. Dveře bytů byly vyřezávané, štítky se jmény nájemníků byly vsazené do mosazi a tak dále. Podobných baráků jsem za život prolezl tisíc a dobře jsem věděl, že za mnohými z těch vznešených
dveří se skrývá přízemní špína. 
Našel jsem vizitku BESSEROVÁ ve třetím poschodí, trochu jsem se vydýchal a zazvonil; odněkud z hloubi bytu jsem slyšel
elektronické skřeky počítače. Chvíli trvalo, než se dveře otevřely a tučný harémový sluha v teplákách na mě upřel svůj nakrknutý zrak. 
„Pan Besser?“ řekl jsem. 
Neznatelně přikývl. Víc to nešlo, bránilo mu šest nebo sedm brad. „Potřebuju s váma hodit řeč,“ řekl 
jsem. 
„Jo? A o čem?“ Měl vysoký sípavý diskant jako eunuch. Ale podle mé zkušenosti z bia Illusion to žádný eunuch nebyl. 
„Třeba o testování počítačovejch her,“ řekl jsem. Jenom ne na chodbě, Marku.“
„Odkuď mě znáte?“
„Od Lukáše Maděry, od Denisy Šoltysový… a tak. „ Jo…? To mi moc neříká.“
„Budem tu stát ještě dlouho?“ zeptal jsem se. „No jo… Tak pojďte dál, pane.“
Zřejmě se nemohl rozhodnout, kam se mnou, ale nakonec mě zavedl do svého pokoje, kde se válely hromady videokazet, na
stěnách visely jeden přes druhý scifi plakáty, většinou s barbarem Conanem,mezi nimi taky samurajský meč, všude po nábytku
postávaly plastové modely všech možných kosmických plavidel od Apolla po Enterprise a mezi nimi se hemžili pidižvíci ze Star
Wars a sem tam nějaký ten hobbit. Byly tu taky stohy rozsalátovaných časopisů Amatérským rádiem počínaje a Bravem konče, 
video, televizor, CD přehrávač a reprobedny, a celému tomu binci vévodil monitor počítače, na kterém se právě zastavila jakási
příšerná bitva s veleještěry. Před monitorem stálo křeslo, do kterého můj hostitel s heknutím zarazil svůj až nemužsky obšírný zadek. 
„Sedněte si třeba semhle,“ ukázal mi na židli, přes jejíž opěradlo visely džínsy s kšandami a další textilie. 
Protože mezi tím byly i ponožky, vzal jsem židli za nohy a setřásl to všecko na podlahu. „Vaše paní matinka prej dělá na
sekretariátu nějakýho privatizačního fondu,“ řekl jsem a posadil se. 
„Není doma,“ na to Marek Besser. „Má bejt?“
Hmátl přitom do klávesnice a jen tak mimochodem skolil ještěra, který se s řevem rozpadl v oblaku čoudu. 
„Že byste moh mít lepší vychování,“ řekl jsem. 
„Na to vám sere pes,“ odvětil a zastřelil další ježaté a šupinaté hovado s tlamou jako rudá jeskyně. „O co vám jde? O mý vychování nejspíš ne.“
„Vaše vychování je dávno v čudu, jestli vůbec nějaký kdy bylo,“ řekl jsem. „Co by tak asi paní matinka řekla vaší počínající
filmový kariéře?“
„Jaký filmový kariéře?“
„Ále… To měl bejt fór. Myslel jsem ten štěk v The End of Prince of Persia,“ řekl jsem. „Jak jste tam cvičil s těma Aladárovejma dámama.“
Stopnul hru a otočil se ke mně i s křeslem. Měl se začervenat, ale ani ho to nenapadlo. „Co kecáte?“ zapištěl. „S jakejma dámama že jsem… A kdo vůbec jste?“ Jeho oči na mě zíraly jako dvě višně z hrnce sádla. 
„Nebuď blbej, Marku,“ řekl jsem. „Průser je na cestě a čas se krátí. Tu kazetu mám já a záleží jenom na tobě, co s ní udělám. 
Copak ti kámošky neřekly o tom soukromým fízlovi ze Žižkova, co furt do všecho strká nos?“
„Co mi tykáte?!“
„Vlastně ani nevím. Nejspíš ze sympatií ke tvý osobě.“
„To jsou všecko kecy. Kde byste vzal jakou kazetu?“
„Když Aladára honili poldové, vyhodil ji oknem z auta. Viděl jsem to a sebral jsem ji.“
„No dobrý. A co mám podle vás udělat? Leda že bych zavolal Lukášovi, aby zaplatil pár chlápkům, co si k vám pro ni dojdou.“
„Zná takový chlápky?“
„Já je taky znám.“
„Dejme tomu že mě to nevzrušuje,“ řekl jsem. „Chlápek sem, chlápek tam. Tu kazetu u sebe pochopitelně nemám, to bych byl 
blázen.“
„Až by vás zmáčkli –“
Plácl jsem se na patřičné místo. „Bez bouchačky ani krok. Tvrdej chlápek, vojna za Čepičky, bejvalej polda. Pošlete je na mě a 
budete se skládat na vdovy a sirotky.“
„A co teda?“
„Ty se nebojíš, že se to dostane do ruky třeba tvý mámě, Marku?“
Zašklebil se. „S tím jste teda vedle… Máma si o mně myslí, že se vnoučat nedočká, protože se ve mně tyhle věci ňák zasekly…
Proto mi kupuje ty Brava s těma srandovníma radama, jak se šmajchlovat s holkama. Kdyby viděla, jak to válím, byla by samým
štěstím bez sebe.“
„To máš teda bezva mámu.“
„Na to vám sere pes. Co teda chcete?“
„Víš, co se stalo Aladárovi, ne?“
„Něco jsem zaslech.“
„Čekal jsi na něj v Révě, když ho pustili z basy. Jak jsi moh vědět, že tam přijde?“
„Jak zas tohle víte?“
„Nedáš se přehlídnout,“ řekl jsem. „Co kdybysme se napřed dohodli na způsobu vzájemný komunikace, kámo?“
„Jak to myslíte?“
„Jednoduše. Ptát se budu já a ty budeš odpovídat.“
„A když nebudu?“
„Koukej, Marečku,“ řekl jsem a kývl hlavou k počítači, „kdo se zabejvá tímhle, nemůže bejt padlej na hlavu, co? Nacpi si to
všecko do tý bedny, ať ti najde, jak z toho ven. Pokaždý ti vypadne, že nejjistější řešení jsem já. Ty přece víš, že Aladár neumřel jen tak.“
„Pořád nevím, proč mi to říkáte.“
„Protože nejde jenom o Aladára. V tom pornofilmu vás hrálo šest a pro polovičku z nich to byl taky poslední film v životě.“
„To je volovina. Chcete říct, že jsou po smrti?“
„Co jinýho?“ řekl jsem. „Zbejváte tři.“
Začal se potit. Nebylo to vidět, ale cítit. „Cože? Tři? Jak to, tři?“ blekotal. „To teda kecáte… To není možný.“
„Je to tak. A neumřeli na chřipku, to si piš. Někdo je sejmul.“
„Já to nebyl!“ zasípěl diskantem. „Proč bych já –“
„Zatím netvrdím, že to máš na svědomí ty,“ dorazil jsem ho. „Třeba to dělá někdo jinej,kdo má strach, aby se ta kazeta nedostala, kam nemá. V tom případě bys měl odpovídat na mý otázky.“
Chvíli usilovně přemýšlel. Tlusté bledé čelo se mu svraštilo. Pak vytáhl z kapsy tepláků ušmudlaný kapesník a vysmrkal se. „No
jo… Co teda chcete, abych vám řek?“
„Nejdřív to, na co jsem se už ptal. Jak jsi věděl, že Aladár přijde do Révy? Všichni jste přece věděli, že sedí.“
„Taky bych bejval nevěděl, že ho pustili… Přišel za mnou, sháněl svý klíče, který tenkrát ve středu půjčil Lukášovi. My jeli do Prahy napřed, protože se Aladárovi podělala škodovka…“
„Jo, o tom vím. Kdy za tebou přišel?“
„V pondělí, asi ve čtyři odpoledne.“
„Proč si myslel, že má klíče zrovna Lukáš?“
„Ty dvě čůzy z Moravy tam měly spát. A druhej den ráno měly jet domů. No, když ty klíče nemohly vrátit Aladárovi, tak by je 
nejspíš daly Lukášovi, ne?“
„A jak? Jely by za ním?“
„To asi těžko, nenašly by to. Já nevím… Třeba se domluvily s Lukášem, že si pro ně ráno přijede. Mohly mu i zavolat.“
„Ty jsi přece s Lukášem byl ještě pár dní nato v Rondu, ne?“
„To jo. A co má bejt?“
„Říkal něco o těch klíčích?“
„Proč by mi o nich měl říkat? Ale –“
Začal si hryzat nehty a vypadal, že usilovně přemýšlí. Zřejmě to pro něj byla činnost poněkud nezvyklá. „Ale co?“ zeptal jsem se. 
„No. Když jsme byli v Rondu kvůli tý vyčenžovaný kazetě, tak se ho na klíče ptala Denisa. 
Lukáš jí řek, že je tam nechal těm buchtám, a že je od tý doby neviděl.“
„Tobě to řek taky?“
„Mně neřek nic a já se neptal. Co mi bylo po jakejch klíčích?“
„Proč si Aladár k Lukášovi nedošel sám?“
„Protože nevěděl, kde bydlí… No – a Maděrovi ho neznaj, že jo. Aby se zbytečně nevyptávali, kdyby ho tam třeba viděli. Řek mi o tý Révě, že tam na něj mám počkat, kdyby tam nebyl.“
„Kam šel, to neříkal?“
„Ne. Akorát povídal, že potřebuje sehnat peníze.“
„Šel si je někam vypůjčit?“
Pokrčil rameny. „Snad jo… Nevím.“
„Ty jsi mu neřek, že Lukáš klíče nemá?“
„A jak jsem moh vědět, že je opravdu nemá? Třeba mu Aladár řek, aby je nikomu nedával, a Lukáš Denise radši nakecal, že je
nemá, aby mu dala pokoj. Měl svejch starostí dost.“
„Takže jsi za ním vyrazil?“
„Jo. Vypnul jsem bednu, převlík jsem se a jel. Řek jsem Lukášovi, že na mě Aladár čeká v Révě a chce ty klíče, Lukáš mi je dal a já jel zpátky.“
„Není to divný, když napřed tvrdil, že je nemá?“
„To říkal Denise, ne mně.“
„Dal ti je hned a bez řečí?“
„No… Vlastně ne. Nechal mě čekat venku a dost dlouho mu trvalo, než je přines. Napadlo mě, jestli třeba nevolal do Révy, aby se přesvědčil, jestli nekecám.“
„Čím jsi tam jel?“
„Metrem a autobusem. Zpátky taky.“
„Jo? Nesvez tě náhodou Lukáš tím svým meďourem?“
„Proč by to dělal? Takoví kámoši jsme zase nebyli.“
„A jaký kámoši jste teda byli?“
„My se známe přes ty počítače a tak…“
„A přes bary, hospody, děvky a marjánku?“
Zamračil se a neodpověděl. 
„Jo, to je vaše věc, Marečku,“ řekl jsem. 
„Helejte… Kdo je u vás Mareček?“
„Tak jak to bylo dál, pane Besser?“
„Šel jsem do tý Révy. Aladár tam nebyl, tak jsem na něj počkal. Přišel asi za půl hodiny, byl naštvanej, asi nesehnal peníze. Zaplatil jsem mu velkou vodku. Potom jsme vypadli a já šel domů.“
„Nešel jsi s ním?“
„V žádným případě. Šel jsem rovnou domů, fakt.“
„Kam šel Aladár?“
„Taky domů, ne? Když měl ty klíče.“
„Do Kateřinek?“
„Kam jinam?“
„Víš, kde ho našli?“
„Prej v nějakým sklepě na Žižkově.“
„Měl tam druhej byt?“
„ O ničem takovým nevím.“
„Tak jo, dejme tomu. A teď vyklop, co se dělo v tom bytě v Kateřinkách, když jste tam minulou středu přijeli.“
„Co by se dělo?“
Mlčel jsem a zíral na něj pohledem děda Vševěda. „Lukáš vám to řek?“ zeptal se. 
„Něco jo, něco ne,“ odpověděl jsem. „Potřebuju to vědět přesně. Je ti jasný, že v tom lítáte všichni? Teď je ti kamarádšoft s 
Mizerovic klukem k ničemu. Jestli chceš někoho krejt, pohnojíš si to sám.“
„No jo. Ale v tom bytě se nedělo nic, co b y. “
„ Nech na mně, abych to posoudil.“
„No dobrý, co bych to konečně neřek, že jo… Maděrovi toho svýho mazánka odjakživa hlídali, aby se nenachytal na nějakou, co
by šla jenom po jejich prachách. Proto Lukáš nikdy s žádnou nechodil. Jenom si doma pouštěl všelijaký videa, který jsem mu sháněl. 
Taky jsem mu kupoval Cats a tak. Věděl o tom všecko, ale prakticky. No, jednou jsem ho vytáh do erotickýho salónu, prachy na to měl. Jak si k tomu čuch doopravdy, udělal si z toho hobby. Jednou za tejden, většinou v pátek, když dostal od fotříka kapesný, jsme spolu vyrazili do nějakýho klubu, kde byly k mání holky. Třeba do Safari, do Manily… a tak. Zvyk si, že za svý prachy může dostat každou, až ho to pomalu začalo nudit. Párkrát jsme vyrazili jeho fárem do Dubí, tam se daj sehnat cikánský čtrnáctky, to bylo trošku jiný a Lukáše to nějakej čas bavilo.“
„Tebe ne?“
„Co by ne? Když to Lukáš platil, taky jsem se bavil.“
„Sám bys na to neměl?“
„Ale jo. Jenže jsem línej jezdit za buchtama do takový dálky. V Praze jich je dost a já bejvám většinou sám doma.“
„Nebo v Rondu?“
„Jo. Tam jsme jednou zastavili, když jsme jeli z těch Teplic. Seznámili jsme se tam s těma dvěma – myslím Denisu a Bohdanu. A
přes ně se Lukáš seznámil s Aladárem. Potom jsem o něm nějakej čas neslyšel. To asi začal chodit do tý Révy na Žižkově.“
„Stejskalo se ti?“
„Hovno. Stejně radši sedím doma u počítače.“
„A potom tě najednou Lukáš angažoval…?“
„No a co? Byl jsem typ, kterej potřeboval. A Lukáš mi za tu srandu slíbil slušnej honorář, za jakej bych pořídil všelicos.“
„Jaký to bylo?“
„Normálka. Akorát že Lukášovi při natáčení vlezla do palice ta Moravanka. Tu Irenu myslím. Byla to amatérka, na chlapy nebyla… A hlavně byla úplnej opak holek z Manily i těch cikánskejch puberťaček. Lukáš si nejspíš myslel, že záleží akorát na tom, kolik za to vysolí. Posadil si ji v auťáku vedle sebe a už po cestě se asi domlouvali. Když jsme přijeli do Kateřinek, šla se ta lesba koupat… Já byl dost vyfluslej, tak jsem se natáh na válendu v obejváku a v tu ránu jsem byl tuhej. Probudil jsem se asi za půl hodiny a nikde nikdo… Nejdřív jsem si chtěl v koupelně umejt ksicht, ale tam bylo furt zamčíno. Tak jsem hledal Lukáše s Irenou. Nebyli tam. Koukal jsem z okna, ale Lukášovo auto tam taky nebylo. Potom vylezla z koupelny Monika, ptala se, kde můžou bejt… Tak
jsem jí řek, že asi někde. to. Byla z toho celá vedle, docela jako žárlivej chlap. Aladár nejel. Tak jsme tam seděli u kafe asi do půl druhý do rána. Teprv potom se vrátila Irena a řekla mi, že na mě Lukáš dole čeká.“
„Kde byli, o tom nemluvila?“
„Ne. A já hned šel, aby mi Lukáš třeba neujel.“
„Lukáš se ti pochlubil?“
„Jo… Vyprávěl mi to. O ženskejch se vykecává rád.“
„Co ti vyprávěl?“
„Že spolu byli v Milíčovským lese, že po ní vyjel, a že na to hned zabrala… A pak prej mu říkala, jak ho strašně miluje a tak. A že prej ho prosila, aby na ni byl hodnej, protože nikdy chlapa neměla. Prej to bylo parádní vzrůšo, ty její panenský řeči. Čuměl jsem na to jak vůl… Že s náma mohla točit, když byla poctivá, to teda nechápu.“
„Lukáš jel domů, když tě tady vysadil?“
„Snad jo.“
„Nevrátil se do Kateřinek?“
„To fakt nevím. Možný to je.“
„V jakým baráku bydlej Maděrovi?“
„Maj parádní bejvák v Horních Počernicích. Je to stará vila ve veliký zahradě a Lukáš bydlí sám v takovým zahradním pavilónku. 
Je to šikovný, stačí, když nechá svítit malý světlo, aby si Maděrovi mysleli, že je doma. Kontrolovat ho tam nechoděj.“
„Vodí si tam slečny?“
„Říká že jo… Ale možná kecá. Starej Maděra by ho přerazil, kdyby mu na to káp.“
„Jak to, že Lukáš jezdí jeho vozem?“
„Maj dva. Toho meďoura mu táta dal. Sám jezdí bavorem. Lukáš má u pavilónku i vlastní garáž.“
„Jak to přijde, že ty žádný auto nemáš?“ řekl jsem. 
„Co bych s ním dělal?“ na to ten vejlupek. „Potřebuju spoustu prachů na hardware. Všecky ty krámy děsně rychle zastarávaj.“
Rozhlédl jsem se po tom doupěti. „Dobře, mladej,“ řekl jsem. „A co ten ford, co s ním Aladár boural? O tom nevíš nic?“
„Prej ho vytáh z garáže v Rondu.“
„A čí byl?“
„To teda nevím. Ani jsem se ho neptal.“
„Ty jsi točil ten záběr, na kterým byl Lukáš s těma holkama?“
„Jo. Co má bejt?“
„Proč jsi to udělal?“
„Aladár mi za to slíbil dva tácy.“
„Už před natáčením?“
„Jo.“
„Proč si to nenatočil sám?“
„Protože neuměl zacházet s kamerou.“
„K čemu to chce, to ti neřek?“
„Ne. Prostě chtěl, abych natočil Lukáše s těma holkama, dokuď jsou nahatý. Tak jsem to udělal.“
„Ví o tom Lukáš?“
„Jo. Všimnul si toho a stopnul mě.“
„Jestli ví, že ti za to Aladár zaplatil.“
Marek Besser pokrčil rameny. „Řek jsem mu to, když za mnou přišel, že se ta kazeta zdejchla.“
„Co si o tom myslel?“
„Co by si moh myslet? Že to Aladár udělal schválně, aby z něj moh cucat prachy. Starej Maděra dělá politickou kariéru, to nevíte? 
Kdyby se ta kazeta dostala do ruky nějakýmu bulváru nebo třeba těm komunistickejm hajzlům –“
„Koukám, že máš rozhled,“ řekl jsem. 
„To dneska mladej mít musí,“ na to Marek. „Jináč si v tomhle systému neškrtne.“
Vzpomněl jsem si na ty holky s nevinnýma očima, jak dávají kytky na štíty policajtů a zpívají přitom Jednou budem dál.  Kolik bylo těch, co to pochopili po svém? Procento? Deset procent? Nebo jsem to prostě viděl černě, protože při své práci nepotkám nic jiného než špínu? 
„Co víš o tekutejch střelách?“ zeptal jsem se. 
Ukázal hlavou. „Támhle v šupleti jednu mám. Občas s sebou tahám dost drahý krámy. Taky jsem ji nosil, když jsme s Lukášem
jezdili do těch klubů a do Dubí. Tam člověk nikdy neví, kdy si na něj vyšlápne nějakej parchant. Proč se ptáte?“
„Už jsi ji někdy použil?“
„Ne. Zatím jsem to nepotřeboval.“
„Tak jo. Díky za spolupráci.“
„Jakýpak díky. Co takhle, kdybyste mi řek –“
„Můžu ti říct jenom jedno,“ já na to. „Hleď si svýho hardware a nikomu neotvírej, i kdyby to byl třeba Lukáš. Taky uděláš 
dobře,když necháš na pokoji telefon. Dám ti vědět, až bude vzduch čistej.“
„Jak to sakra myslíte?“
„Tak. Jestli mi nekecáš a nemáš to na svědomí sám, jsi v pořadí. Čistej vzduch, kámo, to znamená, že byl vrah polapenej firmou
Discret a předanej na patřičný místa. Čau, bobku.“
Vyprovodil mě do předsíně; když za mnou zavíral dveře, řekl: „Helejte… Co kdybyste sem poslal pár maníků, aby na mě 
nenápadně dávali majzla?“
„Nemáš dost lejzrovejch kanónů?“ řekl jsem a šel. 
Jako většina podobnej lenochodů to byl posera. 
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Rozjel jsem se do Horních Počernic. 
Času bylo zoufale málo. Stačilo, aby Ulman zajel do svého bytu na Proseku. Bude se muset obrátit na policii dřív nebo později; ať už má na svědomí jánevímco, nebude riskovat, že mu přišijí vraždu. Major Ditrich si dá dohromady mrtvou z Proseku se spolujezdkyní mrtvého ze Žižkova. Přes Ulmana se samozřejmě dostanou k Novákové; jak dlouho vydrží zatloukat hnízdečko lásky
v Kateřinkách? Pánové, buďte probůh diskrétní. Manžel se to nesmí dovědět. Jako bych ji slyšel. Načež najdou třetí mrtvolu. 
Nebyla třetí, byla první. 
Už jsem věděl takřka všecko a potřeboval jsem na to štempl od Lukáše Maděry, rozporuplného mládence, který si o sobě myslí, že
je druhý Woody Allen, červenají mu uši a zmítán neukojitelnými choutkami, od puberty přiživovanými sledováním pornofilmů, 
chodí se svým obézním nohsledem do bordelů a za dětskými prostitutkami na E 55, neboť o čisté lásce prosté hanácké panny, 
zpitomělé lesbickým vztahem ke své starší kamarádce a flanďáckými bláboly o dědičném hříchu, nemá šajna. Není divu, že ho
podobná zkušenost vykolejí. 
Při tom štemplování jsem mohl narazit na Maděru otce, rozporuplného politika, jehož občasné výroky na veřejnosti vyvolaly řadu
protestů v parlamentu a všechny noviny bez rozdílu vyznání je přetřásaly sem a tam. Protože to byl koaliční kůň a chystala se mu maštal na vnitru, měl jsem proti němu asi tolik šancí jako proti lokomotivě. 
Na Lipovou ulici jsem se musel ptát, protože byla v mém plánu Prahy zakreslená nepřesně. Končila nad dálnicí, která jí notný kus uřízla. Na konci té ulice, kterou tvořily hlavně staré vily v zahradách, byla honosná vrata jak do zámeckého parku, mříže plotu byly napodobenina kdovíčeho a na zděných sloupech trůnily štukové sfingy, velkoměstským smogem poněkud zdevastované a potřísněné
od holubů. 
Zaparkoval jsem o kousek dál a vrátil se ke vratům pěšky. Mříží jsem uviděl písčitou cestu, která vedla rovnou za nosem k velké dvoupatrové stavbě. Měla centrální vchod pod půlkulatou střechou krytou mědí a podepřenou čtyřmi dórskými sloupy. V rozích
budovy byly úzké arkýře, okna byla vesměs trojdílná; okapy vypadaly nově, ale omítka byla tu a tam skvrnitá od vody, která pár let tekla z těch původních, než si pan domácí vydělal politikou na nové. 
V zahradě tu a tam stály skupiny všelijakého divného stromoví a křoví. Vpravo, trochu bokem od centrální cesty jsem mezi keři
viděl rozsáhlý skleník a staršího chlápka ve slamáku, jak stříká hadicí záhony, nebo snad jenom trávník. Vlevo od domu ve vzdáleném rohu zahrady prosvítala zánovní omítka menšího přízemního domku. 
Na vratech byla poštovní schránka s namalovanou vlaštovkou, která nesla v zobáčku psaní s červenou pečetí, a na sloupu vedle
slonovinové tlačítko zvonku s bronzovými písmeny přidělanými k omítce. MADĚRA. 
Na ten zvonek jsem se radši ani nedíval. 
A dobře jsem udělal, protože jak tam tak okouním, najednou se za rohem vynoří dvojice mládenců v černých uniformách a
mašíruje rovnou ke mně. Naštěstí nevypadali na to, že by tam byli zrovna kvůli firmě Discret. Ale byli tam, na konci ulice, která nikam nevedla, a kde široko daleko nebylo nic, čemu by policie musela věnovat zvýšenou pozornost. Kromě té Maděrovy vily. 
Vytáhl jsem pikslu a pustil se do rozvážného balení cigarety. Olizoval jsem papírek, když ke mně došli. 
„Hledáte něco, otče?“ zeptal se jeden, zatímco druhý kráčel dál s rukama na zádi. 
Přívětivě jsem se zatlemil. „Ále, co bych hledal, pane strážník,“ řekl jsem. „Důchodce jako já už nic nehledá. Chodím sem čas od času dopoledne na procházku, kouknu se tuhle k Maděrům do zahrady, jak se jim tam pěkně zelenaj ty maltézský vejmutovky, a jdu
špacírem k dálnici. Počítám auťáky.“
„Jaký maltézský vejmutovky?“ zeptal se. 
„Támhle,“ mávnul jsem neurčitě rukou s cigárem. „Ty jsou starý sto let a dal si je sem přivízt z Malty starej baron Johan z
Melantrichů, co ten zámeček postavil. Tatík ho ještě pamatoval. My jsme tady v Horních Počernicích starousedlíci.“
„A proč počítáte auťáky?“
„Víte, že ani nevím? Jen tak. Nejvíc jich jezdí v pátek odpoledne. Zajímavý to bejvá v pondělí. To vám je poránu třeba sto padesát aut za minutu – a zase třeba ve středu…“ Začal jsem se přehrabovat v kapsách. „Já si to píšu. Vlastně je to taková statistika… Já totiž dělal na Statistickým na Invalidovně, víte. Hned vám to… Kam jsem to sakra dal?“ Upustil jsem cigáro. 
Měl mě dost. „Až podruhý, otče,“ řekl a ťukl se do štítku čepice. „Máme tu svou práci.“
Díval jsem se za ním, jak se připojil ke svému kolegovi. Něco mu řekl a mávl přitom rukou. Ten druhý se krátce zasmál a už se ani neohlédli. Pro jistotu jsem se ještě chvíli šacoval. Potom jsem sebral cigaretu, věnoval poslední pohled maltézským vejmutovkám (Veimutus maltaensis, Fink)  a pomalu pokračoval podle litinových tyčí s pozlacenými špičkami, až jsem došel k rohu zahrady. Za rohem běžela podle plotu směrem ke vzdálenějšímu rohu pěšina, která zřejmě končila nad hlubokým zářezem dálnice. Místy ji stínily nepěstěné keře bezinek. 
Pustil jsem se po ní, minul jsem z boku velkou budovu a došel na zadní roh zahrady. Dole pode mnou nepřetržitě hučelo hluboké
řečiště dálnice a vpravo byl plot přerušen vraty garáže. Zajíždělo se sem z opačné strany, než jsem přišel já. Za vraty byla menší branka bez označení a krátká dlážděná cesta vedla ke dveřím s mosaznou klikou. Domeček byl snad deset metrů dlouhý, se čtyřmi
okny v jedné řadě, bíle omítnutý a krytý zelenými zahraničními taškami. 
Zkusil jsem kliku branky. 
Byla zamčená, to se ví, ale taky tu byla poštovní schránka a zvonek. LUKÁŠ MADĚRA, pravila o něco menší písmena, než byla ta
na hlavní bráně. 
Rozhlédl jsem se sem a tam, řekl jsem si, jaký je zase hezký den, jako stvořený pro počítání auťáků na dálnici nebo spíš pro
courání s Adélou po hostivařském lese, zastrčil jsem baleniko do špičky, vykouřil, zašlápl vajgla a zazvonil na Lukáše Maděru. 
Otevřel vzápětí a zeptal se, co si přeju. 
Nelišil se od toho výrostka, co mu Denisa s Bohdanou sundavaly brejle, aby za to potom řádně zaplatil. Bylo mi ho líto, přestože jsem si o něm v posledních pár hodinách nevytvořil nejlepší mínění. „Přál bych si, Lukáši,“ řekl jsem, „aby všecko, co si o tobě myslím, nebyla pravda. Jsem nějakej Fink, detektivní kancelář Discret. Můžu dál?“
Šel ke brance, jako by byl na klíček a docházelo mu péro. Oči za brýlemi měl opuchlé a začervenalé. Beze slova vytáhl klíče, 
upadly mu, sebral je a po dvou neúspěšných pokusech konečně zasunul ten pravý do zámku. Když otevřel a já vešel, už se o branku nestaral a šel přede mnou jako na popravu. Zavřel jsem branku sám. 
Zavedl mě do obývacího pokoje. 
Podle plakátů rockových hvězd na stěnách, elektrické kytary na gauči a bělostného stetsonu na hlavě metrového trpaslíka v rohu to byl pokoj trochu infantilního mladíčka, který si o sobě myslí, že je druhý Woody Allen, přesně tak, jak ho na první pohled otipla zkušená Bohdana Harnischová. Ale jinak to byl jeden z těch hošanů, do kterých se dívky beznadějně zamilovávají, což třikrát tak starý chlap samozřejmě těžko pochopí. 
„Tak… si třeba sedněte,“ řekl. 
Posadil jsem se na dlouhou pohovku potaženou imitací jaguára, která dělila pokoj ve dvě nestejné části. Ta menší s psacím stolem a mírným nepořádkem vypadala jako pracovna, ta větší jako příjemný koutek, kde se nadějný filmový scénárista u skleničky svěřuje
přátelům se svými plány, jak převálcovat Formana. 
„Chcete… třeba whisky?“ zeptal se. 
„Něco oslavujeme?“ řekl jsem. 
„Nevím, o co vám jde,“ na to Lukáš. „Říkáte, že jste detektiv… Věříte, že jsem detektiva v životě neviděl?“
„Jednou se ti to stát muselo,“ řekl jsem. „Ten scénář k Perskýmu princi jsi fakt vymyslel sám?“
Uši mu zrudly ve zlomku vteřiny. Jako by to byl nějaký filmový trik. „Co tím chcete říct…?“ zeptal se a hlas se mu chvěl jako na vytahaném pásku. 
„Marek Besser ti nevolal?“
„Ne. Měl mi volat?“
„Měl nebo neměl. Počítal jsem s tím. Nezáleží na tom.“
„A na čem podle vás záleží?“ řekl najednou. „Marek mi nevolal. Bohdana Harnischová mi volala. To jste vy, co –“
Významně jsem zakýval a špulil přitom rty jako Josef Vinklář, když hraje nějakého obzvlášť vypráskaného padoucha. 
„Nejspíš jste přišel, abyste… mi to prodal?“
Vypadal tak bezmocně a nešťastně, že jsem si ho pořád nedokázal představit v nějakém tom Safari nebo Manila Clubu, jak si tam
dává do nosu s exotickými courami. Co jsem si naopak představit dokázal, byla zaláskovaná Irena Bořitová, do té doby znalá jen
laskání kámošky Moniky. Snad to býval kluk jako tisíce dalších, dokud nezjistil, že si za peníze svého papá může dopřát víc než divoké sny; potom už neměl daleko ke schizofrenní existenci Jekkyla a Hyda. 
Možná že ho dokonce občas trápilo svědomí. „Co kdyby sis sednul?“ řekl jsem. 
Zmateně se rozhlédl, jako kdyby byl v tomhle interiéru
prvně. Potom se posadil naproti mně do křesla. Já nevím, co teda chcete,“ řekl. 
„Pokud ti volala Bohdana,“ řekl jsem, „tak víš, že hledám vraha Aladára Demétera. Chodil jsem za ním spletitejma cestičkama, až jsem došel sem. Obávám se, že tady skončím. Nikoli s igelitovým pytlíkem na hlavě, i kdybys už měl novou stříkačku. „ Vytáhl jsem z popažního pouzdra waltra. „Ale do kapes radši nesahej.“
Neřekl nic, ale podle toho, jak proti mně sklesle seděl v rattanovém křesle, mu pomalu ale jistě docházelo, že je u konce stejně jako já. Mnul si dlaně a s tichým praskotem si vytahoval klouby jeden po druhém. „Nalej si tu whisky sám,“ řekl jsem mu. 
Zavrtěl hlavou a dál se tahal za prsty. 
„Tak dobře,“ řekl jsem. „Nebudu ti líčit, jakej jsi vypráskanej synáček vypráskanejch rodičů. Všecko je nám jasný, i ten scénář Perskýho prince. A všecko by taky nestálo za řeč, kdyby si Aladár Deméter nevymyslel, že tě do toho namočí. Podplatil tvýho
kámoše Marka Bessera, aby tě natočil s těma dvěma šlapkama. Byl to důkaz, že ses toho filmování činně zúčastnil, i když snad ne přímo tvýho autorství. Jasný je, že kdyby to dostal do ruky tvůj táta, měl bys se svým sladkým životem utrum. A kdyby nedejpánbu místo toho dostal kopii s dopisem, že originál může kdykoli obdržet opoziční tisk, pokud nezaplatí –“
„Zabil by mě,“ zašeptal Lukáš. 
„Třeba by to bylo řešení,“ řekl jsem. „Zachránilo by tě to před horším osudem. A kdyby to udělal včas, zachránilo by to pár lidí, který by sice pro mě za mě po tomhle světě vůbec běhat nemuseli, ale i tak nemá nikdo právo disponovat s jejich životama po svým.“
„To je relativní.“
„To je absolutní, kamaráde,“ řekl jsem. „Jaká jsi to vlastně existence, Lukáši Maděro? S tímhletím mazánkovským ksichtíkem
lačnej po holkách a namyšlenej až strach; přitom sis ani neuměl do svýho díla, zralýho na tři Oskary, sehnat arabský typy. Nenapadlo tě, že třeba zrovna Denisa bude v tom harému jak pěst na oko?“
„To byl uměleckej záměr,“ na to Woody Allen II. „Arabskej typ tam zosobnila Bohdana a já chtěl, aby se od sebe lišily. Aby si je divák neplet. A Deméter byl jako typ perfektní.“
Jak jsme začali mluvit o jeho filmu, jako by zapomněl, proč jsem za ním přišel. „Horší to bylo s tou lesbičankou,“ pokračoval. „Já sice znám holky, který by takovou roli klidně vzaly, jenže když tohle hrajete, je to k poznání. Já chtěl realistickej film, ne nějaký markýrování. Byla to klika, že se takovej pár objevil v Révě – a že si daly říct. Je teda fakt, že by tam bejvala sedla nějaká hezčí ženská než zrovna Monika, ale zase by to třeba nebylo tak věrohodný.“
„Pravda, pravda,“ já na to. Ještě chvíli o tom budeš takhle kecat a dám se na filmování. Pryč s tím. Sám musíš vědět, že jsi natočil čuňárnu a ne nějakej realismus.“
„To může říct jenom ten, kdo v tom to sprostý hledá,“ poučil mě. „Ve skutečnosti je to anekdoticky podanej příklad… Kdybyste čet třeba Boccaccia –“
„Hovadina,“ řekl jsem. „Radši se zase tahej za prsty.“
„Nemusíte na mě bejt sprostej.“
„Mám se co držet, abych nebyl. Nechme umění bejt. Třeba si doopravdy myslíš, že jsi nadanej scénárista, režisér a kameraman. 
Jenže já bych radši slyšel, co se stalo, když jste minulou středu dojeli do toho bytu v Kateřinkách.“
„Co by se mělo stát?“ vybafl na mě, jako by se se mnou chtěl začít hádat. 
„Nevypravoval jsi to Markovi Besserovi?“ řekl jsem. „Ale třeba sis to vymyslel, abys na něj udělal dojem.“
Vstal, šel ke švédské, italské, dánské nebo jaké obývací stěně a odněkud vydoloval placatku Queen Anne. Nalil si do nepříliš čisté sklenice, kterou vyhrabal z hromady roztodivných krámů na psacím stole, dal si hlt, podíval se na mě, dal si ještě jeden a řekl:

„Nejsem psychoanalytik. Ale chápal bych to tak, že Irena nikdy nikoho neměla – teda myslím chlapa, rozumíte? Ta lesba si s ní
dělala, co chtěla. A když Irena viděla na vlastní oči pohlavní akt, něco se v ní zlomilo. Najednou si uvědomila, k čemu vlastně Monice slouží, že je zneužívaná, protože se do tý chvíle podvědomě bála něco si s někým normálně začít. Je vám to jasný?“
„Po takovýhle psychoanalýze by to muselo bejt jasný i Marťanovi,“ řekl jsem. „Takže si začala s tebou?“
„Jo. Jenže se to takhle říct nedá. Přesnější je, že se na mě bezvýhradně sexuálně fixovala. „ Připadal jsem si, jako bych potkal ožralého Káju Maříka. „Proč na tebe?“ zeptal jsem se, i když jsem to věděl. 
Nenuceně se pousmál a mírně zrůžověl. „Protože jsem se toho nezúčastnil. A taky proto, že jsem byl její typ.“
„Čistej a nevinnej mládenec v peci ohnivé.“
„Nemusíte se tomu smát.“
„Já se nesměju. Jak se to projevilo?“
„Dali jsme se do řeči cestou v autě. Monika vzadu usnula a já se s Irenou domluvil, že se spolu tý partě prostě na chvíli ztratíme, abysme si dopověděli. ty věci. Taky jsme to udělali. Zajeli jsme autem do lesa a tam jsme –“
Odmlčel se. Když šlo o něj, ostýchal se říct to na plnou hubu. 
„Tam mezi váma došlo k pohlavnímu aktu,“ dopověděl jsem to za něj. „Pro tebe to bylo drobátko jiný, než jsi byl zvyklej ze Safari, z Manily a od cikáneček v Dubí. Asi tě konečně taky zasáh ten pověstnej Amorův šíp. Ach, ach, vzdychal jsi, Irenko, lásko má. A začal jsi smrtelně nenávidět tu potvoru, co ji věrohodně zneuctila v rámci svý atypický sexuální orientace.“
„Co tím chcete říct?“
„Že jsi odvez Marka Bessera domů, potom ses vrátil do Kateřinek a nachytal jsi Irenu, jak už to zase válí s Monikou. Popad tě rapl, vytáh jsi stříkačku… Já nevím, jak to bylo dál. Proto jsem se tě přišel zeptat. Tak či tak jsi vynalez novej zůsob vraždy, pro kterej bude tvý jméno navěky v análech pražský policie a tvý igelitový pytlíky v kriminalistickým muzeu. Potom se ti to hodilo, když jsi potřeboval umlčet svědky a prohledat jim kvartýry.“
„To ne,“ vyjekl Lukáš Maděra, „to není pravda! Já se do tý husy nezamiloval. Jak bych moh, do takovýho cvoka? Zabila Moniku a
ty ostatní taky. Kvůli mně.“
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I při té hysterii, která ho popadla, se zdálo, že na obětavou lásku Ireny Bořitové je hrdý. Zato já nebyl ani trochu hrdý na svůj úsudek; už nad mrtvou Denisou mě totiž napadlo, že vzhledem ke způsobu vraždy by mohla být pachatelem ženská. Podezíral jsem
Moniku Frýdovou, která mohla u Denisy mít i lesbický sexuální motiv. Když jsem ji potom našel zavražděnou stejným způsobem, 
ten nápad se ženskou jsem pustil k vodě a zaměřil se na Lukáše Maděru. 
Ale koho by napadlo podezírat právě Irenu Bořitovou? 
„Jak víš, že to udělala Irena?“ zeptal jsem se Lukáše, který seděl se skleslými ramínky a obličejem v dlaních. „No tak, seber se, člověče.“
„Já už se do toho bytu tenkrát nevrátil,“ odpověděl. „Jel jsem domů. Jenže Irena mi chvíli po tom, co jsem přijel, zavolala… Dal jsem jí číslo, když jsme se rozcházeli. Říkala, že se něco stalo, že tam nechce spát, abych pro ni přijel. Připadala mi rozrušená, přitom nechtěla říct, co… Tak jsem tam jel, bylo už nějak ke třetí hodině, trochu už bylo vidět… Bylo to strašný. Irena mi řekla, že si zrovna chtěla ustlat na tom gauči v obýváku, když tam přišla Monika, svlíkla se a chtěla… No, jako vždycky. A měla prej hrozný řeči… o nevěře a tak. Ireně z ní bylo nanic… A když ji Monika začala objímat a odprošovat, vytáhla z kabelky ten kasr, nebo co to měla. 
Chtěla ji prej jenom postrašit, ale protože se na ni Monika sápala, tak to zmáčkla. Pak prej tam ležela natažená a měla hroznej zkřivenej obličej, tak jí na něj natáhla tu tašku… Aby ji neviděla. Potom mi zavolala… Jenže jí nechala hlavu v tý tašce – a než jsem přijel, byla Monika mrtvá. Zkoušel jsem ji vzkřísit, ale k ničemu to nebylo. Já… potom taky z tý její grimasy dostal strach, tak jsem jí tu tašku navlík zpátky. Irena si sbalila věci, zamkli jsme byt a ujeli jsme.“
„Kam?“
„Sem. Naši sem nechoděj. Nevěděli, že tu je.“
„Co jste chtěli dělat?“
„Já… nevím. Nevěděli jsme, kdy se na to přijde. Pak jsme se dověděli, že je Aladár zavřenej… A já zjistil, že mi někdo vyměnil tu kazetu. Vyptával jsem se všech, jestli o tom něco nevědí, byl jsem v Rondu… a tak. Irena byla pořád tady, domů se bála, protože by se jí ptali, kde nechala Moniku, a co jim měla říct? A v pondělí sem Marek přišel pro ty klíče… Předtím už se mě na ně ptala Deni sa, ale já zapřel, že je mám… Teď jsem nevěděl, co mám dělat. Mysleli jsme s Irenou, že tu kazetu sebral právě Aladár, protože
podplatil Marka, aby mě natočil s těma dvěma. Určitě mě chtěl vydírat, nebo dokonce tátu. Marek říkal, že má s Aladárem spicha v Révě… Nechal jsem ho čekat venku a šel jsem to říct Ireně… Měli jsme hroznej strach, že Aladár pojede do Kateřinek a najde tam…
to. Nevěděli jsme, co by potom udělal, a řekli jsme si, že tam prostě jet nesmí.“
„Jak jste mu v tom chtěli zabránit?“
„Já. nevím. Neměli jsme žádnej plán. Já dal Markovi ty kl í č e . “
„Proč jsi mu neřek, že je nemáš?“
„To přece nemělo smysl… I kdyby tomu Aladár věřil, stejně by se nakonec do bytu dostal. Třeba by zavolal zámečníka, ne? Takhle
jsme aspoň věděli, že tam půjde hned… Nemohli jsme přece ten byt hlídat!“
„Dobře. Takže jsi klíče poslal po Markovi. Co dál?“
„Jeli jsme s Irenou autem na Žižkov, byli jsme tam dřív než Marek. Čekali jsme v průjezdu naproti Révě, dokud nepřišel. Aladár
tam zatím nebyl, přišel asi půl hodiny po něm. Chvíli nato vyšli ven a rozešli se, Marek šel pěšky jako nahoru ke Floře, asi domů…
Sledovali jsme Aladára, ale nejel do Kateřinek. Šel do jednoho baráku na Žižkově, kde měl takovej příležitostnej byt. Jednou jsem tam s ním byl… a se dvěma ženskejma z Révy. Chtěl jsem čekat, protože jsem myslel, že se tam nezdrží, ale Irena řekla, že to nemá smysl, lepší bude jít do toho baráku za ním. a nějak se s ním dohodnout.“
„Šli jste tam oba?“
„Ne… Já ne. Irena říkala, že mně by tu kazetu nedal. Šla tam sama, že prej ho přemluví, aby ji vrátil. Já čekal v jedný ulici o kus vejš… Přišla skoro za hodinu, kazetu neměla… A nechtěla o tom mluvit. Teprv když jsem se dověděl, že je Aladár po smrti, řekla mi, že ji chtěl znásilnit, a že s ním udělala to samý co s Monikou. Že prej je lepší, když je mrtvej, než abysme se ho pořád museli bát. 
Nejen kvůli tý kazetě, taky kvůli tomu… v Kateřinkách. Akorát ten žižkovskej byt nestačila pořádně prohledat, protože tam prej za Aladárem někdo přišel. Musela utýct oknem a přes dvorky.“
„Jak to bylo s Denisou Šoltysovou? A kde je Irena?“
Hrábl do kapsy a vytáhl zmačkaný, nadvakrát přeložený papír. 
„Přečtěte si to,“ řekl. „Našel jsem to tu dnes ráno. Irena odjela domů.“

Milovaný Lukáši,  stálo tam kulatým školáckým rukopisem, rozhodla jsem se, že vstoupím do kláštera, jestli mě Bůh přijme s těma
hroznýma hříchama. Nemůžu už takhle dál, protože bych pro Tebe zabila všechny, co o tom vědí. Můžeš mi to odpustit aspoň Ty, jestli
mi neodpustí Bůh? Udělala jsem to všechno z lásky k Tobě. Dnes v noci jsem mockrát volala na číslo Denisy, protože jestli tu kazetu
neměl Aladár u sebe, dal ji nejspíš hned cestou z Ronda do úschovy jí nebo Bohdaně nebo oběma. Dovolala jsem se až k ránu. 

Denisa mi řekla, že se o tom se mnou telefonem dohadovat nebude, a ptala se mě, odkud volám, jestli z Olomouce. Řekla jsem jí, že
jsem v Praze, a ona se ptala, jestli mám klíče od toho bytu a jestli jo, tak abych je hned přivezla. Řekla mi adresu, a že mám zvonit na
nějakého Ulmana. Neřekla jsem jí, že je nemám. Zavolala jsem si taxík a jela jsem tam, ty jsi spal a nevěděl jsi nic, ten taxík jsem
objednala ke stanici autobusu, aby Tě motor neprobudil. Když jsem tam přijela, řekla jsem Denise, že klíče nedostane, jedině
výměnou za tu kazetu. Myslela jsem, že ji třeba odněkud vytáhne. Jenže ona se ptala, jak jsem přišla na to, že ji má zrovna ona, tak
jsem jí řekla, že to nemohl udělat nikdo jiný než Aladár, protože musel mít připravenou tu druhou kazetu na výměnu, že tu pravou
určitě schoval u nich, a že Ti ji musí vrátit. Vysmála se mi. Povalovala se tam na posteli a řekla mi, že je to krásný, když lesbička
oroduje za děvkaře, a jak by asi Monika žárlila, kdyby mě tam viděla. Protože prý Tebe zná kdejaká coura. Mě najednou něco nutilo,
abych ji umlčela, aby Tě už nemohla urážet, a taky jsem chtěla najít tu kazetu. Potom jsem prohledávala byt, jenže někdo dole
zazvonil. Lekla jsem se, že jsi mě třeba slyšel, když jsem s ní telefonovala, a že jsi přijel za mnou, zvedla jsem sluchátko domácího
telefonu a ozval se tam nějaký neznámý mužský hlas, snad to byl ten Ulman, co tam asi taky bydlel, dostala jsem strach, tak jsem mu
otevřela a utekla jsem po schodech. Snad jsem i doufala, že ji najde a zachrání, protože jsem ji vlastně zabít nechtěla, jenom umlčet. 

Já nevím, jestli žije nebo ne, ale už tady nemůžu zůstat, protože Ti přináším samý neštěstí, a zapomněla jsem tam tu tekutou střelu, na
které policie najde moje otisky. Jedu domů vlakem z Wilsonova v sedm třicet dva. Budu se za Tebe modlit, aby se ta kazeta už nikdy
nenašla. Za to ostatní se Ti nic stát nemůže, protože jsem to udělala já. Tvá I. B. 
„No to je náramný,“ řekl jsem a strčil papír do kapsy. „Ty jsi opravdu nevěděl, že v noci odjela, vrátila se, napsala dopis, sbalila si kufr a vypadla?“
„Nevěděl… My jsme předtím večer dost pili… a tak. Usnul jsem a spal jsem celou noc. Teprv ráno jsem našel ten dopis. To už bylo pozdě jet za ní na Wilsoňák.“
„Tady ten telefon je paralelka?“
„Cože… Ne, to je přímá linka.“
„Tak si dej dalšího panáka, Lukáši. Na Irenu Bořitovou.“
Zvedl jsem sluchátko, vytáhl notýsek, nasadil si brýle a vytočil číslo olomoucké firmy Econ, psáno s Cé. Upřímně řečeno, radši
bych se byl nedovolal. Jako na potvoru jsem dostal spojení okamžitě. Tady Econ. a tak dále. 
„Bože můj, pan Fink. Máte nějaké zprávy?“
„Jo. Našel jsem ji.“
„Věděla jsem, že to dokážete, pane Finku. Kolik –“
„Nic. Pošlu vám vyúčtování. Volám hlavně proto, abych vám poradil, co s dcerou, až se vrátí.“
„Však my víme, jak –“
„Nevíte nic,“ přerušil jsem ji. „Je možný, že na tom bude mizerně s nervama. Znáte nějakýho dobrýho psychiatra?“
„Proboha… Myslíte, že… Ano, znám doktora Ledvinu. V Olomouci je ve svém oboru nejlepší.“
„Dejte mi jeho telefon.“
„Poslyšte,“ řekla znepokojeně, „vy mi něco nechcete říct. Stalo se Iren něco… zlého?“
„Dáte mi ten telefon?“
„Tak moment.“
Zatímco listovala v seznamu, pozoroval jsem Lukáše Maděru. Seděl a koukal na dno té upatlané sklenice jako do mikroskopu. 
„Pane Finku…?“ vyrušila mě paní Bořitová. „Ano, jsem tady.“
Nadiktovala mi číslo. „A – kdy Iren –“
„Pozdravujte manžela,“ řekl jsem, zavěsil a vytočil číslo doktora Ledviny. Trvalo to trochu déle, ale ne déle než 
minutu. „Ano, ano, Bořitovy samozřejmě znám…“ Zeptal jsem se, jestli zná i jejich dceru. 
„Ovšem. Ale o co vlastně jde, říkáte Discret… To je zřejmě nějaká právní poradna, nebo se mýlím?“
„Pane doktore,“ řekl jsem, „Irena Bořitová přijede do Olomouce vlakem, kterej vyjíždí z pražskýho Wilsonova nádraží v sedm
třicet dva. Je nanejvejš nutný, abyste na ni čekal a odvez ji někam, kde bude pod odborným dohledem. Můžou se u ní projevit různý psychický poruchy, bude se modlit, nebo se pokoušet o sebevraždu… V žádným případě k ní nepouštějte rodiče. Musím vás upozornit, že se vám obratem ozve policie.“
„Poslyšte, to se mi nelíbí.“
„Mně taky ne, pane doktore. Uděláte to?“
„Jestli je to tak kritické… Ale měl byste mi říct –“
„Oni vám to řeknou.“
„A – spojení na vás?“
„Nepotřebujete,“ řekl jsem a zavěsil. 
Rozhlédl jsem se po tom puberťáckém pokoji. Trpaslík se na mě šklebil zpod zohýbané střechy kovbojského klobouku a Lukáš
pořád zíral do sklenice. Neměl jsem mu co říct, bylo mi z něj nanic. Sebral jsem se a šel. Byl jsem už ve dveřích, když za mnou zavolal: „A co teď mám dělat, prosím vás?“
„Přiznej se tátovi,“ řekl jsem a zavřel za sebou. 
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Když jsem přišel domů, zjistil jsem, že Bohdana vzala roha. Bylo mi to jedno. Dalo se to čekat a nakonec jsem byl rád, že je pryč. 
Připsal jsem jí k dobru, že si neodnesla nějaký ten suvenýr. 
Zavolal jsem známému poldovi. Zase jsem měl štěstí, že měl po službě a před chvílí se vyhrabal z duchen,nejspíš aby si popřál
páteční obídek. Jste obtížnej hmyz,“ řekl, když zaslechl moje fatální vymyšlené příjmení. „Nenecháte člověka na pokoji.“
„Co nejdřív mě zaplácnou,“ potěšil jsem ho. „Něco pro vás mám, pane Novák.“
„Ale ale,“ na to polda. „Chcete někoho prásknout?“
„Máte nějakýho kolegu, na kterýho je spoleh?“
„Dneska není spoleh na nikoho,“ odpověděl. „Proč?“
„Že byste tam neměl chodit sám.“
„Kam, sakra?“

„Kousek za Doksanama směrem na Brozany a Chotěšov přijedete do Sýrovců. Stojí tam motel Rondo, kde maj taky garáže. V těch
garážích makaj dva chlápci, nějakej Fery a Kurt. Mimo to tam byl do minulý středy garážovanej ten Ford Scorpio, co ho Deméter
naboural.“
„Jak jste na to přišel?“
„Jako přijdu na všechno. Ale nikde o tom mluvit nebudu, a na mě spoleh je, pane Novák.“
„Odkud voláte?“
„Z domova.“
„Tak na mě počkejte před barákem. Když je na vás spoleh, pojedete tam se mnou, jasný? Nechci vám skočit na kdovíjakej špek.“
„Máte to padesát na padesát. Když to risknete, zůstane vám čest a sláva. Když mě tam potáhnete s sebou, nemůžete to zdůvodnit
jinak, než tím, že jsem vám o tom řek a zaved vás tam. Budou toho plný noviny. Bývalý příslušník komunistické VB zachraňuje
reputaci naší neschopné policie.“
„Ručíte mi za to, že to není jenom nějakej váš dohad?“
„Co byste nechtěl?“ řekl jsem. „Jeďte tam a nezapomeňte si pištulku. Já stejně nemám čas, musím za jedním fousatým majorem od 
kriminálky.“
„Cože? Snad ne za Ditrichem z mordparty?“
„Já mu říkám Jéňo.“
„Sakra… Budete s ním mluvit o –“
„O tom ne. Tenhle případ nedělám, víte? O žádným takovým případu vlastně ani nevím. Cože jsem to o vás slyšel? Prej jste objevil dílnu, kde se předělávaj kradený auťáky. Blahopřeju, pane Novák.“
Praštil mi sluchátkem uprostřed slova, které začínalo par. Nejspíš se chtěl zeptat, jestli tam nepředělávají taky parníky. 
Měl jsem nejvyšší čas vyrazit za bíbrošem, aby mě někdo nepředešel. Odkšíroval jsem se, svlékl propocené prádlo, rychle se
osprchoval, oblékl si čistou košili, trenýrky a ponožky, uvařil si kafe, vypil ho na stojáka u okna kuchyně, aniž bych vnímal vrkající pár hrdliček na protější římse, zamkl jsem waltra do šuplete a šel na metro. Cestou jsem si vzpomněl, jak mi kdysi dávno jeden
kriminálník jménem Pepík Pátek v cele předběžného zadržení radil, že mám nosit v kramfleku kamínek do zapalovače a po kapsách
jenom tak volně rozsypaný tabák. Tenkrát mi to přišlo k smíchu, protože jsem byl nekuřák. 
Teď mi do smíchu nebylo ani vzdáleně. 
Až v Ditrichově kanceláři, kam mě pustili po půlhodinovém čekání, jsem zase dostal lepší náladu, ale nejspíš jenom proto, že jsem ho zastihl s monoklem na levém oku. 
První, co mi řekl, bylo: „A moc nečumte, jo? Každej může uklouznout ve vaně a bacit se přitom do oka ruční sprchou. Jenže když
se to stane policajtovi, hned si každej myslí, že mu to udělal při zatýkání nějakej delikvent.“
„Mně to nevadí,“ řekl jsem. „Ten monokl vás zlidšťuje.“
Něco zavrčel, na židli mi neukázal a přehrabováním v papírech na stole nevydařeně předstíral nezájem o mou osobu. Otočil jsem se k oknu a koukal se na dvůr, jak tam chlápek v zaolejované kombinéze ostřikuje pneumatiky černého BMW. Šlo jenom o to, kdo to
déle vydrží. 
Major to prohrál. „Tak co je?“ zavrčel. „Chcete si vylepšit kádrovej profil nějakou prkotinou, když jste si to tuhle tak pohnojil?“
Vzal jsem si jednu ze židlí, které tu různě postávaly, hodil jsem ji před majorův stůl a posadil se. Jenom na mě už nepouštějte hrůzu,“ řekl jsem. „Minule jsem z toho celou noc neusnul.“
Mlčel a krhavě na mě zíral. 
„Jak jste na tom s Deméterovou vraždou?“ zeptal jsem se. „Myslíte, že vám to budu 
vypravovat?“ na to major. „Třeba ani nemáte co,“ řekl jsem. „A vy jo?“
„Něco by se našlo.“
„Tak vy jste neposlech? Zapomněl jste, že jsem vám říkal, abyste od toho dal ruce pryč?“
„Proč jste mi to říkal?“
„Furt vám není jasný, že jako obyčejnej soukromej detektiv nemáte právo –“
„Nebylo to spíš proto, že v tý době, co byl Aladár zašitej, jste se domákli, jaký má kamarádšofty?“
„Co tím chcete říct?“
„Třeba to, že se stýkal s jistým Lukášem Maděrou,“ řekl jsem. „Je to synáček Karla Maděry, co se s ním počítá na vnitro.“
„Sakra… Co o tomhle víte? Ale stručně.“
„Nejdřív si přečtěte tohle,“ řekl jsem a položil mu na stůl dopis, který napsala Irena Bořitová. Major si nad tím chvíli žmoulal plnovous, potom zvedl svůj kalný zrak a zavrčel: „Co si z toho mám sakra vybrat? Kdo to psal? Jaká kazeta, jaká Denisa a 
Bohdana?“
„Ještě něco,“ řekl jsem a položil mu na stůl Aladárovy klíče. „Co je to?“
„To jsou ty klíče, co se ztratily v pondělí večer Na Švihance.“
Otočil se někam do rohu a komusi neviditelnému řekl: „To se mi snad zdá. „ Načež se otočil ke mně a zařval: „Tak vy jste mě přece jenom tahal za nohu, co? Jak jste si moh dovolit tyhle klíče –“
„Jak jste si vy moh dovolit sebrat moje a šmejdit mi v kvartýře, ve voze a v kanceláři, pane majore?“ přerušil jsem ho. „Nechcete si radši poslechnout, kvůli čemu jsem přišel?“
„Nejradši bych vás tu ani neviděl. Hned jak jsem vás potkal tenkrát u toho mordu, bylo mi jasný, že s váma budou potíže. Tak
mluvte, ať vás mám z krku.“
Mluvil jsem. Řekl jsem mu všechno včetně toho, co jsem zařídil telefonicky v Olomouci. Nepřerušoval mě, jenom si poznamenával
adresy a telefonní čísla. „Člověče,“ řekl nakonec, „jestli je tohle všechno pravda, máte po živnosti a na krku soudní řízení. A na podmínku to nebude, to vám garantuju. Zvedněte se z tý židle, sakra. Počkejte venku. O dalším postupu nemůžu rozhodovat já. 
„ Zvedl oči k nebi a zabručel: „Ten bude mít radost.“
Nevěděl jsem, koho myslí, ale předpokládal jsem, že se to časem dovím. Posadil jsem se na chodbě na lavici k popelníku na kuří
nožce a řekl si, že camelka neuškodí. Znova jsem si vzpomněl na Pepíka Pátka a jeho kamínek do zapalovače v kramfleku. Za chvíli budu možná litovat, že ho tam nemám. „Doufám, že nechcete zdrhnout,“ řekl major. 
„To bych sem bejval nechodil,“ odpověděl jsem. 
Kývl hlavou a odkráčel kamsi za roh. 
Seděl jsem, čudil a sledoval cvrkot. Semo tamo přešel policajt, tu onde zabzučela zbloudilá moucha. Dokouřil jsem a padala mi
hlava. Člověk toho v šedesátce moc nenaspí, ale zase je dřív unavený. A já toho za sebou měl na dva infarkty. 
Major Ditrich pro mě přišel, když jsem si chtěl zapálit třetí cigáro. „Chce s váma mluvit,“ řekl a cukl palcem dozadu. 
„Kdo?“ zeptal jsem se. 
„Ani se neptejte,“ na to major. 
Na dveřích kanceláře, kam mě zavedl, nebyla žádná tabulka. Asi tam být nemusela, protože každý v baráku věděl, kdo je uvnitř. Na Olympu taky není napsáno Zeus Hromovládný, šéf. 
„Běžná rutina,“ řekl majorovi čtyřicátník s módní ofinkou, kartáčkem politka pod nosem a nepříjemnýma očima, který seděl za
psacím stolem pod státníkem ve zlatém rámu. Na stole měl měděnou psací soupravu se soškou lva, který buď řval nebo zíval, 
fajfkařský popelník bez drážek, stojánek se třemi vzácnými čibuky a dvoje nebo troje kožené desky na spisy. „Vezměte to najednou, ověřte ty věci… Víte sám nejlíp, co…“
Ditrich náznakově srazil kufry a vypochodoval. 
Zeus mi ukázal na židli. 
Posadil jsem se. 
Chvíli na mě upíral pohled svých vodových očí, potom si hluboce povzdychl a sáhl po fajfce. „Vy jste si zavařil,“ řekl přitom. 
„Copak si při své praxi nejste vědom, že takhle…“
„Dělal jsem, co jsem uznal za vhodný,“ řekl jsem. „Major Ditrich mě vyprovokoval, když mi dal pouta a jednal se mnou jako s
podezřelým. Bez mýho svolení a bez soudního příkazu mi prohledal byt a kancelář. Dal mě sledovat. A tak dále. Policie si taky
nemůže dovolit všechno. A pokud si to dovolí v případě, jako byla Deméterova vražda, nemůžete se divit, že člověk začne přemejšlet a ledacos ho napadne.“
„A vás tedy napadlo…“
„To se ví. Napadlo mě, že v tom lítá někdo, koho budete dekovat. A taky že jo. Lítá v tom synáček pana Maděry, vašeho
potenciálního kolegy, lítá v tom jistej pan Frýda, papaláš z Olomouce, lítá v tom kdekdo. Vy to víte proto, že Aladár Deméter pár informací pustil, abyste zase vy pustili jeho. Jenže vám neřek všechno.“
„To přece nikdy nedokážete.“
„Ne? A kdo myslíte, že má tu kazetu?“
Právě si zapaloval. Nechal sirku uhasnout, hodil ji do popelníku a nakonec položil na stůl i ten svůj maigretovský koksák. „Tu
kazetu… máte vy?“
Jo. Od začátku. Deméter ji vyhodil z auta těsně před tím, než mu prostřelili gumu. Našel jsem ji.“
„Co je na ní?“
„Důkaz o nezřízeným životě Lukáše Maděry a o zneužívání nezletilý Ireny Bořitový Monikou Frýdovou,“ řekl jsem. „Co s tím 
chcete dělat?“
„Co bych s tím dělal? Nic. Pokud to z vaší strany bude stejný a pokud splníte jednu mou podmínku.“
„A pokud ne? Když z vašeho nezákonného jednání vyvodím všechny důsledky, pane. Finku?“
„Kazeta je bezpečně uložená,“ řekl jsem. „Jestli do určitý hodiny nezavolám na jistý číslo, dostanou ji jedny noviny s podrobným komentářem. Náramně si na tom smlsnou.“
„Chápete, že bych mohl . “
Byla to planá slova. Věděl, že nemůže nic. Věděl jsem to taky, mlčel jsem a bezelstně se usmíval. 
„Jako podmínku jste měl na mysli?“ zeptal se. 
„Nic nesplnitelnýho,“ řekl jsem. „Maděra a Frýda prostě vypadnou z politickýho dění. Navždycky.“
„Kdo si myslíte, že jste?“
„Na tom nezáleží,“ řekl jsem. „Podívejte se, přece nejste obyčejnej polda jako třeba major Ditrich. Ten Maděra… Vy sám přece
musíte vidět, že chlápek s takovýmhle synáčkem není po morální stránce nic moc. Vždycky byl jenom velká huba a kariérista, ne? 
Jakou reklamu by vám dělal? Když se zatušuje tenhle průser, najde se časem jinej. Ale on se zatušuje těžko… Například rodiče Ireny Bořitový budou trvat na tom, že vinu na všech třech vraždách nese hlavně Lukáš Maděra, eventuálně dcera olomouckýho Frýdy. 
Neumlčíte je, to byste je musel dát zlikvidovat. A to se přece v demokratickým státě nedělá. Když dojde k soudnímu řízení, budu muset vypovídat jako svědek. A že vypovídat budu, o tom nepochybujte. Potom předvolaj Marka Bessera, kterej bude svědčit, jak s Lukášem Maděrou jezdili za nezletilejma cikánskejma děvenkama do Dubí. A tak dále.“
„Tohle všechno jsou jenom teorie, rozumíte?“ na to Zeus Hromovládný. „Dejme tomu, že bychom – čistě hypoteticky míněno –
vaše podmínky tak či onak splnili. Co uděláte s tou kazetou?“
„Dostanete ji po volbách.“
„Po volbách už tady nemusím být.“
„Tak ji dám vašemu nástupci.“
„ Hm. , “ uhlazoval si knír, „hm. Víte, pane Finku, to by asi nebylo moudré. Mělo by to zůstat mezi námi dvěma. Čím míň lidí o tom bude vědět, tím líp. Já. nemůžu sám o sobě rozhodnout, jestli budou ty vaše podmínky akcepto
vány. Musím je nejdřív tlumočit, ehm… výš. Zatím mi ručíte za to, že informace o té kazetě nikdo nezveřejní. Souhlasíte?“
„Pokud můžu jít domů, tak jo,“ řekl jsem. 
„Samozřejmě můžete,“ kývl. „Zavoláme vás, až bude jasné, jak tu věc vyřešíme. Předpokládám, že to nebude trvat d l o u h o . “
„Já zase doufám, že mě do tý doby nepřejede náklaďák s falešným číslem,“ řekl jsem. „Protože i v tom případě se to všecko
dostane do novin. Včetně mý záhadný tragický smrti.“
„Ale fuj,“ řekl Zeus a hmátl po dýmce. „To snad dělají nějaké mafie z Ukrajiny. My jsme Policie České republiky. A co se stane, když vás cestou domů někde na ulici porazí infarkt? Nejste nejmladší, kouříte, máte mladou milenku…“
„Co vy všechno nevíte,“ řekl jsem. „Buďte bez starosti, pokud bude příčina mý smrti nejasná, dědicové s tou kazetou počkaj.“
„To je prozřetelné,“ kývl Zeus. „Dobrá. Tuhle máte propustku z budovy. Dojděte domů ve zdraví.“
Měl jsem dojem, že na mě státník za zlatého rámu na zdi mrká. 
Ale to se mi už asi dělaly mžitky z nevyspání. 
Když jsem přišel domů, byly čtyři odpoledne. Měl jsem hlad, ale nemohl jsem pozřít ani sousto. Vrávoral jsem po bytě a připadal si jako galvanizovaná mrtvola. Šatstvo a prádlo jsem poztrácel tu i onde, uvědomil jsem si, že v mé posteli spala prostitutka, ale bylo mi to jedno. Upadl jsem do přikrývek a než jsem se stačil pořádně uložit, usnul jsem. 
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Podle stručných poznámek v mém kalendáři se mi v sobotu ráno ozval markýz Géro. „Pane,“ povídá, „slečna Pundová mi řekla,jak
vás na silnici přepadli. To bych já teda nechtěl, abyste kvůli Aladárovi skončil jako on. Tak to holt uděláme tak – doplatím vám k těm třiceti ještě dvacet, jestli vám to stačí, a tu práci nechte plavat, jo?“
„Já to beru,pane Deméter,“ odpověděl jsem. „Zrovna jsem vám chtěl volat, že to vzdávám. V tý Aladárový smrti jsou věci, na který jsem krátkej, i kdybyste mi slíbil miliardu.“
„No nic,“ na to krysař, „aspoň víme, že Aladár nebyl jenom tak obyčejnej cigán. Přijďte někdy pobejt, pane Fink.“
Jako nekrolog to nebylo od věci. 
V
neděli nemám v kalendáři nic. Asi jsem ji proflákal. 
V pondělí jsem se zhulákal s listonoškou Šimečkovou a Míroslavem Janem v Révě. Byl to bohatýrský flám a Duo Dunaj hrálo do
tří do rána, když už v lokále byl kromě nás tří jenom pan Gotštajn a Sára Kiulesipoulosová s tím svým nezaměstnaným skorochotěm. 
Byl to takový vycmrdlý prcek a neměl hudební sluch. 
V úterý se v novinách objevila zpráva, že Karel Maděra za zdravotních důvodů natrvalo opouští politickou scénu. 
Ve středu se poslanec Frýda vzdal poslaneckého mandátu. 
Nato mi zavolal Ten, jehož jméno nesmí být vysloveno. Řekl jsem mu, že tu věc posílám poštou doporučeně na jeho adresu, jestli
mi ji řekne. „Říkal jste až po volbách,“ připomněl mi. 
„Nemusel bych se jich dožít,“ já na to. „Kouřím a mám mladou milenku. Přijměte to jako pozornost od firmy Discret. Za svoje
kulantní jednání si to zasloužíte.“
„Stejně kulantní je to vaše,“ řekl. „Ale neposílejte to. Přijdu si pro to k vám,jestli vám to vyhovuje.“

„Proč ne. Zejtra v osm ráno vás čekám v kanceláři. Adresu vám dá major Ditrich.“
Když ve čtvrtek ráno punktum v osm přišel, právě jsem se ve svém oblíbeném žurnálu dočetl, že zásluhou kapitána H. B. rozkryla
pražská policie už dlouho sledovanou síť překupníků kradených automobilů. NITKY VEDLY DO MOTELU, stálo v titulku. A pod
tím menším písmem: říká sympatický policista, kapitán H. B. 
O nějakých vraždách igelitovým pytlíkem se pořád nepsalo. 
„Snad si zasloužíte pár informací,“ řekl mi Zeus, když jsem mu předal Borrowera. „Jestlipak víte, proč se vaše zesnulá klientka Denisa Šoltysová tak vehementně sháněla po těch klíčích, že neváhala použít služeb vaší kanceláře?“
Abych mu udělal radost, řekl jsem, že nemám tušení. 
„Na jednom panelu na WC,“ řekl, „byla spousta otisků Aladára Demétera… Víte, na takovém místě, kam člověk vesměs nesahá. 
Odmontovali jsme ten panel… Byla tam skoro dvě kila čistého kokainu.“
„Myslel jsem spíš na peníze,“ řekl jsem. „Kdepak to asi sebral?“
„Souvisí to s vraždou jednoho podnikatele letos na jaře, ale to je úplně jiný případ, o kterém nemůžete vědět… A ještě něco,“
obrátil se ve dveřích s rukou na klice. „Irena Bořitová do Olomouce nedojela, i když si lístek koupila. Zřejmě vystoupila cestou, ale svědky jsme zatím nenašli.“
Dodneška je na listině pohřešovaných. Pro její rodiče je to snad lepší. 
Tu černou známku, kterou mi nejspíš poslal Džódž Ulman, jsem věnoval vnučce Věry Šimečkové. 
V pátek v půl desáté večer jsem čekal na Wilsonově nádraží na Adélu. „Jak ses měl?“ zeptala se, když jsme si odbyli obvyklou
pohoršující scénku u Ave Accommodation. 
„Jsem starej a unavenej chlápek,“ řekl jsem. „Měla by ses pomalu poohlídnout po někom mladším.“
„Ty už mě nemiluješ!“ vykřikla na celé nádraží. 
Lidi se ohlíželi a jedna špinavá bába si dokonce odplivla. 
Šli jsme na metro a odjeli vstříc dlouhé noci. 

Libouchec, únor – květen 1995

Na pokračování vydaly Lidové noviny v létě 2001

Ilustrační foto LN – David Port, Tomáš Krist a Miroslav Rendl
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